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3. Honsmms_xyabmypro-cneyuchiunux cuie (peanit); 4. Ilepexnad kumauicbKux
peaniu v noesziax Yowcan [[zronina, /Iy @y ma JIi bas; 5. I[lopisusnbuuu ananis
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I [Ipuxonpko A. M., k. ¢inon. H.,
JIOLICHT
II [Ipuxonpko A. M., k. ¢inon. H.,
JIOLICHT
Hopmokontpons | Jlemenxko I'. A., k. ¢uon. H.,
JIOLICHT
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kBaridikaiiiHoi podoTu
4. | 30upanHs Matepiany »KOBTeHb 2025 | BUKOHAHO
5. | [ligroToBka po3ainy 1 skoBTeHb 2025 | BUKOHAHO
6. | IlinroToBka po3ainy 2 mucrtonan 2025 | BUKOHAHO
7. | IlinroToBKa BCTYITY muctoran 2025 | BUKOHAHO
8. | Hammmcanus  BcTtymy 1 3aranpHux | jucrtoman 2025 | BUKOHAHO
BHCHOBKIB pO0OTH
9. | Odopmnenns kBamidikaiiitHoi poOoTH muctonaz 2025 | BUKOHAHO
10. | [TpoxomKkeHHsI HOPMO KOHTPOITIO rpyaeHb 2025 | BUKOHAHO
11. | Penen3yBanns kBamidikaiiitHoi poboTu rpyaeHb 2025 | BUKOHAHO
12. | 3axuct kBamidikaiiitHoi poboTu rpyaeHb 2025 | BUKOHAHO
CrynenTka Kipeesa /1. O.

KepiBauk npoekty (pobotn)

[Ipuxoarko A. M.
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KBanmidikauiitna podora: 145 c., 1 Tabn. (y AomaTkax), 5 A0JaTKIB 00CATOM
31 c., 80 mxepen.

OG’exT mochiKeHHs — moe3is Jo0u auHacTii Tan Ta 1i aHTIIOMOBHI
nepekiagu. Meta poOOTH — BUSBUTH OCOOJMBOCTI MEPEKIAAAIbKUX TEXHIK 1
CTpaTerii, 3aCTOCOBAHUX IIiJl YaC BIATBOPEHHS KUTAMCHKUX peatiil y MOETUYHHX
TekcTax A00u TaH aHTIMCHKOI0 MOBOIO, Ta BU3HAUUTH creludiKy iX mepeaadi B
POOOTI 3 KJTACUYHOIO KUTAUCHKOIO MOE3IET0.

3aBMaHHS JOCIHIHKEHHS: BU3HAYUTH METOJIM Ta TPY/IHOIII MepeKIaay moesii
3arajoM; MpoaHalli3yBaTH OCOOJMBOCTI aHTJIOMOBHOI MEpeKIaJalbKoi Tpaaulii;
OKPECIIUTH KJIFOYOBI BHUKIMKH POOOTH 3 TOCTHYHUMH TeKcTamMu Kwuraro Ta
BU3HAUMTH XapaKTePHI pUCH Moe3il yaciB AuHACTil TaH; cucTeMaTu3yBaTu METOIU
TpaHcopMallii Ta CIocoOH Mepeaadi KUTaWChbKUX KYJIBTYPHO HAIIOBHCHUX TIOHSTH
1 clliB-peaiil y nepexiagax aHrIiichKo MOBOIO.

Metoau IOCTIKEHHS — aHAJTITHYHUN METOJI, TOPIBHAJIBHUNA METOJ, METO]I
kiacugikailli, MeTo 1 IHTepIpeTarlii.

VY nepmiomy po3auti poOOTH PO3TIISIHYTO TEOPETUYHI1 ACMEKTH MepeKiamy
moe3ii, OCOOJMBOCTI AaHTJIOMOBHOI Tpajullii TMOETUYHOTO TIepeKiaay Ta
COILIIOICTOPUYHI YWUHHUKH PO3BUTKY MOETUYHOI KynbTypu no6u Tan. Takox
BH3HAYEHO METOJIOJIOTIUHI 3acafu 1000py MaTepiany W MiAXO0Iu J0 MOro aHalli3y.
Y npyromy po3aiii BUKOHAHO KOMIUIEKCHMM aHali3 MepeKIaJalbKuX pIllieHb,
3aCTOCOBAHMX NP Nepeaadi ciB-peainiil y nepeknanax noesiit Usxan Lzromnina («/8%
B (H)», JEE (H ) »), dy Oy («E >, «[& % ») Ta i Bas («FFR E», «ik
Pt IR Z )T & »). Po3rasHyTO BUKOPHCTAHI MepeKknafadaMy XyJd0KHI TEXHIKH Ta
cTpaTterii aganTarii KyJbTypHO crieniuiYHUX O MHUIL. Ha MaTepiaii iHIKUX moe31i
CUTYaTHUBHO IPOAHAII30BaHO JIOJATKOBI MPHUKJIAIU TIepeaadl KUTaUChKUX peatiil.

HaykoBa HOBH3HA Tmoysirae y CcHUCTEMaTu3alii MepeKIafalbKuX TEXHIK
BIITBOPEHHS KWUTAWCBKUX CHiB-peallii y moe3ii mo6u TaH Ta yTOYHEHHI iX
kiacudikailii B Mekax aHTJIOMOBHOI MepeKIIafabKoi TpaauIii.

Cdepa 3acTocyBaHHS — pe3yinbTaTH TOCTIIKEHHS MOXXYTh OYTH BUKOPUCTaH1
y BHKJQJaHHI Teopil Ta MpaKTUKH TMepeKiany, y Kypcax KHTa€3HaBCTBAa Ta
JTEepaTypO3HABCTBA, & TAKOXK Y MPAKTUYHIN MepeKIaAabKiid JiIbHOCTI.

Pexomennanii 1070 BUKOPUCTaHHS PE3YNbTATIB — OTPUMaHI BUCHOBKH
MOXXYTh CIYTyBaTH 0a300 [JIsi TIOMAJBIINX JOCTIKCHb MEpeKiIaay KyJIbTypHO
crienuGiYHUX OJMHMIb, & TAKOXK JIJIT BJIOCKOHAJICHHS METOIWYHUX IIIXOMIB O
nepeKiIaay KIacuIHol moesii.

Kmouosi cinosa: KUTAMCBHKA TIOE3ISI, CJIOBA-PEAJII, JUHACTIA
TAH, TTIEPEKJIA], XYJIOXXHIN ITEPEKJIAJ], TIEPEKJIAJTAITBKI TEXHIKH,
AIIATITALIA
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BCTYII

[Ipobnema nepeksany mnoesii € NOMMUPEeHoto y cdepl nepexinago3HaBCcTBa, e
KOXKEH TIEPEKIIaiady Ma€ BIACHE CTABIICHHS Ta JYMKY IIIOJIO0 TOTO, SIK CaMe MOTPiOHO
nepeaatu iHpopMmarilo yutayeBi. JIeKCMUHI HEBIAMOBIAHOCTI MPUCYTHI HABITH Y
CHIOPITHEHUX MOBaX, Yepe3 M0 MEePeKIIa]l MOXKE BUSBUTHUCS HEBJAINM, HEBITYIHHUM,
HepockoHanuM. [llo cTocyeThCsi PI3BHOCHUCTEMHHMX MOB, MpPHU NEpeKiaal moesii
nepeksiagayl CTUKAITHCS 3 OUTBIIOI0 KUThKICTIO BUKJIUKIB.

BaxxnuBrUM €1eMEHTOM KOKHOTO BipIlia € Horo CTpyKTypa, METpUKa, PUTM 1
puma. [Ipu BigTBOpEeHHI TBOPY IHIIOK MOBOIO MepeKiiafayi MOBUHHI 30eperTa yci
IIi aCTeKTH, ajie, 3BaKAIOUM Ha TE, IO iJIcaIbHO BiITBOPUTH BIPIIOBAHUNA TEKCT
HEMOJXKJIMBO, TepeKiazavi BIAIOTbCS 1O 3aMiHM PUMOBAHUX YacTHH, IO €
aKIICHTHUMHU y TBOPI, a00 10 KOMITEHCAIlli BTpAa4eHOTO €JIEMEHTY B 1HIIIA YacCTHHI
Bipmia. [ MeTouKa 3auIaeThes TOBTUN Yac aKTyaJIbHOO JJIs OUTBIIOCTI TBOPIB,
HAIllMCaHUX 1HAOEBPONEHCHKUMHU MOBaMH, ajie mpu poOoTi 3 moesicro Cxony
CUTYaIlisl BUJTAETHCS OLTBIIT BaXKKOIO.

BipmoBani tBopu Kwutaro He3BHYHI 0 €BpONEHCHKOI ayauTopii; BOHHU
HAITOBHEH1 aJIF0315IMHU, MOPIBHAHHIMHU Ta KOHIIENITAMH, MPO SAKI NMEepPeCiyHuN yuTay
HIKOJIM HE 4yB. TBOPU BUABISIIOTHCS KYJIbTYPHO HACHUYEHUMH, YACTO 3TraaylOThCA
iMeHa, Toii, MicTa Ta TyYXOBHI MICIIsI, IHTEPIPETAIis SKUX 3aBXKIU € CKIaTHOIO JIIS
MepeKyIaay aHTIiHChKOI MOBOIO.

CrocoBHo noe3ii moou aunactii Tan (618-907 pp. H.e.), HOACKY N PO3yMIHHS
3aKJIaJeHUX CMHUCIIB Ta 1€l € A0 CKIaJHUM HaBITh I CAaMHUX KUTAMIlIB, aJKe
1151 JTiTepaTypa Oyia opieHTOBaHA Ha JIIOJEH, K1 )KUJIH B 1HITY enoxy. OTHaK y CBOil
OLTBIIOCTI TOE3is I[hOTO TEpioMy Hece YHIBepCalmbHI iei, SKi 3aJIHIIal0ThC
BOXJIIMBUMH W CBOTOJHI, a JYMKH, IO OyJd BKJIQJACHI y BipIIi, A0 CHX IHIip
OTPUMYIOTh EMOIIIHUM BIATYK B1J] YUTAY1B.

AKTyaJIbHICTh POOOTH BU3HAYAETHCS IIOHANMEHINE TPbOMa YMHHUKAMM.

[lo-nepuie, 3pocTaHHSIM IHTEpPECY [0 KHUTANCHKOI KYJIbTYpH, AaKTUBHUM



8

NepeKIaalbKuM OMpallOBaHHIM KJIAaCU4YHOi KuTailickkoi moe3ii. I[lo-nmpyre,
noTpeboro 3 60Ky (PUIOTOTriYHOT rPOMaaK B CUCTEMATHU3allll MiAX0IB 0 Mepeaayi
KyJbTYpHO MapkoBaHux peamil. [lo-TpeTe, BIICYTHICTIO CTaHAAPTU30BAHOL
METOJUKH TEepeKsIaly KUTaChKOi Moe3ii: mpu poOOTiI 3 TEKCTOM Mepekiaaadl Ha
NEepIINid MJIaH BUBOJASATH Pi3HI €JIEMEHTH OPHUIIHAJIBLHOTO TBOPY, & OTXKE, MUTaHHS
npo Te, IO cAMe Kpamle 30epertd 3 aBTCHTUYHOTO TBOPY Ta SK IepelaTH
HE3PO3YM1JI1 HOCISIM aHTJTINCHKOT KOHIICTITH 1 TOHSTTS, 3JIMIIAETHCS BIIKPUTHUM.

3B’A30K po0OTH 3 HAYKOBHUMM TeMaMHu. Po0OTy BHMKOHAaHO B MeEXKax
IHIIaTUBHOI HAYKOBOI TeMU KadepH iHo3eMHHUX MOB 1 niepekiiany HY «3anopizbka
nositexnikay No 06118 «KorHiTuBHO-IUCKYpCHBHA OpraHizallisi TEKCTOBOTO
IPOCTOPY MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalii». Tema poOoTH 3aTBep/K€HAa HAKa30M
pektopa Ne 508 Bix 13 nmucromnana 2025 p.

006’exTOM pPOOOTH € KUTAKWCHKI peaii B MOSTHYHUX TEKCTaX JOOHW JUHACTII
TaH.

IIpeameT po6oTH — NepeKIIaialbKi TEXHIKY BIITBOPEHHS KUTAWCHKUX peaii
B MOETHUYHUX TEKCTax JA00u AuHacTii TaH.

Mera poGoTH — 3'ICyBaHHS NUIAXIB 1 CHOCOOIB MepeKIagarbKoro
BIITBOPEHHS KUTAWChKUX peaiii, BAKOPUCTAHUX B MOETUYHUX TEKCTaX TWHACTIl
Tan, aHIIIHCEKOI0 MOBOIO.

[TocTaBnena meTa nepeadayae BUKOHAHHS TAaKUX KOHKPETHUX 3aBIAHb!

- bUTONOTIYHUN OMUC JITepaTypu MUTAHHS i KyTOM 30py 00’ €KTa,
mpeaMeTa 1 MeTOIUKH JTOCIIIKEHHS

- BU3HAYCHHS TPAHCIALIMHUX TPYAHOIIIB 1 BUKIMKIB TpU POOOTI came 3
noe3iero Kurtaro y KoHTeKCTi cienriku KUTalChKUX BIPIIOBAaHUX TEKCTIB 700M TaH;

- CHCTEMAaTH3aIlisl 1 aHaji3 METOMAIB 1 CIOCOOIB BIATBOPECHHS KUTAHCHKHUX
KyJIbTypHO MapKOBAHHUX MOHSTH 1 CIIIB-peaiil mpu nepexiaai aHmIiChKOI0 MOBOIO.

Marepianom pobotu ctanu 30ipka KUTachbkoi moe3ii goou nunHactii Tan

«Three Hundred Poems of The T ong Dynasty», caiitu 3 myOikaiisiMu mepeKIaiB
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AHOHIMHHUX MepeKIagaviB, KHWKKHU Ta MyOJIiKallii, 1€ pO3KpUBAETHCS MpOoOIeMaTrKa
nepekIialy moesii y HijioMy Ta OKpeMO KUTaMChKUX BIPIIIIB.

Y poOoTi Oyja0 3acCTOCOBAHO TakKi OCHOBHI MeTOMM: aHanimuunuul (Is
aHaJi3y TEOPETUYHUX Tpallb 3 TMepeKiazo-, JITeparypo- 1 MOBO3HABCTBA);
nopiensivrutl (MOPIBHSHHS AHIIIOMOBHHMX TepeKiIaliB BipuriB auHactii TaH Ta
BUJIUVICHHS TOAIOHOCTEH 1 BIIMIHHOCTEH y BHOOpI MEpeKIaJalbKUX CTPATETii);
maxconomivnuil (015 Kaacudikallii TUITB KyJIbTYPHOT afanTailii); eepmenesmuynuil
(1 iHTEpHpeTartii, aHa i3y 1 OIiHKA 00paHUX MEPEKIIAIiB).

HaykoBa HOBHM3HA pOOOTH TOJIATAE y TOMY, IIO B Hill BHEpINE 3TIHCHEHO
cripoOy CHCTEMAaTH3yBaTH MepeKIafalbki TEXHIKU Mepeiadl KUTAaUChKUX peanii y
noesii 7o0u TaH Ha MaTepialli pi3HUX aHTJIIOMOBHUX MEPEKIIaJiB Ta Y BU3SHAUCHHI
KPUTEPIiB iX €PEKTUBHOCTI.

TeopeTnuHe 3HAYEHHSI TOCTIKEHHS TOJISITAE B OUTBIIIN 03HAHOMIIEHOCTI Ta
KaTeropusailii MeTo1iB MepeKIaay KyJIbTypHO-3a0apBIeHUX CIIB 1 pOOOTi 3 HUMHU.
[TopiBHSAHHS JEKUTBKOX TEPEKJIaiB OJHOTO TBOPY JOTOMAarae BiAHAWTH Kparii
BapiaHTH IHTEpIIpeTaIlii OKPEMHUX CJIIB Ta MOHSTH, 10 € BAXKIUBUM IPHU PoOOTI 3
TaKOI0 JIITEPATypoIO 1 Ma€ MoAaibIlle 3HAUCHHS IS TEOPIi Ta MPAKTUKHU TTepeKIIany
3arajom.

IIpakTuyHe 3HAYeHHSI TOJSITa€E B TOMY, IO OKpECJICHI HaMU METOAH
KaTteropusailii MeTO/iB MepeKaay CIiB-peaniii MOXHa HaJjajl 3aCTOCOBYBAaTH Ha
MPAKTHUIll Ta MPAIIOBATH HAJ HEJOJIIKAaMU Ta TiepeBaraMu KoxHoro meroxy. Ilicis
O3HAWOMIICHHS 3 JTOCHI/KCHHSM BHHHKA€ MEBHA CHUCTEMHA JAyMKa MIOI0 PI3HUX
MIXOTIB JI0 TIEPEKIady, IO MOXKE JIOIMTIOMOITH ITepeKIIajiayaM Ta CTyICHTaM pOOUTH
BJIACH1 CIIPOOU 1HTEpIpeTallii KUTalChbKOi Toe3ii.

Amnpodauisi pobotn. Martepiaiim TOCTIKEHHS Oyl YaCTKOBO BHUKJIAJICHI Y
HaykoBiii ctarti [KipeeBa 2025a] Ta Te3ax [Kipeesa 2025b, 2025c, 2025d],
MPUCBSIYCHUX TeMaTulll poOoTH. OKpeMi MOJOKEeHHS OyJM MpeACTaBieHI IMia Yac

HayKOBUX KOH(EpeHIiil Ta yBIHIUIM 10 MyOaiKaiiil.
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CTpykTypy poOOTH 3YMOBJIEHO HAyKOBOIO JIOTIKOIO JIOCTIKEHHS, HOTO
METOI Ta IOCTaBJIEHUMHU 3aBAaHHSIMHU. PoOoTa ckinamaerbcs 31 BCTYIY, ABOX
PO3/111B, BUCHOBKIB, CIIUCKY BUKOpHUCTaHUX jkepes (80 HaliMeHyBaHb) Ta 10/1aTKiB

(A, B, B, T, ).
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PO3JILI 1
TEOPETUKO-METO/IOJOTTIAHI 3ACAJIM MMEPEKJIAJTY MOE3Ii TA
NEPEJAYI KYJbTYPHOI'O KOHTEKCTY

1.1. Ilepexynan noe3ii: BU3SHAYEHHS, 0CO0JIMBOCTI, MPodJIeMaTHKA

[lonan nB1 THCSY1 POKIB ICHYE Ta PO3BUBAETHCS XY0XKHIHN nepekian. OgHum
13 HANCKIATHIMIKUX PI3HOBUAIB XYJOXKHBOTO TEpekyany € mepeknan moesii. e
3YMOBJIIOETBCS OCOOJMBICTIO BIITBOPEHHS MEIOJIAHOCTI, PUMH, PUTMY Ta
ECTCTHYHOTO BIUIMBY IMOSTUYHOTO TeKCTy. [loeTnuHuii mepekiaa q03BOISIE SIKICHO
CTBOPUTH HOBY YAaCTHHY BJIACHOTO JITEPATYpHOrO MPOCTOPY, CHOPMOBaHy Ha
OCHOBI 3ac001B, CUMBOJIIB 1 LIIHHOCTEN 4YXO1 JIiTepaTypHu.

TrnymadueHHss MOHATTA XyJokHboro mnepekiany B. KowmicapoBa uwiTke Ta
JAKOHIYHE — II€ MEePeKIa] XyI0KHBOTO TBOPY. XYI0KHI TBOPH BIIPIZHAIOTHCS Bijl
yCiX IHIIUX TUM, 1110 TXHS TOJIOBHA OCOOJIUBICTH MOJISATAE Y JOMIHYBaHHI XY/I0KHBO-
ecTeTnyHOi ab0 moetnyHoi (pyHkiii moBu [CenuBanoBa 2012, c. 115]. XynoxHii
nepekian € ¢GOpMOK MDKKYJIBTYPHOI B3a€EMOJIi Ta BOJHOYAC CKJIAI0OBOIO
HaIlIOHAJBLHOTO JITepaTypHOro mporecy. Ha BigMiHy BiJ IHIIUX TEKCTIB, 1€
nepeBaxkae iHhopMaTUBHA DYHKITIS, XyI0KHINA IEPEKIIa] BAKOHYE 3HAYHO IITUPIIHI
cnekTp 3aBaanb [boriko 2024, ¢. 11].

[lepexnamaya yacTo MOPIBHIOIOTH 3 MAPOMHUKOM MK MOBaMH Ta KyJIbTYpamH,
0 BiAOOpaXeHO B YMCIEHHUX oOpa3ax 1 meTtadopax, sKi yHmoJiOHIOITh MPOIIEC
nepeKiIaay Toaopoxi 4yu mepenpaBi. OMHAK TIOCTa€ TMUTAHHSA: YU MOKIIMBHM
nomioHuH «mepexiny y moesii? Poman SIkoGCcoH BBakae HEMOKIUBHM IMOCTHYHHI
MepeKiaay, a moe3ito HenepekaaaaBano. MoIIMBa TiIbKM TBOpua 3MiHa [ Lombez
2020].

BHyTpilllHS TOETUYHICTh BIpIIa IPYHTYETbCS Ha WOro 3JaTHOCTI [10
dyHIaMEHTaIbHOIO OMOPY MOBI, IO 3a3BUYall ACOUIIOETHCS 3 TMOHATTSIM HOTO

HenepekinaaHocTi. Came ToMy po0OOTa HaJ MOBOIO Yepe3 MOCTUYHUU IepeKiajl
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Ha0yBae BHHATKOBOI 3HauymiocTi. Ilepeknan moesii nmependavyae 3iTKHEHHS JBOX
pizHUX MOB. «IHIIIa» MOBa (1HO3eMHa MOBa / MOBa-JI>KEpENO) 1 «iHIIa» MoBa (MOBa,
BJIACTHBA M0€31i, — ISl «MOBa BCEPEAMHI MOBHY, sIKa HaKJIaJlac HA MOBY-IKEPEJIO
CBOI OOMEXEHHs, SIK METpUKa 1 puMma). 3aBJaHHS NEPEKIany — 3MYCHUTH MOBY
nepeKsiaay BUKOHATU aHAJIOTTYHYy (DYHKIIIIO, SIKY BXKE peajiizyBajia MOBa-IKepeo.
Ile cTocyeThcs Tepenadi IbOTO «IHIIIOT0» B MOBY IMEPEKIaay Ta CTBOPCHHS YMOB
JUTS IPUHHATTA i1 BigminHocTel [Lombez 2020, c. 89].

Came ToMy mepekiaj Ma€ 3IaTHICTh MOCTIHHO OHOBJIIOBATH Ta 30aradyBatu
MOBY, TII0 TiAKpeCoBaB i BikTop I'foro y cBOiX MipKyBaHHSIX TTPO IPHPOITY MOBHOT
TBOpYOCTi. BiH BBaXkaB, IO mepexiy MK MOBaMH BIJKPUBAE JOCTYI JIO IHIIHUX
MOBHHX CIIOCOO1B BUPAKCHHS i PO3IIUPIOE MOXKIUBOCTI BiiacHOT MmoBu [ Hugo 2003].
TBopuwmii mepeknagay He JUIIE Tepesiae CMUCI CIIiB, a ¥ iX /1110, MepeKIaatoyu Te,
IO CJIOBa HE TOBOPSTH, aje 110 BOHU 3[IHCHIOIOTh. Y HaWKpaloMy BUNAAKY BiH
J0CSTa€E €KBIBAJICHTHOCTI Y BIIMIHHOCTI — 171eaiy, SIKOTO MparHe KOXeH MepeKIIa.

[lepexnan moesii € MpeAMETOM YUCICHHUX JUCKYCIH, OCKUIbKM TEepeKiIaay
CIPUMMAETHCS SIK TBOPELlb, SIKUM BIIITBOPIOE TEKCT, a MOr0 po0OTa MEPETBOPIOETHCS
Ha «roe3ito an-abim» [ Astirbei 2010, c. 68]. TpynHomi nepekiamy moesii 3yMoBieH1
il TaKOHIYHICTIO, 1i HACHMUYCHICTIO OOPa3HICTIO i CUMBOJIKOIO, @ TAKOX CKJIaTHOIO
IHTEPTEKCTYyallbHOK  B3aemojiero.  JliambHICTE  mepekiazada  moTpedye
MOPIBHSUTHHOTO IMIIXOTY Ta IETaJIbHOTO aHAI3y TeKCTY.

Cepen mpuUKIaIHUX METOIB MEpEKIaay MOXHA BUIAUIUTH OYOII06AHHA —
TOYHE BIATBOPEHHS TEKCTy MOBOIO TMEPEKIANy; MPAHCHO3UYil0 — CTBOPEHHS
edeKTy, MoAIOHOTO 10 OPUTIHATLHOTO, QlA102IYHULL AHATE3 — THTEPTPETAIlis TEKCTY
qgepe3 «I1ajor» i3 aBTOPOM, KYJIbTYPOIO Ta TPAAUIIIEI0 OPHUTIHATY; adanmauiro —
MPUCTOCYBAHHSA KYJIbTYPHUX, CTHIICTUYHHX a00 PUTMIYHUX OCOOIMBOCTEH [0
HOPM MOBH TNIE€PEKIIANy; KOMREHCaWilo — BIATBOPEHHS BTPaueHUX €(EKTIB IHIIUMU
crioco0amu B IHIIOMY MICI1 TEKCTY Tolno. [loeTuka nepekiiany 3aBKau a1anTy€eThCs

10 cnenudiky KOKHOTO BIpIIa.
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KoxeHn BIpim € pe3yabTaTOM IHTEPTEKCTYyalbHOI JUHAMIKH, SKa JO3BOJISIE
pO3MIIsiAATH TEKCT y MOro 0e3mepepBHOCTI Ta LUTICHOCTI, aJ{Ke BIH OMUPAETHCS Ha
HII1 TBOpH. [HIIMMM clIOBaMH, BIpII TICHO B3a€EMOJIIE 3 IHIIWMH JIITEPATYPHUMHU
TEKCTaMH, 3HaHHSA SKAX € BaXJIMBAM [UIsI Tepekiazgada, a0u MPaBUIBHO
IHTepIpeTyBaTH YPHUBOK, IO Tepekiamaerscs. [lim dWac mepeknamgy BaKIUBO
pOaHaIi3yBaTU XapaKTepH1 1 MOBTOPIOBAHI CTUJIICTUYHI PUCH aBTOpa. 3aBAaHHS
MoJISITa€ Yy TOMY, 100 MOCTABUTH OPUTIHAN 1 MEPeKiaa y Jiajor, MaKCUMalbHO
30mmkyroun ix [Bordas 2003, c. 43].

Kpurepii o1liHKH SIKOCT1 Xy10KHBOTO TIEPEKIIAAY YITKO BU3HAUEH] B HAYKOBHUX
npalsix: 1e nepenadya mijled Ta TeMaTWUYHOi CIPSMOBAHOCTI OPHTIHATY, a TaKOX
BIATBOPEHHsSI 00pa3HOi cUCTEeMH TBOPY (MeTadop, METOHIMIA, CHUHEKIOX Ta
nepcoHiikaiif) 3a AOMOMOrOK BIAMOBIIHUX 3acO0IB LUJIIOBOI MOBH, IO
3abe3rneuye aJieKBaTHUI eCTETUYHUI BIUIMB Ha uynTada [boiiko 2024, c. 11].

BogHouac BaXJIMBHMHU 3alMINAIOTHCS W 1HIII TOKAa3HUKU: 30€pe’KeHHs
aBTOPCHKOT'O CTHJIIO Ta TOHAJIBHOCTI, BIAMOBIIHICT >KAaHPOBUM 1 KOMITO3UIIHHUM
OCOOJIMBOCTAM TMEPIIOTBOPY, CEMAHTHMYHA TOYHICTh 1 KOPEKTHE MepeAaHHs
MIATEKCTIB Ta KyJAbTYpHUX amro3ii. He MeHIm 3HaYymMHu € CTHIIICTHYHA
IPUPOHICTh TEPEKIIaNy, 3aBISIKUA SKIH TEKCT CIPUHAMAETHCS OPraHiYHO MOBOIO
nepekiaay, Ta 30€peKeHHS  MparMaTMYHOro  e(eKTy — eMOIlIHHoro M
KOMYHIKaTHBHOTO BIUTMBY, 3aKJIaJeHOT0 aBTOpoM. KpiM TOro, sIKiCHUN mepekiian
3a0e3nedye ajgeKkBaTHE BIITBOPEHHS KyJIbTYPHHX peajiii 1 JocArae eKCIpPEeCHUBHOT
PIBHOIIIHHOCTI, 1110 JI03BOJISI€ YUTAYEB1 MEPEKUTH TIO11I0H1 eMOITii Ta acorriarii. Yce
e crpusie 30epeKeHHIO JIOTIYHOT Ta CMHUCIIOBOI IUTICHOCTI TBOPY, 3aBISKH YOMY
MePEeKIIa] MOXKE BBAKATHUCS CIIPaBl XyJI0KHbO TOBHOI[IHHUM.

Oco06nuBOi yBarm B XyJOKHBOMY TEpEKIaAl MOTPEOYIOTh ClIOBa-peatii —
JIEKCUYHI OJWHUII, M0 MO3HAYAIOTh MPEIMETH, SBUIA YW TOHSITTS, MPUTaMaHHI
KyJbTypl MOBH-JKEpeaa Ta BIACYTHI B KYyJIbTYpPHOMY JOCBiJli HOCIiB MOBHU
nepeknanay. Taki OAWHUIN HE MalTh NPSMHUX BIAMOBIIHUKIB 1 CTaHOBIATH

MepeKIialalbKy MpooJieMy, OCKUIBKHY MOEAHYIOTh MOBHY, ICTOPUYHY Ta KYJbTYPHY
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inpopmaniro. Ixme BigTBOpeHHs mnOTpebye BMOOPY BiONOBIOHOI CTpaTerii:
TPAHCKPUIIIIii, KaThbKyBaHHS, OMMMCOBOTO TMEPEKIaNy, KOHTCKCTYyalIbHOI 3aMiHH a00
KOMIIEHCallli. ¥ MOeTUYHOMY Mepekial peaii Ha0yBaloTh OCOOJIMBOI Baru, ajke
4acTO BHM3HAYAIOTh HAIlIOHAJIBHUI KOJOPUT, CUMBOJIIKY Ta OOpa3Hy CTPYKTYpy
TBODY.

P. II. 3opiBuak TiIymMauuTh peajii K «MOHOJEKCEMHI Ta TMOJUICKCeMH1
OJIMHUIII, TII0 BMIIIYIOTh SIK OCHOBHE JICKCUYHE 3HAYCHHS TPAIUIIIMHO 3aKPITUICHHH
KOMIUIEKC KpaiHO3HaBYO1 iH(opMallii, 4yxoi Aji1 00’ €KTUBHOI A1MICHOCTI MOBH TOTO,
XTo 1i cipuiimaey [3opiuak 1989, c. 58].

Vkpaincekuit nuceMenHuk O. JI. Kynaziu ymeprmie B yKpaiHCBKOMY
NepeKIa03HaBCTBl  3alpOBAaIUB TEPMIH «peallis», aKICeHTYIYHM YyBary Ha
HENEPEKIAHOCTI OKpeMHUX JieKceM. BiH cTBepaXyBaB, IO «HApOJHI MICHI €
AQHAJIOTTYHUMH pealisiIMU JJAHOTO Hapony, IO, K MPaBUIIO, HE MEPEeKIaTar0ThCs»
[Kynmzia 1955, c. 138].

[Ile onuH ykpaiHChkui TeopeTHk nepekiany, B. B. Konrinos, BuzHauae i
JIEKCUYH1 OJMHUII SIK TTIO3HAYEHHSI TPEIMETIB UM SBUIII, BIJICYTHIX Y MOBI ITepeKIaIy.
ITix gac 3icTaBiaeHHS IBOX MOB peaiii BiIIrparTh BaXKJIUBY POJib, aJKe TPaauIlii Ta
KyJIbTYpHI TIPAaKTHKH HApOJIB MOXYTh ICTOTHO BIAPI3HATHCSA, 1 0€3 TOYHOIO
PO3YMIHHS 3HAY€HHS TaKUX CJIB CIPaBXHE IOPO3YMIHHS € HEMOXJIUBUM
[Konrrimos 2003, c. 65].

TepMiH ciioBo-peaiss OXOAWUTh Bix jJaTMHCHKOro realia, mo BucTymae Ha
MO3HAYCHHS «CIPABXKHIX, MIMCHUX pedeil abo mpeaMeTiB». Y Mepekiiago3HaBCTBI
MTOHATTS BIIHOCHUTHCS IO ClIeU(PIIHIX KOHIICITIB K1 ICHYIOTh Y MOBI-JDKEpei, aie
BiZICYyTHI y MOBi niepexiiany [Leppihalme 2011]

Binoma Oputanceka TeopeTHMK Tepeknamo3HaBcTBa Mona  beitkep
(Baker 1992) mHarosomiye, 10 cioBa-peaiii € «KYJIbTYPHO CHEIU(IYHUMH
OJIMHUIISIMUY, 00 TOB’s3aH1 3 MOHATTIMH, Kl ICHYIOTh Y MOBI OpHTIHATY, MPOTE
BIJICYTH1 Y MOBI niepekiany. J{o 1iei rpymnu Hajie:kaTh pi3HOMaHITHI MOBH1 OIMHUIIL —

B1/1 OKpEMHX CJIIB 1 CIOBOCTIOJIYYEHB J0 110M, 10 MICTSThH Y c001 1H(pOPMAILIio MPo
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KyJbTYpPHI OCOOJIMBOCTI IEBHOT'O JIHIKOKYJIBTYPHOT0 KOJeKTUBY. Dpanko Aiikcena
BU3HAYA€ TaKl OJWHUIIl SIK TEKCTOB1 €JEMEHTH, IO IiJ] 4Yac TMEPEHECEHHS 3
OpUTIHAY JI0 MEePEeKIaly BUKIMKAIOTh TPYAHOLI Yepe3 CBOK BAKIUBY (DYHKIIIIO B
TEKCTI Ta acomiatuBHi BiaTiHKH [Aixeld 1996]. V cBoro uepry, Jlemixanme 3ayBaxye,
0 «KYyJIbTypHO-cHelu(piuHI BUpa3W HaJekKaThb JO TMOHATh, BIACTUBUX IMEBHIN
KyJbTYpI-JKEepeny, sKi He MaiTh TOYHHMX BIAMNOBIIHUKIB Yy KYJIBTYpI-IIUII»
[Leppihalme 2011, c. 126].

VYci HaBeneHI BHM3HAUYEHHS MIJKPECTIOIOTh OJHE: CJOBa-pealii SBISIOThH
COOOI0 KOHIIETIT, IO MOXE IHTYITUBHO YCBIJOMIIOBATHCS TEpeKianadamMu Ta
JOCIITHUKAMHU MEepeKIIay, aje BOJAHOYAC BUKIMKAE HU3KY TIPOOIIEM.

[lepmioro CKIAAHICTIO TIOCTAaE caMe BU3HAYCHHS TOHATTS Ta MHTAHHS, YU
00OB’SI3KOBO BOHO TIOBUHHO BKJIFOUATH €JIEMEHT BapiaTMBHOCTI. 3HaYHA YaCTHHA
HAYKOBI[IB BBaXKalOTh, 110 BapiaTUBHICTh € HEBIJ €MHOIO PHCOI0 TaKOIro SBUIIA
[Aiikcemna 1996; [esic 2003].

Y wmexax i€l mpari AOMUIBHO BBaXkKaTH, IO BKJIIOYEHHS Bapialii 10
BU3HAYCHHS CJIB-peaslii € 000B’A3KOBUM. Binrak 10 KyJIbTYpHO CHenH(pIYHUX
OJNMHUITL OYIyTh BIJHECEH1 JUIIE Ti €JEMEHTH, IO PENPEe3CHTYIOTh AaCIEKTH,
BIJICYTHI Yy MOBI Ta KyJbTypl Iepekiamy, ado X Ti, fKi BKa3ylOThb Ha CYTTEBI
KyJIbTYpPHI pO301>KHOCTI.

Jlpyroto mpobaemoro, Ha tymMKy Mapko [Marco 2019], € obcsr moHATTS ciiB-
peauiii abo iHaKmIe — KyabTypHO crienudiuanx ciiB. OCKUIbKHA Pi3HI HAYKU — BiX
comiosorii 70 eTHorpadii — MPOMOHYIOTh HIUPOKE 1 OaraTOrpaHHE TIyMadeHHS
KyJIbTYypH, BXKO BHPOOHWTH YHIBEpCAIbHY CHUCTEMY KaTeropH3allii KyJIbTypHUX
cdep [Espindola 2005].

Cepen HayKOBIIIB HEMA€ €HOCTI IIOJI0 TOTO, K caMme CiJl KBamihiKyBaTu
KyJbTYpHO crieriu(idHi CJI0OBa, a TOMY TYT 1 JOHHHI HE BUPOOJIEHO €IMHOTO TIXOTY.
IIpote, 3 orusimy Ha TICHUM B3a€EMO3B’A30K MOBH Ta KYJIbTYpH, OUIBIIICTh
Kiacudikaiii 0a3yrTbCs caMe Ha KyJIbTypHHUX KpUTepisix. Hanmpukiia, 3aCHOBHUK

cydacHoi aHTpomnojorii bponiciaB MaliHOBCHKHII BHOKPEMIIIOE TpPU BUMIPH
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KyJIbTypH: MaTepialbHy, JYyXOBHY Ta MOBHY opranizamito [Malinowski 1944,
c. 150-154].

VY 1upoMy IOCHIIKEHHI cloBa-peaii po3yMiIOThCS SIK JIEKCUYH1 OJIMHULI Ta
CTaJll BUPa3H, 1110 MMO3HAYAIOTh YHIKAJIbHI IPEIMETH, OHITTS YU KYJIbTYpHI SABHILA
MOBHU-JI)KEpeNa, sIKi HE MaloTh MNPSMUX BIJAMOBIHUKIB y MOBI Nepekiaay Ta
NoTPeOYyIOTh CHEIIATbHUX TMEepPeKIIaallbKuX pillleHb I 30€peKCHHSI TXHBOTO
3MICTY ¥ KyJIbTYpHOT KOHOTAIII1.

[ToBepTatounch 10 XYyAOXKHBOTO TEPEKIaTy, HOro TOJOBHOI PHCOI €
CMUCJIOBA BUIBHICTH, MPH IIHOMY HAWBaXIIUBIIIUM € 30€pEKCHHS ECTECTHYHOTO
BIUIMBY OPHUTIHAJIBHOTO TEKCTy. XYIOKHIM IMepekiag — Ii¢ TBOPYUH Tpolec, y
SKOMY TIEpeKJIaJiad 4acTO CTHKAETHCA 3 €MOIIHHO-CKCIIPECUBHUMH 3ac00amMH Ta
11IOMaTUKORO, JUISl SIKUX CKJIAJHO 3HAWTH TOYHI BIAMOBIIHUKH B MOBI NEpEKIIAy.
Tox 30epekeHHs TaKUX XYAOXKHIX €JIEMEHTIB, SK TPOMH, MeTadopH, CHITETH,
HEOJIOT13MH, TIOBTOPH, TTOPIBHSJIBbHI 3BOPOTH Ta MIaJEKTU3MHU Ta 1H. CTAE OJHUM 13
TOJIOBHUX 3aBllaHb TMepekiagada. BaxianBo Takox 30epertd crneuudiuni
0COOJIMBOCTI XYyJIOHBOT MOBHM aBTOpa Ta HalllOHAIBHUN KonopuT. Came ToMy
OUTBIIICTH TIEPEKJIaI03HABIIIB BBAKAIOTh 3MIHY TEKCTY B IPOIEC] MEPeKIaay He
TUIBKH TPHUITYCTHUMOIO, ajie i HeOOXiTHOIO.

BBaxkaeTbcs, 1m0 11e 3aBmaHHs Oyne BuUpilieHe e(QeKTHBHIIIE, SKIIO
MepeKsaaad € BMUTUM TBOPIIEM 1 MAalCTPOM CIJIOBa, KU mepeOyBae B rapMoOHii 3
aBTOPOM, TBIp SIKOTO BiH nepekiagae. OnHak Taka OJMU3bKICTh 1HKOJIU MPUHOCUTH
TPYHOIII, a/Ke «ITOSTUIHHH TOJI0C» TIEpeKiIaaada MOKe MePerTiTaTUCS 3 TOJIOCOM
1HO3E€MHOTO TI0€Ta, IKOTO BiH HAMAaraeThCs NepeIaTu 1HII0 MOBO. Lle Bukinkae
MUTAHHS: KOTO B pe3yJIbTaTi YUTAIOTh — IHO3EMHOTO TIOE€TA YU TIEPEKIaiaya, SKHi €
moeToM 31 cBOiM ctmwieMm? | 4u He € 1e QyHIaMEHTaTbHUM HETOPO3YMIHHSAM?
[Lombez 2020, c. 91].

[lucbMeHHUK € TakoX mepekiagadem, sik 3ayBaxkye M. Ilpyct, amxe BiH
TEepeKIaa€ BCE Y CBOEMY CTHIII, IKMW BIH CTBOPIOE 1 SIKMI € CyTO MOT0 BIACHUM.

[Tepexnanay, y CBOIO 4EPTy, CTUKAETHCS 3 0COOIMBOIO (POPMOIO THCHhMa, SIKY BIH Ma€
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NepeHecTy Ha iHmy MoBy. Tomy, ycmin 3a M. IlpycToM MoXHa MPUIIYCTUTH IO
nmepeKiIagad € «mepekiagavyeM Mepekiagaday». | B I[bOMy KOHTEKCTI BUHHUKAE
MUTaHHS: Y4 BapTO MUCBMEHHHMKY YM MOETy B3araji 3J1HCHIOBATH TMepekyian?
[Astirbei 2010, c. 69].

JlitepaTypH1 TEKCTU MICTATh TaKy KUIbKICTh KOMIIOHEHTIB, IO OyIb-IKUi
aHai3 IXHBOTO TMEpPEKJIaly HAIMOBHCHUH YHCICHHUMU TpyaHomamu. OJHaK
nepeKsiaj] moe3ii BBaXKaeThCsl 0COOTUBOIO CPEpOor0 JOCIIKEHHS, 3JaTHOIO CIIPUATH
PO3BUTKY MHUCKYCiH. JIJIS ACSKMX KPUTHKIB TMEPEKIIaJ Bipia 37a€ThCS YTOITIEHD —
HEMOJKJTUBHM 1 IPUPEUYCHUM Ha TIPOBAJT 3 caMOT0 movaTky. [lepekiagad cTHKaeThCs
3 TPYJIHOIIIAMH, OCKIIBKH TI0€3is € TIEPEBaXKHO TBOPYHMM IPOIIECOM, IO MAHIIYJIIO€E
3aK0JIOBAHOIO CHCTEMOIO, SIKOI0 € MoBa. Cripoba «IepeKoyBaTuy IO CUCTEMY Ha
IHIITy MOBY Jla€ 3pO3YMITH, IO TOE3id € «yHIKAJIBHOIOY», «HEBIATBOPIOBAHOION 1,
OTXKe, SIK YK€ 3a3Ha4ajocs, 1HOJ[1 BBAKAEThCA «HEMEPEKIAIHOIOY.

HacnigkoMm Takoro morisigy € pedykuionicmcvbka KoHuyenyia T1ioe3il Ta
nepexnany. Ak 3aznagae @. Hiume [Astirbei 2010, c. 69], «TBip cTBOpeHU# s
BCIX 1 BOJHOYAC H1 JIJIs1 KOTO; BIH HE OYB 3aJlyMaHMi ISl MiTHECEHHS UM HACOJIOAU
nuiie oaHiel rpynu. bakanss, mo0 TBip OyB HelepeKIaJlHUM, O3HAYa€e 3aMKHYTH
ioro 1 mpupekTh Ha 3a0yTTsa. OCKUIBKM HE ICHYE OCTaTOYHOTO IepeKIamy
OPUTIHAJILHOTO TEKCTY, KOKEH BIPII — MEPEKIAACHUN UM HI — € «IUIOJIOM IOTOKY
JTYMKH.

s meradopa mepeximamaya sSK BIATBOPIOBaYa MOETUYHOTO TEKCTY (T. 3B.
napaTeKcT) MPU3BOJUTD IO BUCHOBKY, 110 TIEPEKIIA BipIIa € IPYyTruM HAMTUCAHHIM
TEKCTY, III0 BUMArae NMeBHO1 BUHaX1MBOCTI. CaMe TOMy KOKHOMY TMepeKIagavyeBi
HEOOX1HO 3BEPTATHUCS JI0 TIEBHOTO POy MEPEKIaalbKOi MOETUKH, 33 TOTIOMOTOI0
SIKOT BIH MOJKE€ BHBYATH SK MPAIIOIOTH JIBI MOBH 3 SKUMH BiH mpaiioe. Ha BimMiny
BiJl KOHTPACTUBHOT JIIHTBICTUKH, SIKA BUBYA€ MOBH SIK OKpPEMIi, BITHOCHO 3aMKHYTI
CUCTEMH, MepeKIaganbka MOeTUKa po3risjae ix y cTaHi Oe3nepepBHOI B3a€MO/III.
SKII0 KOHTpaCcTHBHA JIIHTBICTHKA MOPIBHIOE MOBHI SIBHIIIA B MEXaxX KOXKHOI MOBH

OKpPEMO, TO ICPCKIIagalbKa INTOCTHKAa OXOILIIE BCl aCIIEKTH MOCTHYHOI'O TBOPY —
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JIEKCUYHI1, 3BYKOBI, PUTMI4H1 Ta HaBITh TUNOrpa(iuHi — 1 aHAIII3YeE, AK L1 €IEMEHTH
MOXYTh OyTH MEPEOCMHUCIICH] Ta BIATBOPEHI B 1HIIINA MOBHIM cucTteMi. Takum 4mHOM,
dbokyc mepexiIaganbkoi MOETUKU CIPSIMOBAHUNM HE JIMIE HA BIAMIHHOCTI MIX
MOBaMH, a i Ha Te, K BOHU B3a€MOJIIIOTh y TIPOIIECI CTBOPEHHS HOBOTO, XYA0KHBO
MOBHOIIIHHOTO TEKCTYy mnepekynany. OIHIE0 3 OCHOBHUX IEpeBar BipIila Mepen
POMaHOM 4YH OTIOBiIaHHSM € MOTO BiJHOCHA JAaKOHIYHICTh. [ToemMa, 3HAXOAIINCh Y
CTHCIIOMY TIPOCTOPIi, pa30M i3 CBOIMH MepeKIaiaMy CTa€ 00'€KTOM JTOCTIKCHb.

B mepion Knacumusmy mis mepekiaay iHO3EMHOTO IOSTUYHOTO TEKCTY
(b paHIly3bK0I0 MOBOIO BUKOPHCTOBYBAJIHU J[BAa 3arajbHUX TEPMIHU: HACAIOY8AHHA 1
nepeknao [Lombez 2021, c. 27].

Hacnioyeannsa, sk npaBuio, 3aiiicHIoBajocs y Bipmax. Y ®paniii B Takuii
croci0d 3BepTajaucs A0 BHCOKHMX T'PEIBKUX 1 JAaTHHCHKHUX JKaHPIB, TAKUX K Jpama,
€IoC Ta aHTUYHI MOoeTH. X04a Ha TOW Yac HACIIAyBaHHS HE MPETEH1YBaJIO HAa TIOBHY
JIOCTOBIPHICTh, BOHO [1aBaJi0 3MOTY MPOJEMOHCTPYBAaTH CBOIO MHUCHMEHHUIIBKY
BIPTYO3HICTH 1 a0 DpaHiiii Kiibka HaMKpamux 3pa3KiB TOTO, 1110 MOKHA Ha3BaTH
«belles-Infideles».

Ilepexnad, y cBOIO 4epry, 3BEpHYBCA J10 po3u. 3 YaciB enoxu BiapomkeHHs
I TISTIbHICTE Oyia crpsMOBaHa Ha 30aradeHHs HarioHanbHOT MoBU. Y XVIII cT.
mpo3a TIOCTYIOBO YTBEpAWJacs SK Maiike Oe33amepeuHuil 3acid Iepekiany,
0COOJIMBO ISl TEKCTIB «CYYaCHHUX» TOCTIB (QHTJIMCHKUX, HIMEIBKHUX TOIIO)
¢dpaniy3sko0 MoBor. [lo30aBneHa ecteTHuHUX aMOilliid 1 BUTbHA Bil OOMEXEHb
BiprioBaHoi ¢popMHu, Mpo3a, sIK BBAKAIOCS, 3a0e31edye anpiopi OUTbITY «BIPHICTHY
opuriHany, HiX Horo HaciigyBanHs [Lombez 2021, c. 28].

Kpicrtina Jlom6e3 mpormoHye BIacHy THIOJOTIIO MepeKaay moesii. Y cBoii
kHWKI «Poésie. traduction, retraduction» [Lombez 2021] BoHa po3MexROBYE
TEKCTYaJIbHUM 1 KOHTEKCTyaJIbHUM MEepEKIIain.

Tekcryanbuum nepexsaaom K. JlomOe3 HazuBae Oyab-sSKuil epekiia, 1o
30epirae BHYTPIIIHbOTEKCTOBU I 1HBapiaHT K MPIOPUTET. ITin

BHYTPIIIHbOTEKCTOBUMH 1HBAapiaHTAaMU BOHA PO3yMi€ PI3HI aclekTh (PopMH Ta
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3MICTY OpPHUI'1HaJBHOTO TEKCTY. X04a 3MICT 1 (popMa Bipuia CKIagal0Th HEPOIPUBHY
€IHICTh, BIAMIHHOCTI MK MOBOIO OpHUTIHAIy 1 MOBOI NEpeKiaay 3MYIIYIOTh
nepekiiajziaya MOpPYyIIyBaTH II0 IUTICHICTh, OCKUIBKA HEMOXJIMBO IOBHICTIO
BIITBOPUTH BCIO (OpPMY OpHUTIHAIBHOTO TEKCTy. BoHa BuIUIsE Taki BUAU
TEKCTYaJIbHOTO MEepeKIIay:

Ilepeknao 3a npiopumemom ¢popmu. 1lin vac nepexyiaay NpiOPUTETHUM
1HBap1aHTOM € acmeKT (a00 KUTbKa acreKTiB) (OPMHU BUXITHOTO TEKCTY — HAITPUKJIIA],
METp, pUTM ab0 puma.

Ilepeknao 3a npiopumemom cemanmuxu. llpu nepekiiaai NpiOPpUTETHUI
1HBapiaHT II€ aCMeKT 3MICTY BUXIJIHOT'O TEKCTY, 30Kpema, pedepeHilis abo TEKCTOBE
3Ha4YeHHs. B 00J1acTi MOETHYHOTO MepeKiIaay CEMaHTHKO-TIPIOPUTETHUHN TTePEeKIIal
HaWYacTille € TPO30BUM.

Ilepeknao 3a maxkpocemanmuunum npiopumemonm. lleit meron nepexnany
IPYHTYEThCS Ha MPUIYIIECHHI, 10 (QopMa XyT0KHBOTO TEKCTY € HEBII'€MHOIO
yacTHHOIO ceHcy. [lepekiiagay HaMaraeThesi 30€pertTy K NPIOPUTETHUIN 1HBapiaHT
CMUCI TEKCTY, TOOTO OJMHHUIII0 BUIIOTO ceMIOTUYHOTrO piBHsA. Llei Tun nepexnamy
MOKe OYTH 3aCTOCOBaHUMN, 30KpeMa, 110 epeKIaay KaatamOoypis.

VY KOHTEKCTI aHali3y TEKCTyaJbHOro NepeKiamy, AKuil y Kiacugikaiii
K. Jlom6e3 BucTymae rTinmepoHIMOM JUIsI HHU3KH KOHKDPETHIIIMX CIIOCOOIB
BIITBOPEHHSI BHYTPIITHROTEKCTOBUX 1HBApIaHTIB, BAXJIMBO 3BEPHYTH yBary Ha
3arajbHl TPUHIMIHN OpTaHi3aiii TEepMiHIB y MOBO3HABCTBI. TepMiHOJOTIYHI
CUCTEMHU — 30KpeMa ¥ Ti, II0 3aCTOCOBYIOTHCA [JISl OIMKCY NEPEKIaNalbKUX
CTpateriii — BHUOYIOBYIOTHCS 3a I1€papXiuHUM TPUHIIUMIIOM, B 3arajbHOTO [0
gacTtkoBoro. Came TOMy SBHINA TiNEpOHIMII Ta TIMOHIMII € HEOOXiTHUMH IS
TOYHOTO OMNKCY Ta BIOPSAKYBAHHS TEPEKIATAIKIX METOJIB, OCKUIBKH BOHH
JI03BOJITIOTh YITKO BIJIMEKYBaTH INUPII KaTeropii (TUMH TepeKaanxy) BiA iX
KOHKPETHUX pealizaiiil (MeTou, TEXHIKU, TPUIHOMHU ).

deHOMEH TINepoHiMIi BKE TPUBAIUM 4Yac AOCHIIKYEThCS B aHTJIOMOBHIM

JIHTBICTHIN, 30Kpema B pobotax JI. bpinton, B. ®pomkin ta [xk. Jlaiionca
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[Brinton 2000; Fromkin 2013; Lyons 1997]. [Ilonpu 3Ha4HHii PO3BHUTOK
TEPMIHOJIOTTYHUX CTYIId Ha 3axo[ll, YKpaiHCbKE MOBO3HABCTBO MPUIUISE LBOMY
SIBUIILY MEHIIIE yBaru, xoua npaii H. Mamrakooi, M. Termosoi [Mamrakosa 2012;
Terosa 2014] Ta iHIIKMX AOCTITHUKIB CTBOPWIM BAXJIMBE MIAIPYHTS IUIsI HOTO
MOJANBIIOT0 BUBYEHHs. [[s mepeksiajo3HaBCTBA TINEPOHIMIYHI 3B’SI3KH MalOTh
0COOJIMBY IIHHICTb, aJ[)KE CaM€ BOHU JI03BOJISIOTh CUCTEMATU3YBAaTH Pi3HI MiTXOAH
70 mepeaadi 3MicTy W (OopMU OpHUTiHATY, BU3HAUUTH MICIIE KOXXHOI CTpaTerii B
MIMPUITHA MOJIEN IEPEKIAIallbKUX PILIEHb.

I'imepoHiMOM y ceMaHTWYHIN iepapXii BUCTyMae CJIOBO ab0 TEPMiH, IO
MO3HavYa€ MUPOKY KATEropito, TO1 SIK TIMOHIMHU YTOYHIOKOTh OKpeMi 11 miaBuau. Tak,
y GioJoriuHiii TepMiHOJIOTiT tree e rinmeponiMom 1o maple, oak uu birch, a B mexax
NepeKIIa03HaBCTBA MOJI0H1 1€papxiyHi BiAHOIICHHS MOXHA CIIOCTEpIraTH MiX
MOHSTTAMH «TEKCTYaJbHUHN MepeKyiany (K MHUPOKOI KaTeropii) Ta HOro BUIaMu —
METPUYHUM, PUMOBAHUM, CTUJICTUYHO OPIEHTOBAaHUM TMEPEKIAIOM  TOIIO.
['inoHiMU OHOTO TiNepOHIMA € KOTIMOHIMaMH, MIX SKUMU BUHUKA€E BiIHOIIEHHSI
HECYMICHOCTI: KOXKEH 13 HUX peajizye OKpEeMHH, BIAMIHHUMA CIOCIO BiITBOPEHHSI
BHYTPIIITHLOTEKCTOBUX 1HBAPIaHTIB 1 HE MOYKE BUKOHYBATH (DYHKITIfO iHIIOTO. Taka
CTPYKTypH3allis poOuTh KiacuQiKaliifHi MOAEII YITKHMHA W OJHO3HAYHHMH, 110 €
0COOJIMBO BAXXJIMBHUM JUJIs aHAJI3y TEPEKJIaiB IMoe3ii, e KO)KHa CTpaTeris mae
BiacHe pyHkuioHanbpHe HaBaHTakeHHs [[wusa 2020].

KonTtekcryansnum nepekiaaom K. JlomGe3 HazuBae Oynb-sKuil epexia,
y SKOMY TMpPIOPUTETHUM I1HBApPIAHTOM BUCTYIA€ EJIIEMEHT EKCTPaJiHTBaJbHOTO
KOHTEKCTY. J[0 OCHOBHHUX KOHTEKCTyaJIbHMX IHBapiaHTIB HaJeXaTh aBTOPCHKUM
3QJIyM 1 eMOIIMHAM Y1 CMHUCIIOBUM BIUIMB TEKCTY Ha unTada. JIJIs IeIKuX aBTOPiB
nepekIa, mo 6a3yeThes Ha JIHTBICTHYHHUX 1HBapiaHTax, € paJilie aaanTaiicro, Hix
BIacHe mnepeknanoM. Came TOMy BOHA BHUKOPUCTOBYE TEPMIH «IEpeKian y
IIUPOKOMY PO3YMIHHI» SIK CHHOHIM KOHTEKCTYyaJbHOIO IMepekiany, adu
BIIOKPEMHUTH HOTO BIJ «IEPEKJaly B CTPOrOMY pPO3YMIHHI», IO BIANOBIIAE

TCKCTYaJIbHOMY IICPCKIIAy.
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Bunpaenennsa nepexnady. Ilin yac KOpUTyBaJIbHOTO MEpPEKIIaAy MepeKIagad
BUIIPABJISE€ TOMWIKK Yy BHUXIJHOMY TEKCTI, fKi, SK mepeadayaeTbcs, Oynu
HEHaBMUCHUMH. [IpiopUTETHUM 1HBApIaHTOM KOPUTYBAJIILHOTO TEPEKIaay €
MO3aTEKCTOBUM: SKIO, HANPHWKIAM, TMepeKiagad BUIPABISE TIOMHIKY, BiH
HaMara€eTbCsl BIIHOBUTH 3aJlyM aBTOpa. Y TEXHIYHOMY MEpEKJIaJl BUIPABICHHS
[IJIKOM 3aKOHHI Ta 3BMYailHi. Y JITEpaTypHOMY TMepeKiaji, HaBIaKH,
IPAaBOMIPHICTh BUMPABIEHb MOXE OYTH MOCTABIICHA 1]l CYMHIB.

Ilepexaan, opienrtoBanmii Ha edext. [lig yac mepexnamxy mnepekiagay
HAMaraeTbCsl CIPaBUTH Ha YUTA4iB TEKCTYy TOW camMuil edekT, sKuH, sK
nependavaeThbCsl, CIPaBUB HA YMTAYiB BUX1THHHA TEKCT. [IOIMUPEHO0 TTPOLIEeIypOoto
B TepeKiajax, OpIEHTOBaHMX Ha e(eKT, € KoMImeHcallis, TOoOTo 3aMiHa
«IPOMyIIEHOTO» e(PeKTy (HampukiIam, KaraMmOypy, 10 He MePeKIIalacThCsl) HITUM
e(eKTOM B IHIIIH TOYI[]I TEKCTY.

K. Jlom06e3 Ttakox Buuainsge anamnramiro Tekcty [17, c. 76], ska, 3a ii
BU3HAYCHHSM, BIIPI3HAETHCS Bij nepekiiany. ['0JloBHA BIAMIHHICTH MOJISTAE B TOMY,
IO aJanTailisg CIUPAETbCsl HE Ha TMPUHIUIM 1HBApPIaHTHOCTi, a HAa TPHUHIIUIH
nucriepcii. [HImuMuU ciioBamMu, 3MiHM MDK OPUTIHAJIBHHM 1 aIaliTOBaHUM TEKCTOM
3YMOBJICHI HE MPAarHeHHAM 30eperTH KJIIFOYOBUH 1HBApIaHT, a HAMipaMH ajanraTopa.
3p03yMiJio, PI3HUIl MIXK MEPEKIIaIoM 1 aJanTalli€ro € 4iTKO OKPECICHOI0: iICHYIOTh
3MillIaH1 TEKCTH, HAITPUKJIA, IEPEKIIaJIn, IKi MICTATh OKPEMi aIalTOBaH1 €JICMEHTH,
a TaKOX TJI00AIbHI aJanTalii, o OXOILII0IOTh YBECh TEKCT.

Hami K. Jlom6e3 HaBOAWTHh MNPUKIAAM aJanTariii Iig dYac TepexIamy:
ayemMeHmamueHa adanmauis — 1e TIEPOHIM JUIS BCIX METOMIB ajamnTallii, sKi
CIpsIMOBaHI Ha Te, MO0 TEPEeBepIIUTH abd0 «IMIIHECTW» BHUXITHUU TEKCT;
HOpmamuena adanmauia tiependadae 3MiHY IUTHOBOTO TEKCTY BiAMOBITHO [0
a0COJIFOTHO HOBO1 METH, MOJIeli ab0 aynuTopii; deminymuena adoanmauis — 1
TINEpPOHIM JJisi BCIX METOMAIB ajamTallii, siKi CHOpsSMOBaHI Ha CKOpPOYEHHS abo

CIIPOIICHHA BI/IXiI[HOFO TCKCTY.
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OT1xe, nepekyiaj] noe3ii BBAKAEThCS CKIIAHIIINM 3& HIK IPO30BUI MEPeKIIa
4yepe3 CKIIAHICTh epeAaHHs YHIKaIbHUX 0COOIMBOCTEH BIPILIOBAHOIO TBOPY (pUMa,
TEMII, pUTM, MeTpHKa). BueHi He pO3AUIAIOTh 1YMKH CTOCOBHO HOPMATUBHUX 3acaj
nepeKsaay 4 BIITBOPEHHS JITEPATYPHUX TBOPIB, MIATBEPKEHHSIM LILOTO € TEOPis
HEMEepeKIaJHOCTI SIKa € aKTyaJIbHOIO BXKe JOBTUM yac. [HII1 JOCTITHUKY, HABIAKH,
CXUJISIIOThCSL HE JI0 MEepeKiaay, a 10 BIATBOPEHHS, aJanTallii TeKCTy Mif peaii
aynurtopii. Taka MeTOaMKa BUKJIMKA€E MUTAHHS YU HE CTAHOBUTHCS MepeKiaiay
aBTOPOM CBOI'0 aJanToBaHOro TekcTy. Yepe3 HasgBHI pi3HI MIAXOAH 0
nepeKiaanbkoi 3a7adli Ta METHM 3apa3 MOXHA OKPECIUTH HACTYMHI BUAH
NEPEeKIIaiiB: TEKCTyallbHi (yBara npuauIsieThCsl TEKCTY, (OpPMi, 3MICT OPUTTHAIBHOTO
TBOPY BHUCTYIIA€ MPIOPUTETHUM) T4 KOHTEKCTyallbH1 (OUIBIIOT yBAaru NMPUAUISIETHCS
KOHTEKCTY, CEHCY, CMHCIY Ta 1ei Ky 3aKjiaB aBTOp y CBil TekcT). Oxpemo
BUAUIAIOTH aJanTallito, COPUHHATTS SIKOI € JyalbHUM. JlesKl BUEHHI BBaXKalOTh ii
OJIHUM 3 HaNpsMKIB MEepeKiaay, 1HIII — OKPEMUM SIBUIIEM, L0 BUXOAUTH 32 MEXI
TPaAUIIIHHOTO TIepeKJaxy 1 HaJIeXHUTh 10 cdepu iHTeprpeTanii abo TBOpYOi

nepepoOKH TEKCTY.

1.2. AHIJIOMOBHA NepeKJIaJanbKa TPaaulia

[lepexnan sk MDKKYJIBTYpHA 1 MDKMOBHA JTISUTBHICTD € CKIIAJTHUM MPOIIECOM,
mo rmnepeadadae BpaxyBaHHS OaraTbOX AacmleKkTiB, Hacammepe] JIHTBaJbHUX,
KyJIbTYPHHUX 1 KOHTEKCTYalIbHUX. 30KpeMa, PO3BUTOK MEPEKIAAAIbKOI JISUTBHOCTI Y
Pi3HI €MOXH Ta MOsBa HOBUX HAYKOBHX M1AXOIB JOMOMOTIN cPOpMyBaTH ySIBICHHS
mpo Te, IO Take SKICHWHA Tepekiai, 1 K Woro gocsartu. Bim HesrpabHoOro Ta
nepeKyamy, Mo JUIIE 3aPOIKYETHCS, 10 MPOCYHYTHUX 1 (HOPMATBHIX HOPM CYy4acCHOT
MoOBH; Bin 3aranbHux npuHuumiB T. CeBopi, sSKUM 3aKiIuKaB 10 OallaHCy MIXK
OYKBaJIbHUM 1 BUIbHUM MEPEKIIAIOM, J10 AeTalni30BaHuX Mojened M. Xamrizaes, 1o

BKJIIOYAIOTh POOOTY Ha PIZHUX PIBHSIX MOBHHMX OJIMHUIb, TEOpId NEpeKany
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MOCTYIIOBO PO3BUBAJIACH, 30CEPEKYIOUM yBary Ha IOIIYKY €KBIBaJE€HTHOCTI Ta
BpaxyBaHH1 () YHKIIIOHAJIBHOT POl TEKCTIB.

VY cepeanroanrmiicekuit nepion (XI-XV ct.) 3'aBAsitoThCS neplini nepexaagm
XYJOKHbBOI JIiITepaTypu (Ha aHIJIICBKY), cepel SKUX HalOLIbIl 3HAKOBUM CTaB
noBHuM nepexnan bidnii xonom Bikmigom. Xova Bikiid nparnys 3p0oOUTH TEKCT
JOCTYITHUM JUIsl YWTayiB, TIEPEKIaJ BHUHIIOB BaXKUM JUJII  PO3YMIHHS,
NEPEBAaHTAKCHUM JIATUHI3MAMHU Ta KaJlbKaMU 3 JIATUHU. Y JESIKHX MICISIX TEKCT
CTaBaB 30BCIM HE3PO3YMUIMM dYepe3 CTpax NepeKiagadyiB BIAXWIMTHCS Bij
opurinany. Ilonpu 1e, HaBiTh y TakoMy BuUIJIAl, nepeknan biomii Bikmida cras
3HaYHUM BHECKOM Y PO3BUTOK CEpeIHHOAHTITINCHKOT TPO3H.

YurauaMu nepmux nepekyaiaiB 0yau 31e0UTbIIOr0 TyXOBEHCTBO (peliriiHi
TEKCTU Ta MPOMOBIA1), MOJITUKH (ICTOPUYHI XPOHIKM), OCBITSAHM (MIAPYUYHUKH 3
JATUHCBHKOI ¥ TpelbKoi MOB), a TaKOX MPEICTABHUKHU NUISAXTH W 3aMOXHI KYMIIl
(pomanm). 3arajoMm CyCHuUIbCTBO Ilie HE OyJ0 TOTOBE /10 CIIPUHHATTS MEpPEeKIIajiB
BU3HAYHUX JITEPAaTypHUX TBOPIB, a OUIBIIICTh TMEPEKIAAECHUX TEKCTIB Maa
HOBYAIBHHMN 1 AUAaKTHYHUHN XapakTep [[Ipokonenko 2018, c. 14].

Y XV cr. ocHOBHa yacTHHA TEpeKiIaaiB Oyna MPUCBSYECHA MPUKIATHUM 1
moOYTOBUM TeMaM, TaKUM SIK €TUKET, ITOBEJIIHKA 3a CTOJIOM, MOJIFOBAaHHS, CLIbCHKE
rocroJIapcTBO, MeauinHa Tomio. Ilepexmanm, sAK 1 panime, 31iHCHIOBAIUCS
MepEeBaXHO 3 (PpaHITy3bKO1 Ta JATHHCHKOI MOB. [lepekitanu 3 rpenbKoi MOYMHAIOTH
3’ saBisiTHCS B €Bpori uiie Hanmpukinii XV CT.

Jlyist mepekiiaiB OO Mepioxy Oylno XapaKTepHE MEePEeBaXKHO «MEXaHIUHE)
BUKOHAHHsS, TOOTO BOHM OYyIM MaKCHUMaJIbHO OJIM3BKUMH [0 OpUTIHATIB 1
OYKBaJIbHIMH, 110 JO3BOJISJIO 3HAMOMHTH AHTIIWINB 3 TEKCTAaMH I1HIIIOMOBHOTO
MoXoKeHHs. BogHodac mops 3 1i€ro OyKBaICTCHKOIO TEHACHINIEIO iCHYBaia U
MPOTUJICKHA — TIEPEKITAH, K1 BiI3HAYAIHCS BUIBHUM ITIIXOJIOM J0 OpUTIHATY. Y
Takux poOoTax J0JaBaliuCi TMOSICHEHHS, JIE€sIKI YaCTUHU MpoIycKaiucs ado
3MIHIOBQJIUCS, a TEKCT 3arajoM aJamnTyBaBcs JO OCOOJMBOCTEH aHIIIMCHKOTrO

(cBiTo)cipuiinsaTTs [[Ipokonenko 2018, c. 17].
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[lounnaroun 3 XVII cr., nmepeknajganpka AisUIbHICTE B AHIUII HaOyna
3HAYHOTO po3Maxy. Y el mepioj y npausx MoeTiB, MMCbMEHHUKIB 1 IEpeKIaiayiB
MPOSBIIAIOTECSA Bl OCHOBHI TEHJACHIIl: BUKOPUCTaHHS $K BUIBHOIO, TaK 1
JOCIIBHOTO MIAXOAIB 10 nepeknany. BinbHuili OyB 3yMOBJIEHUH MparHeHHIM
NepesaT CMUCI OPUTTHAIIBHOTO TEKCTY, BIIXOASYH BiJ HOTO (pOpMHU.

Oco06nuBy yBary UM NMUTaHHSAM OpuaimuB J>kon JlpalaeH, sikuil BUAUIUB
TPU CIOCOOM NepeKJaady I1HIIOMOBHUX TeKcTiB. llepmuii — memaghpaza, 1o
nependavae OyKBaJbHE BIATBOPEHHS TEKCTY CIIOBO 3a CIOBOM 1 PSIIOK 32 PSIKOM.
Hpyruii — napagpasza, abo BlacHe nepekiiaj, Kojau nepekiagady GoKyCcyeTbcs Ha
3MICTi TBOPY, HAMAarar4ruch HEYXUIBHO TOTPUMYBATHUCS aBTOPCHKOTO 3a/lyMy, ajie
HE TMpUB'A3YIOYHCh 10 TOYHUX (opmymoBanb. TpeTiit cnocib — imimauyis
(nacnidyeanns), siKa TO3BOJISE TIEPEKIIaIaueBl BapilOBaTH CJIOBA Ta 3MICT TEKCTY 1
HABITh 3HAYHO BIAXWISITUCS B1J] OPUTIHAIY, 3aJTUIIAIOYH JUIIE 3aralibHi 17ei, K0
1Ie BiAmoBigae Woro TBopuomy 3aaymy [CemuBanoBa 2012; ITpoxonenko 2018].

JI>xon JlpaiiieH OKpecioe HU3Ky BUMOT 10 TIEpeKiafaya, Kl BKI0Yal0Th:

- OyTH TIOETOM 1 JJOCKOHAJIO BOJIOITH 1 MOBOKO OPHUTIHATY, 1 PIITHOIO MOBOIO;

- PO3YMITH YHIKaJIbHI PHCH CTHJIIO Ta TBOPYOCTI aBTOPA OPUTTHATIBLHOT'O TEKCTY;

- aJIaNTyBaTH CBiH JIITEpAaTypHUN XHUCT BIOBIIHO JI0 TAJIAHTY aBTOPA,;

- 30epiraTé CMHUCIIOBY TOUHICTb TEKCTY;

- TIepe/IaBaTh €CTETHYHY MTPUBAOIMBICTH OPUTIHATY 0€3 CTIOTBOPEHHS 3MICTY;

- 3a0€e3MmevyBaTu AKICHE BiITBOPEHHS MOCTUYHUX (POPM y MEepEKIIai;

- CTBOPIOBATHU TEKCT, 110 3By4aTUME TaK, HIOHM Or0 HaIMCcaB Cy4acHUMN aHTJII€lb;

- YHUKATH CJIIOTO JOTPUMAHHS KOKHOTO CJIOBA OPUTiHAIY, 1100 HE BTPATHTU
HOTOo yX;

- YTPUMYBATHCS BiJ] CIIPOO MOKPAIyBaTH TEKCT OPUTIHAIY.

CBO€pITHUM TMIICYMKOM PO3BUTKY AaHTIINACHKOI TEpEeKIaganbKoi JTyMKH
XVII-XVIII cronmite crana mnpaus Onekcanapa . Taitinepa «JlocBim mpo

MPUHIKIN TIepeKyiany». Y Hid aBTOp BU3HAuya€ SIKICHUU Mepekiaj SK Takui, 10
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PIBHOI[IHHO BIATBOPIOE BILJIMB OpUTiHANY Ha 4yuTadya. J[J11 AOCATHEHHS ULbHOro

nepeksal NOBUHEH BiMoBinaTH TppoM Kputepism [[Ipokonenko 2018]:

. MOBHICTIO TIEpeAaBaTH 1ICHHUI 3MICT OpUTIHAIY;
. 30epiratu CTUJIb 1 MAaHEPY BUKJIaAy OpUTIHATY;
. MAaTH JIETKICTh, IPUTAMAHHY OPUT1HATY.

Y XX cT. mepekiaa po3risgaBcsd NEPEeBaKHO SK MPOLEC I1HTeprpeTarii
OpUTiHANY, 110 3aBX/]U nepeadayae oro BIATBOPEHHS Ta neBHI TpaHncpopmarii. i
3MIiHM OYyJIM 3yMOBJIEHI JBOMA MONYJSPHUMHU KOHILEMNIISIMU: (PYHKI[IOHATBHOIO Ta
dopManicTuuHoOw. Y Mexax @hyHkuionanbnoi KoHyenyii IepeKaji OpiIEHTYBaBCS
Ha CydyacHI KYJbTYpHI Ta MOJITHYHI peasli, BUKOHYIOUYM BHU3HAYEHY (PYHKIIIIO.
Hatomictes ¢popmanicmuunuit  nioxio axueHTyBaB yBary Ha BHYTPIINIHIX
JIHTBICTUYHUX MeEXaHi3MaxX TepeKiaay, IO CHPHUSIN TIOsBI HOBAaTOPCHKUX
CTpaTerii 1 J03BOJSUIM EKCIEPUMEHTYBATH 3 TEKCTOM OpuriHainy. OgHuM 13
IPOBIAHUX IPEJCTaBHUKIB LIbOT0 HanpsMy ctas E3pa Ilaynn.

VY cpoiii npami «How To Read» Espa Ilaynn Buminse Taki THmd moesii
[Pound 1971, c. 30]:

- MeJionoesn — 1€ Toe3is, B AKid CIoBa, KPIM CBOTO OCHOBHOTO 3HAUCHHSI,
HaOyBalOTh JOJATKOBUX MY3MUYHUX SKOCTEH, IIO MOXYTh 3MIHIOBAaTH 3BUYHE
PO3YMIHHS iIXHBOTO CEHCY.

- ¢hanonoesa — noeTUIHE MUCTEITBO, CIIPSIMOBAaHE HA CTBOPEHHS 00pa3iB,
10 COPUKUMAIOTHCS Bi3yalIbHOIO YSIBOIO.

- Jl020noes — BpaxoOBye HE JIMIIE NpsME 3HAUYEHHS CIliB, aje W
0COOJIMBOCTI iXHBOTO B)KMBAHHS, OYIKYBAaHUW KOHTEKCT, CYMyTHI OOCTaBHHHU Ta
MOJKJIUBY 1POHIIO.

- E. Tlaynn Takoxx poOWTH CBili BHECOK B IHTEPIIPETAIlI0 ITUX TPHOX
KaTeropii:

- Menonoea MoOxe OyTH OIlIHEHAa HaBITh 1HO3EMIIEM, YYTJIMBHM 10
MY3UYHUX BIATIHKIB TEKCTY, X04a W HE 3HaloMUM 13 MOBOK0. OMHaK ii mepeksia

THIIIOI0 MOBOIO Maif’ke HEMOKJIMBUM, 32 BUHATKOM BHUIIQJIKOBUX YCITIX1B;
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- ¢panonoesn, HaBnaxku, 100pe MiTAETHCS MEpEKIIaTy O€3 CyTTEBUX BTpaT.
Sxuio BipiI AKICHUM, HABITh HEJOCBITYEHUN NEpeKiIanayd HaBpsAJ Yd 3MOXKE HOTo
3pyHHYBaTH, 32 YMOBH JTOTpUMaHHS 0a30BUX MPaBUJI MIEPEKIIaIY;

- Jloconoesa He TEpeKIaaeThes 0e3mocepeHbo, aje 17et0, SIKy BOHa
BHUpa)kae, MOXKHa Imepenatu uepe3 nepudpa3. ToOTo, HEMOXKIUBO mepenatu ii
«JIOKaJbHOY», ajJieé MOKHA CpOoOYyBAaTH 3HAWTU E€KBIBAJIEHT, 30epiraloun aBTOPCHKY
TYMKY.

Po3BuTOK Teopii nepekiany y Apyrii nosoBuH1 XX CT. BU3HAYAETHCS MOSIBOIO
HaOUIbI (pyHAMEHTAJbHUX Mpalpb 3 AUCUUIUIIHU. Y 1ed mnepioa 3’ SBUIHCS
OCHOBHI pOOOTH 3 TEpPEKIaJ03HABCTBA, CEpell SKHX BApTO BHIIIUTH KHHTY
T. CeBopi «MucrteurBo nepexiaaay». ¥ 1iid poOOTi aBTOp MPOaHaNi3yBaB MIMPOKUIL
CHEKTp MpoOieM mnepekiaany. Xoya JIHTBICTUYHA OCHOBAa AOCHIIHKEHHS Oyia
cnabkoro, CeBopi Baamocsi chopMyItFOBaTH BaXKIIMBI 1/1€1, K1 3T0JI0M PO3BUBAIIHCS
B JIIHTBICTUYHIN Teopii mepekiaaay. ABTOp BHOKPEMHUB YOTHPU THUIIM TEPEKIany
[[Ipoxomnenko 2018, c. 21]:

- 0oCKoHanull nepexiao — s cyTo iH(popMaIliiHUX TEKCTIB, HAITPUKJIIA],
OTOJIOIICHB;

- A0eK8amHULL nepexiad — IS CIOKETHUX TBOPIB, 1€ BAXKIUBUN JIUIIEC
3MICT, a (hopMa He Ma€ 3HAYCHHS,

- be3 Ha36u — MEPEKIIa]l KIIACHYHUX TBOPIB, /1€ PIBHOIO MIPOIO BaXKIIUBI 1
3MICT, 1 hopma;

- OMU3LKULL 00 «A0eK8amHo20» — HAYKOBO-TEXHIUHI MaTepiaiu, Je BiH
MaKCHMaJIbHO HAOMMKEHUHN 710 «aJIeKBaTHOTO.

T. CeBopi, aHami3yr4# pi3HI MIAXOAU aBTOPIB, JOXOIWUTH BHUCHOBKY, IIIO
3araJlbHOBU3HAHWX NPUHLMIIB TMEpeKIaay He icHye. BiH He NpomoHye HOBHX
MIPUHIIMITIB, HATOMICTh 3a3HadYae, IO MepeKiagad MOBHHEH IIyKaTH OallaHC MiX
OyKBaJIbHUM 1 BUIBHHM TMEPEKIaJOM. 3 OJHOr0 OOKy, TEKCT MEpEeKIaay Mae

YUTATUCA TPUPOJHO, SIK OPUTIHAN HAa MOBI MEpPEKIaay, a 3 IHIIOTO — 3aJIUIIATUCS
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MaKCHUMAJIbHO BIPHHUM 3MICTy OpUTriHAIIY, HACKUIBKH II€ JO3BOJSIOTH HOPMHU MOBU
nepexiaamy.

VY 1960-x pokax Teopis nepekiaay oTpruMaja HOBUM IMITYJIbC 3aBISKHU MOSB1
JIHTBICTUYHUX JOCHII)KE€Hb. MOBHY CTPYKTypy IOYajd aHali3yBaTh SK Yy
(opManbHOMY, TaK 1 B CEMAaHTUYHOMY acIeKTax, NPUAUISIOUN yBary (QyHKLIAHIN
pOJIi MOBHUX OJIMHHUILIb Y PI3HUX KOMYHIKATUBHUX cUTyalisX. OJHUM 13 IPOBITHUX
y4eHUX 1Iporo mnepiogy Oy M. Xammigei, sikMil OBIB, IO TEOpPis NEPEKIAny €
YaCTUHOIO 3ICTABHOIO MOBO3HABCTBA, HATOJIONIYIOYM, IO TMEPEKIa] JEKHUTh B
OCHOBI1 OYy/JIb-SIKOT'O 31CTaBJICHHS MOBHMX OJIMHHULb 1 CTPYKTYp. Take MmopiBHSHHS
IPYHTYETbCS HA  KOHTEKCTYaJbHIA  E€KBIBAJEHTHOCTi, TOOTO  MOJIHMBOCTI
BUKOPUCTAHHS 3ICTaBIIFOBAHUX OJIMHUIIb SIK B3a€MO3aMiHHHUX y Tepekiaji. Takum
YMHOM, CKBIBAJCHTHICTh CTaja ICHTPAJIBLHUM TOHATTAM HE JHIIE IS Teopil
nepeKiany, a i isl 31IcTaBHOIO MOBO3HABCTRBA.

M. Xamrigedl BU3HAUae Tepekiiaj sSK BIAHOIICHHS MDK JBOMa abo OuIbIe
TEKCTaMH, SKI BHUKOHYIOTh OJIHAaKOBY (YHKIIIF0O B OJHAKOBiM cuTyarii
[[Tpoxomenko 2018, ¢. 21]. Bin miagkpeciroe, M0 MOHATTS EKBIBAJECHTHOCTI €
KIFOUOBHM SIK JUIS Teopil Mepekiady, Tak 1 JIJisd MOPIBHAJIBHOIO MOBO3HABCTBA,
OCKLUJIBKH 31CTaBJICHHS MOBHHMX OJIMHMIIbL OPUTIHATY 1 MOBH IEepeKiIaay nepeaoavae
iXHIO KOHTEKCTyalbHy BIANOBiAHICTE. BomHowac Xammigeld BHU3HAE, IO
CKBIBAJICHTHICTh SIK KOHTEKCTyaJbHE TIOHATTA HE TIAMA€ThCA TOYHOMY
BUMIPIOBAaHHIO 1 HE MOKE€ MaTH YITKOrO BU3Ha4YeHHs. BapTo 3a3HauymTH, 1m0 BiH
PO3TIIsA/Ia€ €KBIBAJICHTHICTh BUKIIIOUHO Ha PiBHI TEKCTIB, BUCIOBIIOBaHb 400 pEUYCHb,
YHHUKAIOYH 11 aHaJIi3y Ha piBHI c1iB a0o cimoocnonydens [Halliday 2006, c. 114].

M. Xamie# BUAUIsS€ KiTbKa €TaliB y IPoIeci mepeKIaay, o BiAMOBITAI0Th
panram (piBHSIM) MOBHUX OJIMHHUIIb, SIKUMH OTepye nepeknanad. Creprry podoTa
BEJICThCS Ha PiBHI MopdeM, Jie 1Tl KOKHOT 3 HUX 0OUpa€eThesl HAMOUTBIT HMOBIpHHI
ekBiBasieHT. [licig 1boro nepexoAsiTh A0 PIBHS CIIB, 1€ BU3HAYAIOTh €KBIBAJICHTHU

711 OUTBIIMX OJWMHMII, OJIHOYACHO Teperjisamarourd BuUOIp Ha piBHI Mopdem 3
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ypaxyBaHHSAM iXHBOTO JIHTBICTUYHOTO OTOUYEHHs. Taka mporenypa mOBTOPIOETHCS
MOCTIZOBHO JIJISl CIIOBOCTIONTYYCHD Ta PEUCHb.

Ha ocHoBi 111€1 mMozeni mepekiiaj MOAUISETbCS Ha JIBa OCHOBHUX €Tamu
[Barnstone 2007, c. 28]:

1) BUO1p HAMOUIBII TMOBIPHOTO €KBIBAJICHTA IS KOSKHO1 MOBHOT OJTUHUII1
a0o KaTeropii;

2)  KOpeKiis 1poro BHOOPY Ha PIBHI BHIIUX MOBHHMX OJIMHHIIb,
BpPaxoBYIOUU OCOOIMBOCTI MOBH OpPHUT1HAIY.

AMepUKaHChKUN Tiepeksiazady 1 TeopeTuk mnepeknany MKmxun Haiina
3aMpONOHYBaB PO3PI3HATH JIBa THIHM €KBIBAJEHTHOCTI Mepekiany: GpopmaibHy Ta
JTUHAMIYHY.

@Dopmanvna eKBIBAJICHTHICTh OPIEHTOBAHA HA 30epekKeHHs (POopMU Ta 3MICTY
OpUTiHANIBHOTO TeKCTy. BoHa mepenbayae 30epekeHHs B Mepekiail rpaMaTHYHUX
KOHCTPYKIIIM, MyHKTyarii, a03aliB 1 HaBiTh JOCIIBHOTO Mepekiamy imioMm (3
BIJIMOBIIHUMU TIOSICHEHHSIMU Yy TPUMITKax). Takuil Miaxig KOHIEHTPYEThCS Ha
caMOMY TOBIJIOMJICHHI, BPaXOBYIOUH sIK Horo ¢opmy, Tak i 3micT. Halina HasuBaB
1€ «MEePeKIIaIOM-TIIOCOI0», SIKUW T03BOJISIE YUTAUy 3aHYPUTHUCS B KYJIBTYPY, 3 SKOT
MOXOJIUTh OPHUTIHAI.

Jlunamiuna €KBIBAJICHTHICTh, HABIIAKH, CIIPSIMOBAHA HA CIIPUIHATTS TEKCTY
yuTaueM Tmepekiaaay. BoHa BuMarae aganTarfii JIGKCMKA Ta TpaMaTUYHUX
KOHCTPYKIII /I TOTO, 100 3pOOMTH TEKCT 3pO3yMITMM 1 OJHM3BKHM 10
KyJIbTYpHOTO KOHTEKCTY peruimieHTa. [Ipu oMy 4nTad HE EPEHOCUTHCS B 1HIILY
KyJIbTypy, a OTPUMY€ TEKCT, BIIMOBIIHUNA WOTO BIACHOMY KYJIBTYpPHOMY
CepelOBUILLY.

1O. Haiina posrnsmaB dopmaneHy Ta JUHAMIYHY €KBIBJIEHTHOCTI SIK JIBI
MPOTUJICKHOCTI, MDK SKAMHU ICHye Oarato MpoOMiKHUX BapiaHTiB. BiH BBaxkaB, 110
MOBHICTIO TOYHMH TIEPeKJa] HEAOCSDKHUM, a Tepekiaaad Mae oOupaTtd THI
€KBIBAJICHTHOCTI, SKHM HaAWOLIbINE BIAMNOBIMAE MeTi Tiepekiamy. I[lpu 1pomy

JOMIHYFOYHMM THIIOM €KBIBAJICHTHOCTI BiH Ha3uBaB quHamMiunuit [Maghiel 2019, c. 39].
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VY nepeknano3HaBUMX JOCHIDKEHHSX KiHOg 1980-x pokiB JAMHAMIYHA
€KBIBAJIEHTHICTh MOCTYNMJIACS MICHEM KOMYHIKaTUBHO-(DYHKI[IHHIA €KBIBaJECHT-
HOCTI, SIKa BU3HAYAETHCSA, 3 OJTHOTO OOKY, SIK ONTUMAIBHUI OagaHC MiXK CMHCIIOBOIO,
KOHOTATHUBHOIO Ta EKCTPAIIHIBICTUYHOK 1H(OPMAIIEI0 TEKCTIB OpUTiHALY 1
nepekiiany (Takui miaxii OOrpyHTOBYETHCS HEOOXITHICTIO TIOCATHEHHS OJJHAKOBOTO
BIUIMBY TEKCTIB Ha iXHIX a/pecaTiB); a 3 IPyroro, — sik rapMoOHisi MK CEMaHTUKOIO
1 QgopMor, a TakoX MDK JEHOTATUBHOI, KOHOTATUBHOK, CTUJIICTHYHOIO,
KyJbTYPHOIO Ta MparMaTHYHOIO 1H(OpMALEI0 TEKCTIB OpUTIHAY ¥ mepekaxy
[Cremuyk 2023, c. 456].

Bint JI. Inema, Bimomuii HimepiaaHACHKUIN Mepekiagad KUTAaUChKOT 31 CBOTO
JOCBIY POOOTH 3 MOE3i€I0 MIIKPECIIIOE, III0 YACTO OyBa€ CKJIATHO BU3HAUYNUTH CMUCT
OKpEeMOro BipIlia, i B TAaKUX BHIAJKaX MOIIYK €IMHO MPAaBUIBHUX IHTEPIPETAIIii
cTae MapHuUM. BiH BBaxae, 1110 3aBIaHHs MepeKiiagayda MoJisirae B Tomy, oo HagaTH
YUTA4YeBl MOKJIUBICTH CaMOMY JOCHIJIUTH PI3HOMAHITHI TOTEHIIHHI CMUCIH,
3aKJaJieHi B IepeKiIaieHuX Bipiax. besyMoBHO, BUOIp, SIKHi IEpekIiaiady HEeMUHYYe
pobuth y mporieci poOOTH, BXKe BiIOMBaeTbcss B TeKcTi mepekiany. OmHak
nepeKianay, 3a MOXJIMBOCTI, HE TIIOBUHEH HAaB'SI3yBaTH CBOIO OCOOHUCTY
iHTEepnpeTaliro 4yuTadeBi. KpiM TOro, OCKUIBKM TMEpeKiajiad dYacTo IepHIuM
3HAOMUTH 1HO3EMHY ayJAUTOPII0 3 00paHUM HUM ITOETOM, BiH OJTHOYACHO BUCTYIIAE
1 B poni kputuka. [IpoTe ans BupakeHHS IOTO KPUTUYHOTO OOKY HAIIoi poOOTH
ICHYIOTh TIEPEIMOBHU, BCTYITY, MICASIMOBU Ta aHOTAIIll, K1 JAfOTh 3MOTYy MEepeaaTH
ocobucTe OadeHHs O3 3aiiBOro BTpY4YaHHs B caM TeKCT nepekianxy [Maghiel 2019,
c. 99].

B.JI. Inema nume: «5 Bimmaro mepeBary Bipimam, siki Maibke He MOTPeOyIOTh
aHOTAIl, OCKUTBKH TIEPEKIIAJl, IO CIUPAETHCS HA TOSICHEHHS, HArajaye aHEKIoT,
SKUN TIPUXOAUTHCS TosicHIoBaTH. OJHIEI0 31 CTpATeridd, A0 SIKOI s 4ac BiJ dacy
BJIAIOCSI, € MPOSCHEHHS CEHCY Yepe3 M0AaTKOBI Mepekiaau. SKIo BIPIT MICTUTH
aqr031f0 Ha IHIIMM TBIp, S BKJIIOYAKO 1 I TBIp, CHOAIBAIOYHCH, IO YWTAY

CaMOCTIMHO BJIOBUTH 3B's130K. OIHAK TaKUM MIAX1] CKIAJHUNA: BIH 30UIbIIYyE 00'eM 1
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MO>K€ MPU3BECTH J0 BKIIIOUEHHS TEKCTY, SKUH, caMm MO co0i, MOke OyTHU HE HaJATO
sraum» [Maghiel 2019, c. 100]. B.JI. Inema Takox Bijjae mepeBary JOBIIAM
BipIIaM, SIKI CTBOPIOIOTH CaMOCTIHHY aTMocdepy 1 mependadyaroTb PO3yMIHHS
o0pa3iB, 3aKiaJicHUX y iXHIO CTPYKTypy. IIpoTe, Xx0u OM SKUX 3yCHIb JTOKJIA]aB
nepeksiaaay, HoMy HIKOJU HE BJACTHCS MOBHICTIO BIATBOPUTHU MEPBICHUNA KOHTEKCT
TEKCTY, Y SKOMY BiH ICHYBaB 1 CHpUIMABCS «caM MO co01».

OTxe, mepekiaj € baraTopiBHEBUM MPOIIECOM, 1110 BUMArae Bij Mepexiagava
HE JIMIIEe TOYHOCTI, aje ¥ YyTIMBOCTI JO JIHTBICTUYHOTO KOHTEKCTY, CTHIIIO Ta
3MICTY oOpuriHany. TeopeTHdHi MiAXOAW, TaKi SK KOHIIEMIlisl €KBIBaJECHTHOCTI,
BUMOTH JO TIepeKiajzada, HaBelIeHI KpUTepii aJeKkBaTHOTO TepeKiIaay Ta
kinacudikaiiss MPUHLIMIIB MEPeKIaay MJIKPECIIOITh BaXKIUBICTh ajamnTarii
MDKMOBHOI 1HQoOpMalii Ha BCiX PIBHAX — BiA MOpPQpEM 10 TEKCTIB y ILIOMY.
Po3BUTOK mepekiao3HaBCTBa JAEMOHCTPYE TMpPAarHEHHS JOCSITTH TapMOHIT MiX
30€epeKEHHSIM OPUTIHAJIBHOI 1/1€i Ta 11 BIAMOBIIHICTIO HOPMaM 1 O4iKyBaHHSIM MOBH
nepekiany. TuM He MeHI, i7ieaJbHO BIITBOPUTH OPUTIHAIBHHMN XYTOXKHIM TBIpP

BUABJIIETHCA HCMOXKIIMBHUM.

1.3. CouioicropuyHe NIATPYHTH PO3KBITY KHTAHCHKOI TOECTHYHOL

TBOP4YOCTi B 100y AuHacTii Tan

[Toesis mocinae meHTpagbHE Micle B ICTOPii KUTANChKOI KyIbTypH, a q00a
Tan (618-907 pp.) TpaauIliiiHO BBa)Ka€ThCsI BEPIIUHOIO i1 po3BUTKY. CaMe B 1Iei
nepio moesist Habya HeOyBaJIOTO TIOMMPEHHS ¥ CTala OJHIEI0 3 TOJOBHUX (HOpM
KyJIbTYpPHOTO CAMOBUPAKECHHS CYCITLILCTBA.

Jloba Tan cranma mepiooM BHUHATKOBOTO KYJIbTYPHOTO TIJHECEHHS, IO
IPYHTYBAJIOCSA Ha TMOJITHUYHIN CTaOLILHOCTI, E€KOHOMIYHOMY MpOIBITaHHI Ta
AKTUBHUX 30BHINIHIX KOHTaKkTax immepii. Po3mmupeHHs KOPIOHIB, PO3BUTOK

JUTIJIOMAaTUYHUX 3B’SI3KIB 1 TOPrOBUX MapuUIPyTiB, 30KpeMa Benukoro 1moBKOBOTO
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LUISIXY, CTBOPUJIM YMOBHU JJI IHTEHCUBHOI'O KYJIBTYpHOro OOMIHY. Y Takomy
cepenoBuIlll (opMyBaBCA IHTEIEKTyaIbHUNH MpOCTip, A€ OCBiTa, (urocodis Ta
JiTeparypa BiAirpaBajiy IpOBIIHY poJib, a 0e3id Ha0yBana 0COOIUBOTO MPECTHKY.
Bona Bxoauna 10 cucTeMu AEp:KaBHUX ICIUTIB, 110 CTUMYJIIOBAJIO i PO3BUTOK SIK
BAYKJIMBOT YACTUHU CYCIUIBHOT Ta OIOPOKPATUYHOI KYJIBTYpH. IMIiepaTopy aKTUBHO
HiATPUMYBAJIM TIOETUYHY TBOPYICTH 1 HEPIAKO cami Opasid y4yacTh Y JIITepaTypHUX
KOJIaX, 3aJ]al0Ud 3aTaJIbHUI TOH KYJIBTYPHOTO XUTTA [Academy...].

Po3kBiTYy TaHCHKOT MO€31i CIIpHsiIa HU3KA COLIAIbHO-ICTOPUYHUX YMHHHKIB.
[Tepenycim, y Kutai Bxke icHyBasia 6arara moeTHYHA TPAAMIIS MOMEPETHIX eIMOoX,
sika 3a0e3neunsia MillHy OCHOBY JIJIsl TTOJIaJIbIIOTO PO3BUTKY. BaxkmuBuM Oyo i e,
IO IMIIEPaTOPCHKUI JBip AKTUBHO 33a0X0YYBaB TOCTUYHY TBOPUICTh: IOE3is
[UPKYJIIOBaJIa MPHU ABOPI, & YUHOBHUKIB YaCTO OOMpaJM 32 BMIHHSA CKJIaJIaTH BIPIIi.
3aBAsIKM IIbOMY MTOETHYHA MaWCTEPHICTh CTaJla €JIEMEHTOM JEp:KaBHOT clyX0u Ta
COIIaTbHOTO TpecTwkKy. ExoHoMiuHe migHeceHHs TaHChKOi immepii CTBOPHUIIO
CIIPUSATINBI YMOBH JIUIS KYJBTYPHOTO PO3BUTKY. B cycniabcTBO migHIManocs Aeaati
OUIBIIIE OCBIYCHHX JIFOJICH HE3HATHOTO MTOXOJPKEHHSI, sIKI TPUBHOCUII HOBI MIXOIH
it temu. [loe3is mmpoko moOyTyBana B MIOACHHOMY >KHTTI: BipIli MepenucyBay,
JIeKJIaMyBaJIi 1 OOTOBOPIOBAJIH, 0 CIPUSUIO iXHINA MIBUIKIN MOMYJISIPH3aIIii.

Ha npoMy rpyHTI KjlacMYHAa KUTaWChKa 1031 JOCSTNIa CBOTO HAWBHIIOTO
po3kBiTy. Came B 100y TaH octaTouHO CHOPMYBABCS KaAHP pecyibo8aHo20 Gipuia,
0 XapaKTepU3yBaBCSI CYBOPHUMH TIPABWJIAMH TOHAJBHOTO Y3TO/DKCHHS Ta
cTpykTypHoi cumetpii. Ilopsinm 13 HMM icHyBama IOe3is JaBHBOT'O CTHJIIO, SKa
HajaBayia OuTbIie CBOOOIM Yy KOMIIO3HIII Ta PHUTMIIll, 30epirarouu TpaguiliiHII
JmipudHUN BUpa3 moeTwuHoi mymkum [Brownrigg 2007; Britannica]. BaxxmuBum
COIIIOIIHTBICTUYHIUM YHHHUKOM OyJia i €BOJIOIiSl TOHAJIBHOT CHCTEMU KUTAaHChKO1
MOBH: y TAaHCBKY €TIOXy BOHa HapaxoByBaja BIiCIM TOHIB, III0 MPSMO BIUIMHYJIO Ha
PO3BUTOK MOETUYHUX (OpPM 1 MIABUIIMIO BUMOTM JO IXHBOT MEJIOAINHOCTI

[Britannica].
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P03BUTOK TaHCHKOI 1MO€311 MPOXOAMB Yy KUJIbKA €TaIiB. Y paHHii nepiof (618—
712) noetu BIAMOBIISUIUCS B1J HAAMIPHO ()OPMaIi30BAHOTO «IIPUABOPHOTO CTUITIO»
MoNepeaHIX JUHACTIN 1 3BepTaIUCS 10 CYCMUIbHO 3Hauynux teM. Came Toj1 Oyna
konudikoBaHa opMa peryinpboBaHOTO BIpIIa, MO Mi3HIIIE CTajla OCHOBOK BHUCOKO1
TaHCBbKO1 moeTtuku. Y n00y Bucokoi Tan (713-765) moe3ist nocsria HaWBUILOTO
piBus. JIi bo, /Iy @y, Ban Beii Ta 11111 MUTI1 PO3MIMPUIN TEMATUYHUN Alana3oH:
nopsia 13 TpaaAWLiHHAUMH MOTHBAMH TPHUPOIM U OCOOMCTHX TEpEKUBAHb
YTBEPJKYIOTHCS MOJITHYHA Ta TPUKOPJIOHHA T0€31s. 3pOCTaHHS TepUTOPii iMnepii,
BIMCHKOBI KaMIIaHii Ta CYCNUIbHI 3MIHM CTHMYJIOBAJIM MOSIBY HOBUX 00pa3iB 1
JOCBIIIB, SIK1 (POPMYBaIH YHIKAJIbHY XYJ0KHIO Uy TIUBICTH JOOU.

Cepenuna Tan (766—835) mo3HaYeHa CYCMUIBHOK  KPU30H0, IO
BimoOpasunaca i y moesii. Iloetn nepani akTHBHIIIE pearyBajid Ha TMOJITHYHI
Herapas/u, 3JI0BKUBaHHS YMHOBHHUKIB Ta COIIaIbHY HAIpy>KeHicTh. TBoOpUicTh baii
[3roiii, FOanp Uxens, Xaup FOs Ta iHmmMX BimoOpakana mparHeHHS pedopM i
MopaJibHO1 BignosizaiasHOCcTi. Y misHid Tan (836-907), Ha T 3aHemany immepii,
noe3isi HaOyBae OUIBIT IHTUMHOTO XapakTepy. [loniTHuHa KpUTHKa IMOCTYIOBO
cnab1rae, HATOMICTB 3pOCTA€ yBara Jio 0COOMCTUX NEPEKMBaHb, MIHIIMBOCTI JI0JI1 Ta
KpacH MOBCSIKJICHHNX MOMEHTIB [Academy...].

31 COpUSITIIMBUMHU YMOBaMU 3pOcia 1 KUTbKICTh MOETIB, YHsI TBOPUICTh CTaja
YaCTHHOIO JIEP’KaBHOT'O Ta KynbTypHOro xutta. Cepen monan 2200 aBTopis, 110
3anuIIIM Maibke 49 tucsy 30epekeHrX TBOPiB, 0co0smBe Mictie nociganu Ban Beii,
JIi Bait, Jly ®y Tta Baii LI310ii-i. Ixni noesii Bin6uBanyu npoBiaHi TeHAEHIIT enoXu:
Binm Oynuificbkkoro cmnorisganHs cBity (Banm Beit), pomanTuuyHOi cBOOOMM 1
3axomiaeHHs npupoporo (JIi bo), mo rambGoOKOro MOpaIBHOrO 3aHEIOKOEHHS
comianbHuMu TIOTpsAciHAsIMU ([ly Dy) Ta mparHeHHs 10 3pO3yMUIOL M CyCHiIBHO
opienToBanoi moe3ii (baii 1[3roii-1) [Mypamesuu 2007; Bender 2016; Heunnopenko
2017; Britannica]. Yepe3 ixHIO TBOpPYICTh MOE31d CTajla HE JIMIIE €CTCTHYHUM
MHUCTELTBOM, a ¥ BaXXJIMBUM 3acO00M (pikcallli ICTOPpUYHUX MOJ1M, BITOOpaKeHHS

CYyCHUIBHUX HAaCTPOIB Ta MOPaJIbHUX KOH(IIIKTIB.
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Hanpukinui aunactii Tan y KOHTEKCT1 colllajbHUX 3MiH 1 ypOaHizailii moyan
dbopMyBaTUCS HOBUM KaHP — yu, JIPUKA, 1110 BUKOHYBAJIACS HA MYy3U4YH1 MENOAlT i
BUPI3HSIACA THYUYKOIO CTPYKTYPOIO Ta €MOLIHHOI0 HACMYeHicTI0. BoHa BUHUKIIA B
CepeloBHUIII1 HAPOIHO1 ICEHHOCTI i Ha0yJa MOMYJISIPHOCTI cepe MICbKUX CIIBAaYOK,
a 3roJIoM — 1 OCBIYeHOi eniTu. HallsickpaBiliiM NpecTaBHUKOM KaHPY BBAXKAETHCS
JIi FOi1, uns noesist BiioOpaxkae apamMaTU3M MOJITUYHOTO 3aHENay Ta 0COOUCTOrO
nepexuBaHHs BTpart [Britannical.

VY mpo3i BaXJIMBUM COIIOKYJIBTYPHUM sIBHIEM cTana pedopma Xanb FOs,
SIKUW BUCTYIIUB MPOTH IITYYHOTO CTUJIIO MsHbBEHb Ta TIPOIaryBaB MOBEPHEHHS 0
NPOCTOTH M BUpa3HOCTI AaBHIX (urocodis. Lle BiAMOBIIaNO MUPIIUM CYCIUTEHUM
TEHJACHI[ISIM — TIParHEHHIO O palliOHAJIBHOCTI, MOPAJLHOTO OHOBJICHHS Ta
3MIITHEHHsI 1/1ealliB KOH(QyIiaHCcTBa. Pe3ynbTaToM cTajla mosiBa HOBUX JKaHPIB,
NPUCBSIYCHUX TeMaM KOXaHHS, MPUTOJ], (PAHTACTUKHU Ta MICTHKH, IO BigoOpaxain
PO3IIMPEHHS KYJBTYPHUX IHTEPECIB TAHCHKOTO CycHUTLCTBA [ Britannica].

[loe3is noOu TaH oTpuMasia BUHATKOBUHM CTAaTyC 3aBISKH IOETHAHHIO
TEXHIYHOT JOCKOHAJIOCTI, 0araTcTBa MOBHUX PECYPCIB 1 3JaTHOCTI BIATYKYBAaTHUCS Ha
peaii uacy. [i BB mommpuBcs qanexo 3a Mexi KuTaro: aHTonorii Tanchkoi moesii
CTaJM YaCTHUHOIO OCBITHIX Tpamumiii SAnonii, Kopei ta B’eTtnamy, a ii xymoxHi
o0pasu HaIuXajau MHUTIIB pi3HUX KyJIbTyp. [llupoke nepexiragands TAHCHKOT JTIPUKH
B €Bpori Ta AMepuiIri 3po0OmIIo ii OJHUM 13 HaHWBITI3HABAHIIINX CUMBOJIIB KHTAUCHKO1
[MBLTI3aIl, OCKIIBKM CaMe€ IOe3is BBaXkajacs HAMOUIBII BUPA3HUM BTIICHHSIM
JyXOBHHX 1 ecTeTMyHMX LiHHOcTel Kuraro. i penenmis Ha 3axoni mimkpeciroe
YHIBEPCAJIBHICTh TEM TaHCHKO1 ITOe31i Ta 11 3AaTHICTh BiJ0OpaXkaTH SK iHAUBIIyaIbHI

MepPEeKUBAHHS, TaK 1 BEIMKI ICTOPHYHI MTPOIIECH.
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1.4. 10o0ip maTepiajry Ta MeTOANKA HOI0 aHATI3Y

VY mexax gocnipkeHHs Oyno BiiOpaHO KOpPIYC TEKCTIB, IO PENpPE3EHTYE
KJIFOYOBI TEMATU4HI, CTUJIIICTUYHI Ta KyJIbTYpHI OCOONMBOCTI moe3ii guHacTii TaH.
Jlns ananizy 6ysno obpano noesii Uxan [[3tonina, Iy @y ta JIi bas — aBTopiB, uus
TBOPYICTh JICMOHCTPY€E XapakTepHi pucu ecteThku VIII cT. Ta MICTUTH 3HaAYHY
KUTBKICTh KYJBTYPHO MapKOBAaHUX €JIEMCHTIB, BAXKIIMBHUX JIJI TIEPEKIIAT03HABYOTO
anamizy. /lo OCHOBHOTO MacuBY MaTepiajly yBIMIUIN TaKl TEKCTH:

- Usxan Lzronin, /&i# (H—) / Ginyu (qi y1) — ‘Gratitude’ / ‘Orchid
And Orange I’;

- Usxan Lzromin, & (H ) / Ginyu (qf ér) — ‘Gratitude’ / ‘Orchid
And Orange II’;

- Hy @y, 2% / Wang Yue — ‘A View of Taishan’ / ‘Beholding the
Mountain’;

- Iy Dy, ## | Gé yé — ‘Night in the Watch-Tower’ / ‘The Evening
Council Chamber’;

- JIi Baii, ## % &8 / Jing yé s1 — ‘In the Quiet Night’ / ‘Quiet Night
Thoughts’;

- JIi Bait, & F0VE 98 2 % / Song Méng Haoran zhi Guingling — ‘A
Farewell to Meng Haoran on His Way to Yangzhou’ / ‘Seeing Off Meng Haoran for
Guangling at Yellow Crane Tower’.

OxpiM Ha3BaHHUX TBOPIB, Y POOOTI TAKOXK 3aCTOCOBAHO OKpeMi (hparMeHTH 3
IHIINX TOe31i, SKi aHali3yBaJIUCS CUTYaTHBHO — y THX BUMNAAKaX, KOJIH BOHU
MICTHIIM PEJICBAHTHI JUIA I[bOTO JOCHIDKEHHS pealtii abo crenudivyai CTHTICTHIHI
pimenHs. Takuii 700ip MaTepiany T03BOJISIE€ TPOCTEKUTH IHBAPiaHTHI Ta BapiaTHBHI
TEHCHI[IT Y BIATBOPEHHI KYJIBTYpPHUX peaiil aHTIIHCHKOI MOBOIO i 3a0e3meuye

penpe3eHTaTUBHICTh AOCIII)KYBAHOTO KOPIIYCY.
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Bapto 3a3HauunTH, 110 y po60Ti O0yJI0 BUKOPUCTAHO MOE3110, aIallTOBAHY i
cnpouienuil eapianm Hanucanus iepo2nighie (Simplified Chinese), o nependauae
3aMiHy TpaJuUIHUX rpadeM Ha cydacHi cupouleHl gopmu 0e3 BTpaTu POHETUKH,
CEMaHTHKHU Ta CTPYKTYpH Bipiia. [{ei mepexis € HaykoBO BUIIPABAAHUM, OCKUIBKH
CIOpPOUIECHHS HE 3MIHIOE PUTMIKO-METPUUYHY CTPYKTYPY, CMUCIOBY LUIICHICTH Ta
CUMBOJIIUHY HAIIOBHEHICTh TBOPY. BUkopucTanHs cpouieHux i€poriigis J03BOJISIE
YHUKHYTH TEXHIYHUX TPYAHOUI[IB NpU PpOOOTI 3 TEKCTaMU Ta KOMII IOTEPHOT
o0poOKM JaHMX, BOJHOYAC 30epiraroyd TMOBHOLIHHICT, Marepiany JJis
NEepeKIaIallbKoro aHaizy.

[Mepexnan Bipmia «A View of Taishan» Bitrepom BiHHepoM 3HaXOIUTHCS Y
30ipmi TBOpiB moe3ii quHactii Tan Three Hundred Poems of The T ong Dynasty,
BugaHii y 1965 pomi [Bynner 1965, c.322]. BaxnuBuM acnekToM € Te, IO
nepeKia 31MCHEHO 3 ypaXyBaHHIM MOETUYHUX HOPM aHTIIIMChKOT MOBHU TOT'O Yacy,
npu 1poMy biHHep HamaraBcsi 30€perTd CEeMaHTHYHY TOYHICTh Ta E€CTETUYHY
IITICHICTh OpWTiHATY. Y TOpIBHSHHI 3 OPUTIHAJIIOM, MOT0 TEpEeKJIaJl J03BOJISE
AQHTJIOMOBHOMY 4YHMTA4eBl CHpPUHAMATH KYJIBTYpPHI peaii, eMOIliHI BIATIHKH Ta
CHUMBOJIIKY, BJIACTHBI KUTAHCHKIN KITAaCUYHIN MMOe3ii.

JI1s1 IOpIBHAUTBHOTO aHaI3y OyJIM TaKOXK 3aJIy4eHI 1HII TMEePEeKIaau IUX Ke
BIpIIIiB, BHUKOHAHI PI3HMMHU aBTOpamMu: Mapkom Auekcanaepom, [I3sa Kanxy,
Enapro B. ®@. Bourom, TRADITIONSHOME Tta inmumu. Take pi3HOMaHITTS
MEPEeKIaaiB T0O3BOJSIE BHUSIBUTH CHENHU(IKY CTpaTerid mepekiiany KyJIbTypHUX
peaniii Ta JEMOHCTPYE, SIK 3MIHIOETBCS TIepeaada MOSTHIYHUX 00pa3iB 3aJICKHO BifT
IHAMBITYaIBRHOTO MiAX0MYy MepekIaaada. L1 MmeToauka Takox J1a€ 3MOTY 3iICTaBUTH
OyKkBaJbHI TEpeKIaAr 3 THUMH, [0 BUKOPUCTOBYIOTH JIEKCEMHY aJalTallifo,
KOHTEKCTYaIbHY aJUIlII0, TPAHCKpUOYBAaHHS YH KyJIbTypHY MeTadopHu3allifo, o €
[EHTPAIBHAM Y HAIIOMY JOCTIIKECHHI.

Jlns opranizanii matepiany Oyj0 CTBOPEHO TaONUIIO CIIB-peaniil, ska
BKJIIOYA€ OPUTiHAJIBHI KMTAWChKI CJI0BA 3 MIHbIHEM, 1XHE 3HAYEHHS aHTJIMCHKOIO,

NepeKIIa iy Pi3HUMHU aBTOpaMH Ta Metoau nepeknany (auB. Jomatok A). Tabmmus
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OXOILTIOE Maiike 50 OMHULb JIEKCUKH, BKIodaroun TonorimMu (1555 / Daizong, 11
i / Jiangnan, BEESHE / huang he 16u, # M / yangzhou, KT / changjiang),
KynbTypHO-icTopuuni peanii ([ FH / yinyang, 1.5 / wugeng, ¥ ff / glijido),
noetnyni o6pasu (7 1l / kongshan, I / g@ fan) Ta iHwi exementy, sKi €
cnenupIYHUMU ISl KATAaUChKOT KYJIBTYPHU.

Koxxra mo3uirist Tabnuili T03BOJIsIE BCTAHOBHUTH, SIKKM YWHOM TEpeKiIanadi
NepeiatoTh 3MICT 1 KyJIbTYpHY 1H(POpPMAIIiIO:

- OyKkBaJibHA TPaHCAsLisg — 30epekeHHst GopMU 1 3HAUEHHS ciioBa 0e3
3MiH, HaMp.: 58 1¢ / johua — chrysanthemums.

- JleKceMHa adanmauin — 3aMiHa a00 YTOYHEHHsI CJIOBa ISl KPaIioro
CIIPUHHATTS AaHIJIOMOBHMM uMTadeM, Hanp.: 7r 111 / kongshan — mountain wilderness.

- KOHmMeKCmyaibHa aouyis — BBEICHHS a00 TMOSICHEHHS J10JaTKOBOTO
KOHTEKCTY, BiJICYyTHHOr0 B opurinani, Hamp.: f55% / Daizong — The Great Peak of
the Eastern Mountains.

- mpancKkpudysanns — epeada 38y9aHss iMeHi abo TepMina, Hanp.: 17
JI / yangzhou — Yangzhou.

- eniminayina —  BUJAJEHHA  crnenudiyHOrO  €JIeMEHTy  4Yepe3
HEMOXJIMBICTH HOTO TIepeKaay 0e3 BTpaTH 3p0O3yMIIOCTI.

MeTtonmonorist JOCTIKEHHS ToJsAraia B I€TAIBHOMY MOPIBHSIIBHOMY aHai31
OpUTIHANY Ta TEepeKJaaiB, BUIUICHHI KIIOYOBUX CIiB-peaiii Ta Kiacudikaimii
MeToiB ixHbO1 epenaui. lle mamo 3mMory BU3HAUWTH, AK1 TEpeKIaAaIbKi cTpaTerii
JOMIHYIOTh Y KOHKPETHUX KOHTEKCTaX: epeaadi MoOeTuIHO1 aTMochepu, iCTOpUKO-
KyJIbTYPHOTO KOJIOPUTY a00 €MOIIHHOTO 3a0apBICHHS TEKCTY.

Y pi3HEUX Tepeknazax CcioBa-peanii MepemarThCs MO-PI3SHOMY: BiA
OyKBaJIbHOTO BiITBOPEHHSI O BBEJICHHS MOCTUYHUX OIIHOK, 110 TI03BOJISE TIHAOIIE
JOCJIIIUTH B3a€MO/I1I0 CEMAHTUKHU Ta EMOL1IHOT 3a0apBIEHOCTI.

Takum uymHOM, A00ip MaTepiany Ta METOAMKAa MOTO aHaji3y 03BOJISIIOTH

CTBOPUTH TMOBHOI[IHHY KapTUHY CIOCOOIB mepeaadl mnoe3ii auHactii Tan
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AHTJIACHKOI0 MOBOIO. 3aCTOCYBAHHSI CUCTEMATHU30BAHOIO MIAXOAY 13 BUIUIEHHSAM
ciliB-peaiiil Ta iX Kiacu@ikaliero 3a METOJaMU Mepekiany 3a0e3rnedye HayKOBY
JOCTOBIPHICTb JOCIIHPKEHHS Ta OOIPYHTOBaHICTh BUCHOBKIB.

et posnin dopMye MeTomosioriyHy ©0a3y i TOAAJBIIOTO aHANI3y
NepeKyIaaiB, a TaKOXK ISl MOPIBHAHHS CTpATErii, 110 3aCTOCOBYBAJIUCS PI3HUMHU
nepekiagayamu. Jlami, y HaCTyIMHUX PO3[1JIaX, HA OCHOBI I[bOTO Marepiany Oyje
NPOBEACHO JETalbHUIN aHalli3 TepeKIafalbKuX CTpaTeridi Ta BHU3HAYEHO
3aKOHOMIPHOCTI Tepenayl KyJbTYpHUX Ta TMOETHYHMX pealliid y KIacu4HIN

KUTANCHhKIN mmoe3ii.
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PO3/1JI 2
XVYJIOKHI TEXHIKUA AHTJIOMOBHOI'O IEPEKJIATY
KNTANUCBKHNX PEAJIIN B TIOE3ISIX TOBU TAH

2.1. Ilepexkiaa 3 KHTaHCHKOI MOBH SIK BUKJIMK ISl MIepeKIaga4a

Krnacuyna xuraiicbka moesis i, 30kpema, noesist AuHacTtii Tan sBisie co6oro
HaJICKJIQ/THE 3aBJIaHH JUIS epekiaaada. HeoOXiIHO He TiTbKH po3iOpaTucs 3 yciMa
TOHKOIIIAMH ICTOPUYHOTO W KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY Ta JIITEpAaTypHHUX allto3ii, a i
nepeaaTH CyBOpO periiaMeHTOBaHy (opMy Moe3ii 1HIIO MOBOK. Xo4a OUTBIIICTh
NEpeK/IazadiB  BIAMOBISIOTBCA  Bil  IBOIO  HAJCKJIAJHOTO  3aBJaHHS,
30CEPE/DKYIOUNCh Ha TOYHOMY TIEPEKIaai CMUCHTy. ICHYe BeTWKHIA MOTEHIIal JIs
BUHAroOpoJd BiJ JOHECEHHS BI3yaJbHUX 1 CIYXOBHX acHeKTiB IIi€i moesii 10
3aX1JHOTO YMTayYa.

[lepmum IpyKOBaHUM KUTAWCHKO-aHTIIHCHKUM CIIOBHUKOM cTaB «CIOBHUK
KUTaCbKOi MOBH y Tphox uactuHax» [Yang 2014], cknanenuit PoGeptom
Moppiconom (1782 —1834) 1 Bunanumii mix 1815 1 1823 pokamu. JIBicTi pokiB 1Mo
TOMY HOTO BCE II€é BUKOPUCTOBYIOTh. ¥ TOM 4ac sIK paHHI PYKOIMHKCHI JBOMOBHI
CJIOBHUKH PO3BSI3yBaJIM MPOOJIEMH TpaHCIiTepalii, aadaBiTHOrO po3TallyBaHHS
KUTAWChKUX CJIB, BU3HAYEHHA Ta rpamMaTudHoi iHpopmarii, P. Moppicon
YIOCKOHATUB YCIIaIKOBaHY HUM CHCTEMY TPaHCIITepallii, BHHAUIIIOB HOBY CUCTEMY
MOKAXYMKIB, 10 3ICTaBISIOTh andaBiTHI TpaHciTepalii 3 KATAaHChKUMU
iepormipamu, Ta HaABIB BENUKY KUIBKICTh IMTAT 3 KHUTAMCHKOT KIACHKU W
MOMYJISIPHUX CYYaCHUX KUTAUCHKUX KHIKOK.

[epmri BimoMi mepekiIaim KUTaHChKOI MOe31i aHTTiHCHKO0 MOBOTO 3'SIBUITHCS
Hanpukiami X VIII i na mogatky XIX ct. [Maghiel 2019, c. 96]. Cep Binbsm J>xoHc,
BUCHHMI-CXO03HABEIb, BBAKAETHCA OJHUM 13 HAWOUIBII paHHIX MepeknagadiB. Y
1773 p. BiH mnepeknaB KUIbKa KUTAHCBbKUX BIPIIIB AHIJIIACHKOIO MOBOKO HE

Oe3nocepelHbO 3 KUTAWCbhKOi, a BUKOPUCTOBYIOUM (paHIly3bKi Ta JIATUHCBHKI
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anHanoru. OJIHaK Taki paHHI nepuli cnpodu nepekaasy Oyiau oOMeKEHUMH 1 4acTo
nigaaBanucs (QuIbTpamii  Kpi3b 0e€3/1ly  MOB, BTpayalrouyud OUIbIIYy YaCTUHY
OpUTIHAJILHOT aTMOC(epH 1 CMUCITY.

[IpoTe 1 Ta ayauTopii nepeKIageHuX TBOPIB MOXKYTh CUIILHO BIIPI3HATHUCS,
111e BIUTMBAE Ha Te, 5K JIFOJAMHA MpaIloe 3 opuriHaiom. 3a cioBamu CtiBena OyeHa,
«IepeKiIa; — I PEeMEclio, IO 3alleKHUTh BiJl CBOEI METH, a MeTa 3a3BHUYaii
BU3HAYAETHCS YMTAYaMHU, JIJIS IKUX BiH mpu3zHauenuii» [['y3 2021, c. 81]. Ile naouno
JIEMOHCTPYIOTh Pi3Hi1 aHrIiHCchK1 iepekiaau « T he Book of Odesy. Konu micionep i3
lonkonry J[lxeiimc Jlerr (1815-1897) BumyctuB cBiii mepeknan «KuTaicbkoi
KJIACUKW» i cBOiX kojer y Kwurai, BIH mpeacTaBUB MpO30B1 Bepcli mopsn i3
OpUTTHABHUMH TEKCTaMH, TAKOX J0JIal0UM aHOTAIlil 3 MUPOKUM BUKOPUCTAHHSIM
KATaUCHhKUX 1€pOorii(iB.

Konu mBeacekuii kutae3napelsb i TiHrsict bepuxapa Kaparpen (1889 —1978)
B35IBCSI 32 BIITBOPEHHS MepBicHOr0 cMuciy « The Odes» Ha 0CHOB1 HAHOLTBII paHHIX
BepCiii TBOPY, 110 30eperiucs, BiH TaKOXK HaJaB JIMIIIE MTPO30BI BEpCii IIUX BIpIIIiB,
JUTSL BJIOBOJIEHHS CBOiX KoJjer-¢uiosori. Konu Jlerr 3akiHUMB BIACHU MepeKIia
«The Book of Odes» mms mmpinoi ayauropii i omyOmikyBaB Horo y Bemukiii
Bpuranii, cBiT mo6aunB METPUYHY PUMOBaHY Bepciio TBOPY. [IpuBo0M /11 Takoro
PIIIICHHS CTaJId CyYacH1 YMTadi, 10 OYIKYyBaJId OAYUTH MOE31I0 — UM TO B OpUTIHAII,
9l TO B TMEpeKJaji — METPUYHOI Ta pUMOBaHOIO. Ane konu Aptyp Beimni
omyOrikyBaB CBii aHrmilicbkuit mepeknan «The Book of Odesy, ioro mpars
3anuIImiIach 0e3 puMHU, OCKUTBKA Ha TOM Yac OpUTAHCHKI Ta aMEPUKAHCHKI TTOETH
BXKE IMOYaIHM BIIMOBIISIIMCA Bin ii BUKOpucTaHHsA. | skmo A. Beini HamaraBcs
SKOMOTa OJIMKYe IMiMIATH 0 BUXITHOTO TeKCcTy, To Espa Ilaynm (1885 —-1972)
CTBOPHWB JOBOJII HECTAHIAPTHY BEPCit0, SIKy CYYacHi JITEepaTypO3HaBIll CXUIIbHI
BBa)XKaTH HAWOLIBII HAOIMIKEHOIO IO OPUTIHATY.

[lepekinan moe3ii 3arajioM HEMUHYYE MOB'sI3aHUN 13 OSBOIO TpyAHOIIIB. J{0
3BUYANHUX MepeKiIaalbKiuX Ipo0aeM N0Jal0ThCs Ti, IO 3’ ABJISIOTHCS MPHU CpoO1

30epertu pi3Hi MOETHYHI SIKOCTI opuriHamdy. Bimomuil kutailchkuil mepexiagay
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kiHsg XIX ctopiyust SAup @y BUOKpeMHB Tpu KpuTepii nepexnany — Cunv, Ja 1 A
( {5157 ), mo nocniBHO 3BYUUTH SIK gipHicmb, 3po3yminicmb (ab0 einbHicmb Y
80100iHHI M0B0I0 / 8upasnicms) Ta enecanmuicms (ab60 sxicms). Ha fioro nymky,
BIPHICTh BIAHOCUTBHCSA IO OPUTTHAIBHOTO aBTOPCHKOTO 3MICTY, 3pO3YMUIICTh — J0
MOBH TIepeKJIaay, a €JEeTaHTHICTh — JI0 TeKCTy Mepekiaay 3arainom [Brownrigg
2007].

VY KOHTEKCTI Nepekiiay KUTailChKoi perjlaMeHTOBaHO1 1oe3ii ICHye YeTBepTa
CylepeuInBa KaTeropis, sika He TIOBHICTIO BKIIQAA€ThCs y Tpu kpurtepii SAup Dy, —
e 30epexxeHHs G13u4HOi popmu opurinany. ABTOpCbKa METPHKA HiSIK HE BIUIUBAE
aH1 Ha 30epekeHHs 1€l MmoeTa, aHl Ha IIBUJKICTh NEPEeKIaay, aHl Ha eJeraHTHICTh
oTpuMaHoro (mapa)sipmia. JloTpuMaHHs IpaBuil, HASBHUX B OPUTIHAIIBHOMY BIpIIIi,
€ TMOKa3HWKOM MOBHOI MalCTepHOCTiI aBTopa. BiaTBOpeHHS i€l maiicTepHOCTI B
nepekiaji, 3BUYANHO, BigoOpa)kae HE TOETa-TBOPIS OpHUTiHANY, a IoeTa-
nepexnanaya. [Ipore HeMae NPUYMH HE NPATHYTH BIITBOPUTH JOCKOHAIICTH
aBTOPCHKUX PAJNIKIB y MEpeKIIajii, THM CaMHM PO3KPUBAIOYH BCIO CIIaBY Moe3ii 100U
nuHacTii Tas.

MoTuBu mepekiagadya MOXYTh ICTOTHO 3MIHMTH OalaHC CIIBICHYBaHHS
aKIICHTIB Ha CYINEPEWIMBUX i7eanax BIPHOCTI, 3pO3YMUIOCTI Ta €JEraHTHOCTI.
KonTtekcT nepeknaay MIiCTUTh Y co01 aCIeKTH HE TUIBKU OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY i
aBTopa, a W Tmepekiazada Ta mnependadyBaHoi aynuropii. Hampukman, Towi
BapHcTOyH Tak ommcye CBil AOCBIA mepeknany: «IHOII S TPOXH BIIXHUIISIOCS BiJ
OyKBaJIbHOTO TIEPEKIaNy, 00 TOMOTTHCA eEeKTy, KU, HA MOIO TyMKY, TOYHIIIE
Bi/MoOBiTae O0adeHHIO IMoeTa. Y HAIIOMYy pEeMeECHi He ICHYE JKOPCTKHX IPaBHIL..»
[Barnstone 2007, c. 72].

Ha nymxy Pest BpoBinra, rapao nepekiazeHa moesist — e nmepeayciM mpocTo
rapHa moesis, a mo-Apyre, — no0pe 3poOsieHuil mepekiaa, ane AJisi CTBOPEHHS
MepeKIaJalbKkoro BipIIa BCE X TaKd HEOOXITHO MaTH SK JIOCBIIYEHOTO

nepekiiajiaya, Tak 1 TaJTaHOBUTOro noeta. [IpoTe icHyBaHHS MomepeHIX BaplaHTIB
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nepexiIaay Moxe JaTh OyJb-IKOMY MEepeKJIailadyeBl OCHOBY JJIsI HOBOTO MEpeKIany
[Brownrigg 2007].

Xo4a TIOBHOMY pO3YMIHHIO BipIia MOJXK€ 3aBaJUTH HE3HAHHS BCHOTO
KOHTEKCTY Ta ajio3ii, y BHUIAAKy peryJiboBaHOi Moe3ii 1e Oyae BiIHOCHO
HEBEJIMKOIO BTPATOIO Uepe3 MpUTaMaHHy BIPIIY Kpacy sK y Bi3yalibHOMY (dhopMma Ta
noOy/noBa), Tak 1 B 3BYKOBOMY IuiaHi. 3 1miei npuuuHu Peit BpoBiHr BBaxkae
JIOPEYHUM CTIpOOyBaTU 30€PErTU JIeSIKI 3 METPUUHHUX OCOOJIMBOCTEN TaKoi Mmoe3ii.

JlitepaTypo3HaBellb MPOBIB BIACHUHN aHANI3 MEpPeKIIa/liB KUTAlChKOI moe3ii
[Brownrigg 2007]. Pe3ynbrath aHamizy KiTbKOX COTCHb HAsSBHHMX IEPEKIIaJiB
MOKa3ajii, 1110 B CEPEIHBOMY MEpPEKIIaJl, SKUH JEMOHCTPYE JIEsKi XapaKTePUCTUKH
METPHKH OPHUTIHAJIBHOTO BipIla, HE Ma€ BEJIUKHX BTpaT B IHIIUX SKOCTSAX,
NpUTaMaHHUM OpuTiHay. Lle o3Havae: KO B Mepekiiai MOCTYIUTUCS ACTKUMH
He(OpPMAIbHUMH ~ XapaKTepUCTUKAMHU Il 30€peKeHHs METPUYHOI  KpacH
peryinbpboBaHoOi Moe3ii, TO 17Ief0 TaKOro TBOPY MOKHA Oyle pO3BUBATU W Hamal.
JIoCmiAHUK TpUITyCKAae JTYMKY IO MOKIUBAM € SKHaWOUIbII MpaBUIbHE
30epeKeHHs 1IeHHOT0 Ta METPUYHOTO IMOTEHIIaTy OpPHUTIHAIBHOTO TBOPY, TOMY
nepekiiagayl MOBUHHI HaMaraTucs HE KOMIICGHCYBATH OJHIEI0 XapaKTEPUCTHUKOIO
BipIIIa 1HIITY.

lNomnanacekuit BueHwmii-kutae3HaBensb Binr JI. Imema 31 cBoro mocsiny
MepeKyIaay Ta OMPAIFOBAHHS KUTAWCHKUX BIPIITIB 3ayBaXye€, IO JIFOAH MOTIO0ISIOThH
MiIKPECIIOBATH CKIAIHICTh KJIAaCHYHOI kuTaichkoi moesii [Maghiel, Lucas 2019,
c. 97]. Ane Ko po3risAaTH MICIIO TIepeKiiagava sK rmepeaady SBHOTO IOCTaHHS
TEKCTy T0e3ii CBOIMH cjoBaMH, a He OOOB'I3KOBO HOro ceHcy, To pobora 3
KHTAWCHKOIO KJIACHYHOIO TIOE3I€I0 CTa€ 3HAYHO 3PO3YMUTINIO Ta JETIIOH.
HemoxnuBo 3amepeuyBaTi iICHYBaHHS BOKKUX JUIS CIIPUAHSATTSI aBTOPIB Ta BIPIIIiB,
ale 1e, AK MpaBWiIo, BUHATKU. [Ipamorouu 3 TakKUMH TSHKKAMH BIpIIaMH, SK

Hanpuknazn, «Brocade zither» ( #:% ) JIi Illankins (813-858), nepexnanadis TypOye

HE rpamMaTHKa 4d ajito3ii, a came 1HTepIpeTarisl.
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Yuraui, IKi BUPOCIIHM HA KJIACUYHIN 3aX1/1H1M 1moe3ii 3 i pUTMIYHOIO MOBOIO Ta
BCE3arajibHId MPHUCYTHOCTI CTApOJABHIX OOriB 1 MI()IYHUX IEPCOHAXIB, YACTO
OyBalOTh TO3WTUBHO Bpa)XX€H1 MPOCTOTOI0 Ta OE3MOCEPETHICTIO KUTAHChKOT
KJIacCM4HO1 moe3ii. Taki Bipiili, 3a3BU4aii, KOPOTKi, 1, OCKUTLKH Yy OLTBIIOCTI BUTIA/IKIB
KUTaWChKI aBTOPU HE OyJIM CXUJIbHI 10 MPOJIOBKEHHS a00 MepeHeceHHsl peUeHHS 3
OJTHOTO psJIKA Ha IHIIHMH, TO KOKEH PSJIOK MAa€ CBOE BIIACHE CMHUCIIOBE 3aKIHUCHHS.
Taki psaku 3 4OTHPHOX, M'SITH a00 CEMHU CKIIAJIB HE JOMYCKAIOTh PUTOPUIHHUX
KOHCTPYKIIii, 4acTo 3yCTpiBaHUX Yy KJIACUYHIN JATUHCHKIN 1 TpeupKii moesii, abo B
KJIACUIIMCTUYHIN T0e311 €BpONeHChKUMU MOBaMU. [[aBHBOKMTAWCHKI MOETU HE
BUHHI B TOMY III0 HOCISIM 1HJIOEBPOIICMCHKUX MOB JOBOJUTHCS MaTH CIpPaBy 3
BIIMIHIOBaHHSIM 1 BIIMIHKaMH, POJIOM 1 ynciioM. KUTalChKi TOETH TOTPUMYIOTHCS
MpaBWII BJIACHOT IpaMaTHKH, 1 BOHU A0cuTh 4iTki [Maghiel, Lucas 2019].

Sxkio kuTachbka moe3is i BUKJIMKAE TPYIHOII B PO3YMIHHI, TO 1€ TOMY, 1110
BOHA € TIPOJYKTOM IHIIIOT KyJIbTYpHU. AJle SIKIIO BBAXaTH, 1[0 MUHYJIE — 1€ TAaKOX
1HIIa KpaiHa Ta Hapoj, To auHacTisi Tan mae OyTH Tak camMoO Yy»KOIO Cy4YaCHUM
KUTAUCHKUM YnTauaM, sK 1 iHo3eMIlsiM. [loe3is MuHymoro Oysna HamucaHa IHITAMHU
JIOJIBMH, JUIS IHINUX IUIEH 1 U1 1HIIO1 ayauTopii, BIIMIHHOT Bil pOMaHTHYHOI 1
nocTpoMaHTH4HOI Toe3ii Cxomy 1 3axo/y, 1 TOMY y Hil PO3TISIaNKCs 1HIII TEMH,
BUKOPHCTOBYBAJIM IHIITY MOBY Ta 3aCTOCOBYBAJIM IHIII ajt03ii, HeNmpHTaMaHHI
cydacHii moesii. Ha mymky Bint JI. Igemu, came me cnpuuuHse HaHOLIBIIN
npo6siemu nipu niepexutani [Maghiel, Lucas 2019, c. 98].

Omxe, mepmi Bigomi crnpoOU TEpeKiIany KUTAaWChKOi Toe3ii 3’ SIBUIUCS
Hanpukiaii XVIII — mogarky XIX cr. Cep Binmbsam J[)oHC BimoMuil sSK OAWH i3
HaWOUThII paHHIX TepekiamadiB. [lepmri TBOpu mepekiagamucs MPO30I0 IS
HEBEJIMKO1 TPYIH JOCTITHUKIB, 3 HAMIpOM TiepeaaTy He (GopMy Ta puMmy, a izmero.
Kwuraiicbka moesisi, sik 1 BipImIoBaHi TBOpHU Oy/b SKOi 1HINOI KpaiHW, BUKIUKAIOTH
HU3KY TPYJIHOUIIB y MepekiafayviB, Kl MOAEKYAU CKIIAHO, a IHKOJIU HEMOXKIIUBO
nogonatu. Cepell HUX MOXXHA BUAUIMTH HE3PO3yMUIl €BPOIMEUCHKIN ayauTopii

anro3ii Ta 17ei, He3BMYHa MMOOYy/I0Ba Ta MOpPIBHIOBaJbHA OUIbIA CKIAJHICTH Y
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cupuHATTI. OgHOYAaCHO HAOIM3UTHCS 10 (GOPMH Ta 1/1€1 OpUTIHAILY HEMOKIUBO,
BUKJIala4l y CBOIX poOOTax 3aBXkKIU KOMIIEHCYIOTh PO3MIpOM a00 HAMOBHEHICTIO
Bipmry. TuM HI MEHII AEsIKl TOCHITHUKH BBaXKAIOTh LI0 30€peKeHHS METPUKU Ta

171IeMHOT CKJIaJI0BO1 € CKJIATHUM, aJie MOKJIMBUM BapiaHTOM IMEpeKIany.

2.2. XyAo:KHfl aganTanisgs KUTalCbKOr0 OpPHUIiHAJNY Ta aHIJiHCBKOro

NapaTeKkcTy

Tema xkynbTypHOT afanTaiiii ciiiB-pealiid € BaXKJIUBOIO Y BUPIIIEHHI MTPoOIeM
Teopii nepekiany. Crnocobu mepenadi peanii KyabTypH 3aJuIIalOThCS OJHUM 13
KJIIOYOBUX EJIEMEHTIB BHOOpY mepekiamanbkoi crparerii. Ilepeknamadi Ta
JTEpaTypo3HaBLl MPOJAOBKYIOTh BECTU JIUCKYCIl HA TEMY TOrO, SIK IPAaBWJIbHIIIE
OIKCATH SIBHILE, sike He icHye y MoBi mepeknany [Khazrin, Fernandez]. Ile cramo
HIATPYHTSIM JJIS TIOSIBH ACKUTBKOX METOIIB TpaHcdopMairii, o OyayTh pO3TISIHYTI
JTaJi.

[Insaxu mepenayi KUTAHCHKUX peallii aHTJIOMOBHIM ayaMTOpii € BaKKUM
3aBIaHHSAM, JI0 SKOT'O MOTPIOHO MIAXOAWTH 3 Pi3HUX CcTOpiH. Uepes reorpadiude
poO3TalllyBaHHs KpaiH €BpoOINeHchKa ayJauTOopis IOBIHMl Yac He 31IITOBXyBajacs 3
TBOpaMH KHTalChbKMX MHTIIB. Hecraua 3HaHb MpO KyJIbTYpHI BIIMIHHOCTI Ta
MOJIOKEHHS pedeit y kpaidi CXoy TaKoX BiAIrpaiy Ba>KJIMBY POJIb MPH MEPIIOMY
03HAMOMJICHH]1 aHTJIOMOBHUX YHTAadYiB 3 KHTAWChKOIO moesiero. [lepmri crpobwu
poOOTH 3 TBOpamMu Oynu HESKICHUMHU 3 TOYKH 30py CYYaCHOTO TMIAXOJy 0
MepeKIIa Ty BIPIIiB KUTAaHCHKO MOBOIO 1. CBIT mouaB 0auuTH Tpalli CXiTHUX MOCTIiB
mumre y XIX cr., Konmu mepekiianagi me He PO3yMiTH, SKUM YHHOM MOXHa 1 Tpeba
MEePEeKIaaaTH TBOPH, SKI CTHIIICTUYHO Ta JIGKCUYHO BIJPI3HSIOTHCS Bil 3BUYHUX
BIpIIIiB, HATMCAHUX 1HJI0EBPONIEHCHKUMH MOBaMHU.

Oxpemuii By30J1 TpOOJEMATHKU YTBOPIOE JIIHIBOKYJIbTYpHa ananTaris /

nepejaya / MPUCTOCYBAHHS KUTANCHKUX peatiil 10 aHTTNChKUX TPaulliil, 3BUYAIB
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Ta MOBHU. [lonepeHe BUBUEHHS MaTepialy A03BOJMIIO 3pOOUTHU TaKi y3aralbHEHHS
1010 TIepeiayl peaii:

- OIyCKaHHs / eiMiHAaLl]l BIANOBIAHUX CIIB MpHU Nepeknani (Ipu3BOIUTh
MEBHOIO MIPOIO J0 BTPATH KYJIbTYPHOIO KOHTEKCTY);

- ajanTaimiss KUTAaHChKUX TOHATh TAaKUM YHHOM, IO BOHHU CTalOTh
3pO3YMUIUM JIJIS UATa4diB MEPeKIaay;

- OyKBaJbHUI Mepekiaj / TpaHCISIIT 3 10AaBaHHAM NPUMITOK J0 TEKCTY;

- TpaHCKpUOyBaHHsI, (BIATBOPIOBATH (POHETUYHOT (POPMHU CIIOBa-peaii);

- KOHTEKCTYyaTbHa aauIlis (I0laBaHHS KOHTEKCTY), SIka MAa€ PO3KPUTH
CYTHICTB KyJbTypHO HACHYCHOTO TIOHSTTSI.

HaBenena meronmka cipaeTbesi HA POOOTH aBTOPUTETHUX TOCIHITHHUKIB —
Monu betikep [Baker 1992] Ta Ilitepa Hetomapka [Newmark 1988], o no3Bossie
320€3IMeUnTH TEOPETUYHY OOTPYHTOBAHICTh aHATI30BaHUX TIEPEKIIAIAlbKUX PIllICHb.
CrBopeHa kiacudikarisi € MpakKTUYHO OPIEHTOBAHOIO, OCKUIBKU TPYHTYETHCS Ha
peapbHUX MPUKIaAaxX MepeKiany CliB-peatiil 1 BpaxoBye MOTpedHr aganTailii TEKCTy
JUTS IILTHOBOT ayAMTOPII.

Crparerii Ta MeTOI pOOOTH 3 TEKCTOM BapiOIOTHCS Y PI3HUX MEPEKIIa1aviB.
3arajoM, 3 MJIMHOM 4Yacy BUIU TMEpEeKIaay KUTaWChKOi moe3ii BUI03MIHIOBAIHCS,
gepes 1€ CyJacHi Nepekiain € OUTbI aKTyaJbHUMH Ta OUTBIN aICKBATHUMU 3 TOUKHU
30py IepeKIIaIo3HaBCTBa. Benrka KUTbKICTh BIIOMUX TBOPiB MHTIIIB AMHACTIi TaH
Oyna mepexnanena ta omyonikoBaHa y XIX-XX crt. Ile € migcraBoio TOro, mo
nepeKiIaan 0araTbOX BIPIIIB CTAIH «ETATIOHHUMW» (K, HAMPHUKIAA, MEPEeKIaau
noe3ii, sika BBilnuIa y 30ipky «Three Hundred Poems of The Tang Dynasty»).
He3Bakaroum Ha Te, 1O Il BapiaHTH BIPIIIB € TOBCEIIOJHO BIIOMHMH, I1HOII
Cy4yaCHUW TEPEKIaJ TaKUX TBOPIB €, y JEIKMX MOMEHTaX, KpalluM 1 OuThII
MPaBWIBHUM, TPO MO0 HWHUIOCA y TMOMEPEAHBOMY MiAPO3/iii, MPUCBIYCHOMY
XYZ0’)KHBOMY Ta JIOCTIBHOMY TEepeKIIagaMm.

Merton eniminauii cnie-peaniii niependavyae BUIYYEHHS CloBa-peasii 3

OpUTIHAJILHOTO TBOPY, KOJIU MEPEKIIajiay HE 3HAXOJIUTh IHILIOTO CIOCOo0y nepeaayi
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NOTPIOHOT JIeKCeMH 4M ciaoBocnonyyeHHs. [lin yac po6oTu 3 BipIIOBaHUM TBOPOM
1151 3a/1a4a YCKJIaIHIOETHCSI HECTAueI0 MiCIs JJIs, MPUMIPOM, OTMCOBOTO MEPEKIany
a00 JojJaBaHHA KOHTEKCTY. OCKUIbBKM yCl CKJIaJHI MOMEHTH, HasBHI B
OpUTIHAJILHOMY TBOp1, OyJi0 mpuOpaHo, y pe3yibTaTi TBIP 3aJIUIIAETHCS UTICHUM 1
3po3yMinuM s yuTada. OMHAK TaKWi MEpeKiIa] BaXXKO BBa)KATH TOBHOIIHHHM,
aJKe MepIIoveproBOr0 poOOTOrO /IS TIepekiiaaaya € epeaada CMUCITY Ta inei TBopy,
a KOJIM TaKl BaXJIMB1 KOMIIOHEHTH, SIK CJIOBa-peaii, eIIMIHYIOThCS, TO PE3yIbTaT
pajuie Oyae HaraayBaTH aJanTallito, HiX mepeKiial.

Crnoci6 omyieHHsl CliB peaid MO)KHa MOOAaYuTH B HACTYNMHUX psakax. Jli
Bait ¥)55 11141 / Wang Lashan Pubu ‘Looking at the Waterfall on Mount Lu’.

H B Fp A4 420 / i zhdo xiang 10 sheng zi yan ‘The sunlight shines on the
Incense Burner Peak, producing purple mist.’

Ilepexnan beprona Barconma [Kyo 2019]: Sunlight streaming on Incense
Stone kindles a violet smoke.

V mpoMy BHIAAKy Iepekianad omyckae peamiro 2§ / xiangla ‘Incense
Burner Peak’, siky BUKOpHCTaHO Ha MO3HAYCHHS KOHKPETHOT TiPChKOT BEPIIMHU Ha
ropi Jlymanb. Il ropa ycisHa 4YHUCICHHUMH MaJbOBHHYUMH MICIIMH Ta
ICTOpHYHUMHU TaM'ssTKaMd. [IpoTaroMm cTOJITh HU3KA BYCHUX, IMOETIB 1 BIJOMHUX
0COOMCTOCTEH BANMINMIIMA ITCIS cebe IUTy KOJEKIII KUBOIMUCY, Kamirpadii ta
JiTepaTypHUX TBOPIB, MO OTpuMaiu Imupoke BusHaHHsA [Lushan 2025]. o
MPUKIIAIIB HAICKUTD 1 BIPII, SIKUA MU PO3TIIAIAEMO.

Bunyuenns crmoa xiangll He cropuuuHsA€ ICTOTHOI 3MIHH 3 TOYKH 30pY
PO3YMIHHS TEKCTY YATAYEM, aJKE BOHO TIepeae KOHKPETHE Miciie, 0e3 BKa3iBKH Ha
sIKe i1est TBOPY He 3MiHUTHCA. OqHak Xiangll — e peatis, sika BitoOpakae 4aCcTUHY
KHTalCHhKOTO PETI0HY, a 4epe3 1€ € BAKIUBOIO IS CTBOPEHHS aTMochepu Bipma. Y
IIbOMY BHITQJIKy PaIlioHATLHUM Oyii0 O MepeKiIacTH CIOBO JIOCTIBHO, 3aTHIITMBIIN
Incense Burner Peak, ta mtomatu mpuMiTKy 3 MOSICHEHHSIM CEMaHTHKH TOIIOHIMa a00
resepanizyBatu 4u Tpanchopmysaru Xiangll y Jlyirans, 1mo 103B0aMI0 O OB

KUIBKOCTI JIIOJIel yaBUTU 300paxkeHe wicie. Take NepeTBOPEHHS 3MEHIIUIO O
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JOBXXHHY 3HOCKH M1 IEPEKIIATOM, IO TAKOX € BAXKIUBUM (DaKTOpPOM (popMyBaHHs
crpyktypu TBopy [Philo 2020a].

Jpyruii mpuKnazn omyineHHs ciosa: Ban Beii E4€ / LU Zhai ‘Deer Enclosure’.

AN (B [ ATEI / kongshan buajian rén, dan wén rén yixiang ‘1 see
no one in the spacious and quiet mountains, but the sound of people’s voices is heard.

ITepexknan Kenner Pexcpor [Chen 2024, c.25]: Deep in the mountain
wilderness, where nobody ever comes.

Y 1mpoMy psIKY YacTKOBO OIMYIIEHO pealiio kongshan, a came ii mepury
yactuHa kong. Kuraiiceki cnoa 75 / kong i 111 / shan BBaxaroThes KyJbTYpHO
3HAUYIIMMHM KOHIIENITAMHU, SKI YacTO BHKOPHUCTOBYIOTHCS B JaBHbOKHWTAWCHKIN
noesii. Bonu 3a3Buuail CUMBOII3YIOTh 0aii1yKiCTh 3aTBOPHUKIB O MUPCHKOI CJIaBH
i1 GaraTcTBa, a TAKOK iXHE ITPATHEHHS 0 KUTTA Ha caMoTi. [lepmmii pagox 75 LA
JL N / kongshan bujian rén o3nauae: «5I He Gauy HIKOro B IPOCTOPUX i THXHX
ropax». 75 11 / kongshan, Gyayun HaliBaknMBilIMM 0Opa3oM y BipiIi, CTBOPKOE
BIYYTTSI IIUPOTH CHPUUHATTS, MO0 TOCHUJIIOE TMOCTUYHY BUPA3HICTH TBOPY SK
IIIJTICHOTO 1 TaApMOHINHO 3aBEPIICHOTO XYI0KHBOTO MPOIYKTY.

Brim, nepeknan Pekcpor sik mountain wilderness € HenpuiiHATHIM, OCKITBKH
wilderness o3nauae «BenMKa TEPUTOPIA, IO HIKOIM HE Oynaa OCBO€Ha abo
BUKOPHCTaHa JJIs1 CLTbChKOTo rocmoaapctBay [Meaning of wilderness...]. Lle moxe
BBECTH 3aX1IHMX YUTAYiB B OMaHy, 3MYIIYIOUH aCOI[IF0BaTH 00pa3 i3 MyCTeIIbHUMH
piBHHHaMH. [TOpiBHSAHO 31 CITIOKOEM 1 YMUPOTBOPEHHSM, BiTOOpaXEHUMU Yy BipIIIi,
cioBo Wilderness BumaeTbcss HETOPEUYHUM HE JIMINE 3 JIHTBICTUYHOTO, a U 3
KyJIbTypHOTO Ta KOMYHIKaTHBHOTO moTismy. Jlo Toro &, mepexiamad
tpanchopmysas (pasy /4 JL A / bljian rén 3 gpyroro paaxa sk Where nobody ever
COMES, M0 CWJIBHO BIAPIZHAETHCS BiJI TOYATKOBOTO 3HaueHHA. (YEBHIIHO,
nepekiiazady 3poOuB CyO'€eKTUBHE MPUITYLICHHS MPO MEPBICHUM 3MICT 1 HE 3MIr

00'€eKTUBHO TepeaTi 00pa3 OPUTiHAIBHOTO BIpIIa.
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Merton 1ekcemnoi adanmauyii GOKyCyeThCA Ha MPUIIAIITYBAaHHI KUTaMCHKUX
peainiif 10 KyJIbTYpHOIO Ta MOBHOT'O KOHTEKCTY IUILOBOI ayIuTOpii, 1100 3po0uTH
nepekial JOCTYMHUMM JJIsi aHTJIOMOBHUX uuTadiB. [lim aganraniero 3a3Budait
PO3YMIIOTh:

1)  iHTepmpeTamil0 MEBHOT KOHICMIIl BIAMOBIAHO 1O 3BUYHHUX IS
aHTJIOMOBHOI ayUTOpPIii KOHTEKCTIB, 30€pirarouu Mpu UbOMY JIyX OpUTiHATY;

2)  3HaxO/KEHHS KyJbTYpHHX a00 KOHIICTITyaJbHUX €KBIBAJCHTIB Y
AHTJIMCHKIN MOBI JIJIs1 KUTANCHKUX 171€¥ un 00pa3iB;

3) BIITBOpPEHHS MeTadopu abo 00pa3y TaKuM YMHOM, 11100 BiH PE30HYBaB
3 aHMTIUCHKUMHU TOSTUYHUMU TPATUITISIMH;

4) OB’ SI3yBaHHS KUTAHCHKHUX KYJIBTYPHUX peajii 31 CXOKMUMH TEMaMH
a00 MoCcWJIaHHSIMHU B aHIITIHCKKIM jiteparypi [Pomantoxa, Niu, Li].

Ipuknan aganTanii MoxHa nobauntu y Bipmi Jy @y % / Wang Yueé ‘A
View of Taishan’, a came: {5 = KA. F&FHAK I / Daizong fu rahé gilu ging
weiliao.

Hocaisauii mepekian: What grandeur the great Mount Tai holds; its green
peaks stretch endlessly over Qilu. Ilepekiamau Birrep binnep mepepoOuB psmok
takum unaoMm: What shall | say of the Great Peak? The ancient dukedoms are
everywhere green

Y mpomy psanky Qilu BiATBOPEHO SK «repIiorcTBay, o0 BigoOpa3uTH
KOHIIETIIII0 ICTOPUYHUX TEPUTOPIN KOHIIETIIIEI0, 3PO3yMiNii 3aXiTHOMY YUTAYECBI.
binbimn geranbHO Mpo HIOAHCH MEPEKIIaAy IbOTO CIOBa-peaii Oyae 3ragaHo aadi.

[Hmuii puKnan aganTyBaHHA € y pobori Men Xaoxans 1 N 3t / Guo
Gurén Zhuang “Visiting a Friend's Farmhouse’.

FRIER H, AW L / Dai dao Chongyéangri, huan i jit jihua ‘Wait
for the bright festive day, when I return and admire chrysanthemums.’

Teip HeBimomoro mepexianada [VOFF]: We are looking forward to the

autumn festival, when I’ll return to see the chrysanthemums bloom.
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ApanTaris 3acTocoBaHa IpU BIATBOPEHHI Ha3BU (ecTHBaNIO, SKUN
nepekianay BupimuB nepenatu sk the autumn festival. B opurinansnomy TBOpi
Men XaoxaHb MHCaB IMPO CBATO, SIKE HA AHMIIMCbKY MOBY MEPEKIAAAETHCS SIK
«Double Ninth Festivaly». ®ectuBanb noaBIHHOT ACB’ITKU € TPATUIIHHAM OCIHHIM
cBaroM y Kurai, axe mouanu cBITKyBaTu y nepion «Bororounx napcrs» (475-221
pp. 10 H.c.) [DNF].

Y po3rnsHyTOMY BHUNAQAKY TepeKiaZad pO3BHBAE 1€ CBATa YHUHOM
CIPOIICHHS Ta PO3BUBAHHS 1JICHHOTO CMHCITY TOHATTS J0 3BUYAfHOTO OCIHHBOTO
dectuBamo. Taka 3mMiHa nepeaae 300pa’keHHSI OCEHI, SIKE MaB Ha yBa3i aBTOp, aje
KOHIIENITYaJIbHO TICPETBOPIOE BAXJIMBE I KHTAWIIIB CBATO HAa IIOCh BEIIBMH
a0OcTpakTHe. BaxaIMBMM acrekKToM y TBOpPi € 3raayBaHHS XpPHU3aHTEM
(chrysanthemums) sik tpamuriiinoro atpubyty ¢ectuBanto [loasifinoi JleB’saTku.
OTxe, Mpy 3MiH1 Ha3BU CBATA HAIBHICTh XPU3aHTEM HE € OOTPYHTOBAHHUM PIIIICHHSM
1, SIK BUCHOBOK, HalllOHAJIbHE 3a0apBIICHHS TBOPY 3HUKAE.

Merton dykeanvHoi mpancaayii € TOMTMPEHUM TIPU BIATBOPEHHI KUTAHCHKUX
noe3iii. BiH He TpaHchopMye opuUTiHATBHUNA TEKCT HA CMHUCIOBOMY Ta 1CHHOMY
PIBHSAX, a 3aJUIIa€ KJIOYOBI MOMEHTH BCEPEIMHI MapaTeKCTy. 3a3BUYail eJIeMEHTH
OyKBaJli3My JOCHUTH JIETKO 3HAWTHU B MEPEKJIaIi, 11e 3aBXJIM 3raJyBaHHs IOHSATTS,
€JIEMEHTY KYyJIbTYPH UM TPUPOAM, SAKUU € PIAKICHUM abo 30BCIM BIACYTHIM Ha
TEPUTOPIi, 16 TPOKUBAE YUTAY TEepekaanay. Uepes Te 1o mepexaagnl KUTaiChbKO1
noe3ii He CXWJIBHI 10 pUMH, TIEpeKIanadl He 00SThCS TepelaBaTu CIoBa Ta Ppa3u
OykBanbHO, 100 30eperTd KOHIENTH, i€l Ta KapTHUHY B IUIOMY, IO iX y TBIp
3aKJ1aia€ aBTop.

[Tpuknan 3ramanoi TpaHchopmarii MOXHA TOOAYUTH Ha MaTepialli TOrO XK
camoro Bipma Men Xaoxans «Visiting a Friend's Farmhouse».

FFET i . 4EE SRR / Kai xuan mian chiang pu, b jit hua sang ma
‘Open the window facing the yard and fields; with wine in hand, we talk of mulberry

and hemp.’
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PobGoTa HeBimomoro mnepeknagada [VOFF]: The window opens onto the
vegetable garden, where holding wine, we talk of mulberry and hemp.

VY npoMy BUIIAJKy 0COOJIUBY yBary BUKIHKae psiok «we talk of mulberry and
hemp». Xoua 3HaYeHHS CJIB € 3pO3YMUIMM JJIsi aHTJIOMOBHOTO YHWTaya, ijmes
APY’KHBOT PO3MOBH TPO MIOBKOBUIIO i KOHOIUTIO € IWBHOIO ISl €BPOMEHCHKOT
aynutopii. He3Bakarounm Ha 110 HE3BUYHICTb, 3aBASKA peUYeHHs 30epirae CBii
KUTAChKUH OKpac i mepeqae BiAUYTTS YOTOCh JAJEKOr0 Ta HE3BHYHOTO, IO M
NOBUHHI BIJYyBaTH 1HO3E€MHI YHWTa4l KUTaWCbKOI moe3ii. SIK albTepHAaTUBHUIM
BapiaHT TepeKiaay, MOXKHA 3alpOIOHYBAaTH aJalTUBHE TpaHC(HOPMYBaHHS Ii€l
JacTUHHU psiaka y Burisai «chatting of crops and spring planting», mo igefino
BIJITIOBiJIa€ HAMOBHEHOCTI OPWUTIHAJIBHOTO TBOPY 1 € OUIBII 3BUYHUM IS
aHTJIOMOBHOTO 4YWTada. BTiM, Taky 3MiHa Moke OyTH 3aiiBor0, aKe IpH
JIOCIIBHOMY TIEpEKJIajil BipIll HE BTpaya€e CBOIX YHIKAJIBHUX JIeTallel, a ayauTopis
MO>Ke Horo 3p0o3yMiTH 1 6€3 3aCTOCYBaHHS IHIIUX METO1B MEePeKIaay, MOKINKaHUX
MOJIETIIIYBAaTH IHTEPIPETYBAHHS TEKCTY.

Meton mpanckpudyeanns, ik IpaBUIO, BUKOPUCTOBYIOTh 3 KMUTAMCHKUMU
MOHATTSAMHM, Ha3BaMHU, TOTIOHIMaMH, IMEHAMH, SIK1 BBIHIIUTH B JICKCUKOH KpaiHH MOBH

nepekiany. HesBakaroun Ha Te, IO HHU3KA KUTAWCHKUX CIIB-peallii €

nepekIageHUMI Ta MaloTh aHIIIHCHKY Ha3By (Hanmpukiaz, 5437 /Huanghé <Yellow

river’, & / Xianggiang ‘ToHKOHI TOMLIO), HEMEPEKIaJeHUMH 3aIMIIAIOThCA CII0Ba,
K1, 3a3BUYal, HE TPAaHCHOPMYIOTHCS TIPU TTEPEKIIAII.

JIi Xe Z2E 224 5] | Li Ping Konghou Yin ‘Li Ping Plays the Konghou’
[Prelude...].

Psyox opurinany: VLIRMETT 2 R R A E 9122 5% [ Jiangé ti zhd, Suni
chou, LiPing Zhongguo tan konghou

[Tepeknan HeBimomoro mepekiamada: Jiang E weeps over bamboos, and Su
N groans, Li Ping, in central China, is playing the Konghou.

Jiang E ta Su Ni — imena gBox giBuumH; Li Ping — iM’s1 roJIOBHOTO Tepost TBOPY;

Konghou — kyHxoy, TpaauiiiHuil KHTAaHChKUH MY3WYHUH 1HCTPYMEHT.
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[HIIE BUKOPHCTAaHHS METOAY TPaHCKpUOYBaHHS OyJl0 3aCTOCOBAHO y BIPIIi
Iy @y «A View of Taishan».

Psnok opurinany: TSR KU & F K 1 / Daizong fu ruhé gilu ging
weiliao.

[Tepexnan Enapro B. @. Bonra:O majestic Mount Taishan, how shall | speak
of you? A landmark of green unfolding beyond all Qi and Lu.

Y umpomy psaKy Tmepekiamad 30epirae Ha3By periony «Qi and Lu». Y
npumiTkax 1o nepekiaay Enapio B. @. Bonr gogae iHpopmaliito CTOCOBHO Ha3BU
QiLu, mosicHIOIOYM caMe TaKW# CIOCiO mepekaay ClioBa.

Meton konmekcmyanbnoi aouuii NEMOHCTPYE, SIK JTOJATKOBHUM KOHTEKCT
TOHKO BIUTITAETHCS Y TEKCT TBOPY, IJISi TOTO 1100 3pOOUTH KUTAWCHKI KYJIbTYpHI
peaii OLIBII JTOCTYITHUMHM JIJIS aHTJIIHCHKOTO YnTavya, HE MOPYIIYIOUN TP [BOMY
NOETUYHOTO TMOTOKy. Taka TpaHcpopMmallisi € TapHUM BapiaHTOM, KOJIU YV
nepeKiaiadya BUHUKAE 3a/1a4a PO3IMIMPUTH PAJIOK, II00 HOro T0BXKUHA Oyra piBHOIO
IHIIMM, Ta TOSICHUTH I[I€BHE CIJIOBO-PEallifo, HAasBHY B TEKCTL. MOXIUBICTh
BUKOPUCTaHHS METOJY J0/JaBaHHS KOHTEKCTY € OOMEKEHHUM dYepe3 BHILEeHa3BaHI
dakTopH, siKi 000B’SI3KOBO IMOBHHHI OyTH MPHUCYTHI JIJIs JOCATHEHHS aJICKBaTHOTO
pe3ynbTary.

Ukan 3romin /EGE (FL—) / Gan YU (Qi Y1) “Orchid And Orange I’

ZHFERFE. R / Lanye chan weirui, guihua gia jidojié ‘Hasecni
Jucms opxioei NUWHI, 80CeHU ACKPABL K8IMU ocmManmyca.’

[TapaTekcT CTBOpPEHUH nepekiagadyeM i TICEBJIOHIMOM
TRADITIONSHOME: In Spring the orchid is flush with leaves and flowers; In
Autumn, the sweet smelling olive is bright as the moon.

YV HaBeIeHOMY IPUKIAfi yBary HOTPiOHO 3BepHYTH Ha nepekman i /
jidojié ‘bright as the moon’. Tlpu poOOTI 3 UM CIOBOM OyJI0O 3aCTOCOBAHO
KOHKpETH3aIlilo, ajpke TepeaTd 3HAueHHS HAaBEICHOTO CJIOBa MOXKHA Pi3HUMH
criocobamu — ipumipom, bright, shiny, sparkling, gleaming. ITpu po6oTi 3 TekcTomM

nepekiiajiad MaB HaroAy KOHKpPeTU3yBaTH MPUKMETHUK, JOJIaBIIH 1HPOpMAITlt0, IKa
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3MIHIOE CIIPHHHATTS CI0Ba [id0jié. OTKe, aHOHIMHU# MMEepeKIazaay 101aB KOHTEKCT,
3 SIKUM MOTPIOHO acOI0OBATH KUTAHCHKE CJIOBO, IO JI03BOJISI€ YUTAUYEB] aJJ€KBATHO
COpUMHATH aTMOC(hEpPy OPUTTHAIBHOTO TBOPY.

Jy ®y # 2 [ Chiin Wang ‘Spring View’. Y po60Ti aHOHIMHOT0 Iepekiafada
MOXHa MMOOAYUTH JIEKLJIbKa BUKOPUCTAHb METOy KOHKpPETU3AIlii.

B AE . 3 BLR IR [ Gudpd shanhé zai, chéng chin caoml shen
‘Kpaina 3pytinosana, ane 3amuwiunuca 2opu ma piuku, MiCMO HAECHi 3apocilo
mpasor ma depeeamu.’

Pobota anonimMuoro nepekiagava [Philo 2017a]: A nation is broken by war,
yet mountains and rivers exist; Spring comes to the city walls, where grass and trees
still grow.

ITpu nepexnami 0ya0 KOHKPETU30BAHO NMPUUYUHY PYHHYBaHHS MicTa — BilHY.
Kwuralicbki unTaui po3yMitoTh KOHTEKCT, SKUW HE €KCIUTIKOBAHO Yy BIpIIIi, ajie KU
aBTOP Ma€ Ha yBa3i. AHIJIOMOBHA ayIUTOPIsl MOXKE HE 3HATHU 1 HE PO3YMITH TOA11, HA
K1 OyJI0 OpIEHTOBAHO TBIP, TOMY KapTHHA «3pYHHOBAHOT'O MICTa» BHKIUKATHME
Pi3H1 eMOITii 3aJIe)KHO Bij TOTO, MPO IO IMOIyMaB YnTay MPU 03HAMOMIICH1 3 HUM.

[HIIIe BUKOPHCTAHHS METOIY — Apyra YacTHHa psaka «where grass and trees
still growy. Ilpu noxaBauHi npodoscyioms pocmu, EPEKIaaad akIeHTy€e yBary Ha
TOMY, III0 XOuYa KpaiHa 3pyHHOBaHa, ajie PUPOJA 3aIUIIAETHCS, TpaBa i JepeBa
poctyTh. Take 107jaBaHHS TIEpeIa€ CUITY KUTTS Ta CBITY, SIKU HEMOKJIMBO 3J1aMaTH.
Konmnentiis mpupoiy € 3aragoM HaJA3BUYaHO BaXKJIMBOIO B KUTAWCHKIN JTEpATyDi,
TOMY YTOYHEHHSI, iK€ 3pO0UB MepeKIiaiay, JOTOMarae HallTOBXHYTH ayTUTOPIO 710
TUX JYMOK 1 €MOIIiH, K1 BITUYBAIOTh KHUTAMIII, YUTAIOUH LICH TBIP.

Ocmucnenns mpobieM KyIbTypHOI amamTarlii KUTaChKUX CIiB-pealiid €
BOXKHUM 3aBJIaHHIM, SKOMY CIIiJ] MPUAUIATH yBary I dac nepekiany. KymbTypHo
HACHMYEHI CJIOBAa YaCTO 3yCTPIYAIOTHCS B JITEpaTypl KpaiHu, ajpke TBOPU AUHACTII
TaH CIOBHEH1 CMMBOJII3MOM 1 HAalOBHEHI AJIETOPISIMU, 3PO3YMUIMMHU TUIbKH JIsI
KUTENIB KpaiHu cxoay. Jyist poOOoTH 3 BIpIIOBAaHUMU TBOpaMu OyJi0 po3poOJICeHO

BJIACHY KJIacU(IKaIlito, IKa CIPUsi€ MOSICHEHHIO IUISXIB 1 COCO0IB MepeKIaay CiiB-
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peaniii 3a OMOMOTOI0 Omepalliii OmyIieHHs, ajanTaiii, OyKBaJbHOI TpaHCIAIII],

TPaHCKPUOYBAaHHS Ta KOHTEKCTYaJbHO1 aJMIIi1.

2.3. TakTHKO-CTpaTeriyHa peaJisaiisi TeXHIK XyJ0KHbHOI'0 INepeKJIaxy

KHTANCHKHUX Moe3id AaHIJIiCHKOI0 MOBOI

Kuraiicbka T10€3is BBa)KA€ThCS BHUHATKOBOIO Ta, B IIEBHOMY CEHCI,
HerepeBepiIeHol0. 1i BUpa3Huii xapakTep, Gpopma Ta ifei moBHICTIO BinoOpakaroTh
KATaWChK1 TpaJMIIil, CBITOOAUYEHHS HapOAy Ta caMy 17€I0 KpaiHU CXOy SIK OKpEMY
koHuenito. [loe3is perioHy pi3HOMaHITHA, aje W y TOHW camMHil 4yac CYTTEBO
BIJIPI3HSAETHCA B/l TBOPIB €BPONEHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKUX aBTOPIB.

[Tpu nepeknani Maiike HEMOXKJIUBO 30epertu BUsA Bipmia. [lepexnagadi
3MIHIOIOTh METPUKY, MOXKYTh HEXTYBATH PUTMOM 1 PUMOIO 3315 30epekeHHs 171,
Ky aBTOp 3akiaB y TBIip. Lli 3MiHUM € HEMUHYy4YHMMH uepe3 Oya0BYy, rpaMaTH4HI
BIIMIHHOCT1 Ta BHJ KUTaWCHhKOTO MHchMa. [ imrocTpallii MU BUPIIIUIN HABECTH
psinok Bipmra Ysxana I[3ronina, Bimomoro mix Hazsoro /&i# (L ) / Gan YU (Qi Er)
‘Orchid And Orange I1’, abo “Gratitude’ [Bynner 1965, c. 20].

Psyok opurinany: VLFg A FHE @& LAk / Jiangnan you dan ja, jing
dong you lulin.

Awnrnificekuii iepeknan: here, south of the Yangzi, grows a red orangetree.

Ha nmpuxnaai mobpe BUIHO PI3HULIIO Yy JOBXKHUHI psaka . BoHa, mepemycim,
3YMOBJICHa OCOOJIUBOCTSIMM KWTalChbKOI TpaMaTUKXM W TKUCbMa, a caMe:
JAKOHIYHICTIO Ta CTHCIICTIO (pa3. Ll MoBa OLIbIIE CXUIISETHCSA 10 130JHOFOYOTO
TUNy, JI¢ BIJHOIICHHS MDK YICHAMH PEUYCHHS BHPAXKAETHCS 3a JOIMOMOTOIO
CIy’)k00BHX CJIB 1 MOPSAKOM iX poO3TalryBaHHs. [HIUM (HakTOpOM METPUKH €
OKpeMi ClloBa-pealii, K, HaANpMKIajA, BUIIesraganuii YL 74 / Jiangnan, sxuii npu
nepekiaai neperBopuBcs Ha «South of the Yangzi». CiioBo, sike BU3Ha4a€e OKpeMuUid

peFiOH Ta K€ HECC IICBHC CMHCJIIOBC 3HAYCHHA JIMIIC AJIA KHTaﬁHiB InepeKiaagad
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BUPIIIUB MEPEIATH OMKUCOBO, MOSICHIOIOYHU CIOBO-PEaliio, Uepes3 1€ po3Mip peUeHHs
30UThIIMBCS. TaKoXK BapTO 3ayBaKUTH, 1110 OUTBIIICTh KUTANCHKUX CIIIB cami 1o co01
€ METPUYHO MEHIIIMMHU 3a aHTJIHCHKI Ta, 3a3BUYA, YC1 CJI0BA TXK1IOTH 10 Oy/I0BH 3
nBox iepormidis. Lle siBuIe 1 € OCHOBHOIO MPUYUHOIO CTUCIIOCT1 KUTAUChKUX (hpas;
1 JJAKOHIYHICTh HE BIUIMBA€ HA CMHUCIOBY HANOBHEHICTh PEUEHb Ta 1HKOJIU MOXKE
HecTH OutblIe 1HhOpMAaIlli, HIK 11 aHTTIIMCHKHI aHAaJIoT.

Tpancdopmariis 00pasziB 1 CUMBONIB M Yac MepeKyaay 3 KUTaHWChKOI €
HEMHUHYYUM SIBHIIIEM. 3HOBY 3BEPTAIOUYUCH 10 ciioBa «Ji@angnany, crmpoOyemo
PO3IIMPHUTH PO3YMIHHS MOXO/KEHHS Ta JIOTTYHUX 3B’SI3KIB MOOYI0BH CIIOBa, 1100
MOKa3aTH, K KUTalChbKe MUCJIEHHS MOKe BioOpakaTu okpemi o0Opa3u, KOHIIEII|],
3aJIMIIAIYMCh CTUCIUM 1 JakoHIYHUM. JIGNQNAN € CKIaJHUM CIIOBOM, OCHOBaMH
s sxoro e KYL / Changjiang — Piuka SIHusu ta came g / NAn — miBieHb. 3Ha04u
3HAYEHHS Ta PO3YMIIOYH, 3 SKOTO cJioBa Oyl0 B3STO KOMIIOHEHT-1€pOTid,
PO3KPUBAETHCA MPaBUIIBHE TIYMAUYECHHSI CIIOBA — HA NiB0eHb 8i0 piuku Any3u. SIKIo
nepeKiazady He € O03HAWOMIICHMM 3 TOJIOHUMH JIeTalsiIMU KUTAlChKOi MOBH, TO
NEepeKIal MOXKe BUWTH HE3rpaOHUM 1 HEeaJIeKBaTHUM, ajie HaOLIbIIa MTOMUIIKA, 110
MOKE BHHUKATH TIPH BIJCYTHOCTI pEJICBAaHTHUX 3HAHb, — BTpaTa 1€l 4 CMHCITY
TtBOpY. [Ipn mepeknaai KuTaichKoi 1moe3ii, HACHYEHOI MPUXOBAHUMH aJICTOPISIMHU,
MOPIBHSHHSAMU Ta KOHIIENTAMU, BUIY4YaTH 11l €JIEMEHTH HE € JOIMYCTUMHUM.

3 orJIsAIy Ha CKa3aHe € CEHC MOPIBHATH Ta 31CTAaBUTH €JIEMEHTH JOCIIIBHOTO Ta
XYZOKHBOT'O MIIXOMIB y MEpEeKIai, pO3TIASHYTH 3MIHY YH BTPATy ayTEHTUYHHX
o0pa3iB 1 3BEpHYTH yBary Ha Te, 4u 30eperjacs ijes aBTopa, 3aKjIaJicHa y TBIp, 4H

He OyJa BOHa BUKPUBIICHOIO TIEpeKiIagaueM ad0 HEBIAIOK TEXHIKOIO IEPEeKIaly.

2.3.1. Xynoxnsa cnenudika nepexiiaaiB peadiii y tBopax Usxkan L31051iHa

Usxan L3ronin, /&1 (FL—) / Gan Yu (Qi YI). ‘Gratitude’. ‘Orchid And

Orange I°.
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[lepiie nuTaHHs, MO MOCTAE MPU O3HAHOMIIEHH] 3 BIPLIOM, — 1€ HOT0 Ha3Ba.
VY Ha3Bi Nigpo3/L1y 3arojIOBOK MPEICTABICHO JIBOMA BapiaHTaMu, aje Iie He Oyna
171es1 aBTOpa, a 1opoOKu nepekianada. Birrep binnep, sikuit mpairoBaB HaJ1 MEPIIOIO
Ta IPYTor0 T0poOKoI0 13 cepii, 00paB Ha3By «Orchid And Orange I» Ta «Orchid And
Orange II», BianoBinHo. Wxan L31011iH 1 cripaB/i MPOBOAMB aNeropii 3 KBITKOIO Ta
(pyxTOM, ae HazuBaB ix iHakie. B opurinani Bipmii i3 cepii HazBano BGE (H—) /
Gan Yu (Qi Y1), ta 4 (3L =) / Gin Yu (Qi Er), ne qiyl ta qiér BUCTYnaoTh y
pOJIi MOPAAKOBUX YUCTIBHUKIB nepuiuii, Opyauti. OOU1Ba BipIli MalOTh Ha3By /i /
ganyu, 110 y MepeKIiaji aHriinchbkoro o3Havae gratitude. Ille oqHe 3HauYeHHS, siKe
Hece JeKceMa-peanis ginyl, — encounters ‘sycrpiui’. Maetses mpo Te, mo Uxan
[[3romiH 3ycTpidae Ha CBOeMy nuiaxy mig vac sxkurts [Philo 2017b]. Omxke,
oOuparoun Tepekian Ha3u, Bitrep BiHHEp okpeciuB ToJIOBHUI CIOXKET 000X
BIpIIIIB, ajie 3HEBAXXUB IMOJBIHE 3HAYEHHS KYJIBTYpPHO MapKOBaHOI peaii, M0
1030aBHJIO BIPII Ti€1 €JIeraHTHOCTI, sSIKa MpUTaMaHHa KUTaHChbK1 MOBI.

[Hmui nepexnanad, podOTy SAKOTO TOIUILHO MOPIBHIOBATH 3 MapaTeKCTOM
Bitrepa binHepa, 3anumiaeTbCs aHOHIMHUM, MIAMHCYIOYUCH IIiJI TCEBIOHIMOM

TRADITIONSHOME. Horo ineero 6yno nepexnactu B (Fi—) sk «An Orchid

in the Forest», 3BepTatoun yBary Ha CIOKET caMe I[bOTO BipIiia. AJie 3roJIoM BiH
3MIHIOE CBOIO [YMKY Ta 3yMHUHIETHCS Ha Ha3B1 «Gratitudey N7is mepiioro ta Ipyroro
tBOpy. 3a cioBamu TRADITIONSHOME, « Gratitude’ — Halikpamuii mepexia.
Tyt imeThcs Ipo BASYHICTD 3a T€, IO MU JKHBI, III0 MM )KHBEMO B TEIJIOMY KJIIMAaTi,
HaBITh SKIOI0O MU HE pO3KBiTaeMO y cBoiii kap'epi» [Philo 2017b, 2018b]. ¥V
MPUMITKAaX Tepekiiajgad 3rajye IMOJABIMHE 3HAYCHHA pealii ganyu Ta TOSCHIOE
BiIXuJIeHHS Bif 3BH9YHOTrO Ta Bimomoro «Orchid And Orange».

V3araabHIOIOYM TeXHiKy TpaHcasamii Haseu /& & ( H — ), noriuno
miATpUMAaTH BUOIp Apyroro nepekiamada. Hesaxarouu Ha Te, MO 1€ € JOCITIBHAM
MepeKyIaj, caMe BiH HAWOLIBII TOYHO BimoOpakae 17e10 Ta CMHCH, 3aKIaJdeHUM

aBTopoM. Po3ka3yroun npo kBiTKy, Uxan L[310511H MOPIBHIOE 1i 1OCBIA 1 BITUYTTS 31
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CBOIMHU, y TaKHUii cI0ci0 poOJIuM JIPUYHUM F'E€POEM HE KBITKY, a caMoro cede. Uepes
ue nepeknan «Orchid And Orange I» ciig BBakaT MEHII BIAIHM.

[Ipy mOpiBHSAHHI TEKCTy BiplIla TPAIUISIIOTBCA IIKaBl PO301KHOCTI, IS
IJIMOOKOTO OCMUCTIEHHS SIKUX MOTPIOHO 03HAMOMUTHUCA 3 OPUTTHAIBHUM TEKCTOM 1
3pO3YMITH, 110 CaM€ aBTOp HAroJIONIyBaB 1 MiJIKPEC/IIOBAB, 3HAUTHU JeTali, SKI
nepexiazayl MOrJIM OMYCTUTH MiA yac poOOTH Haj BipmoM (mepeknanu Birrepa

binnepa Ta TRADITIONSHOME: nus. /loaatok A).

[eprumii psmok opurinany: — M- FHpi5E . LRI/ Lanye chiin weirul,
guihua qill jidojié. =M / lanye ‘nucts opxiaei (y JaBHUHY OPXifielo Ha3UBaIK =)’

% / chiin ‘BecHa’, & %& / wéirui ‘HamoBHeHMii KBiTamu; OyiiHa, NUIIHA
pociunHicTh’; 14 / guihua ‘ocmantyc 3amammmii’, FK /qid ‘ocinp’, BiE /jidojié
‘CAIOUUN, YUCTHI; ACKpaBUH (TIPO JTyHHE CSIHBO) . Y €l 111 JIEKCEMHU MAIOTh KYJIbTYpHY
crieniuiky, a Ha3BU POCIHMH y IIbOMY KOHTEKCTI (PYHKIIIOHYIOTh SIK CIIOBa-peaii,
HEPO3PUBHO MOB’53aH1 3 KUTAHCHKOIO TOETUYHOIO TPAIUIIIEIO.

ITepexnan Birrepa Binnepa: Tender orchid-leaves in spring; And cinnamon-
blossoms bright in autumn. ITepexnanq TRADITIONSHOME: In Spring the orchid
is flush with leaves and flowers; In Autumn, the sweet smelling olive is bright as the
moon.

[Ipu ompamroBanHi 11p0TO psaka, Bittep binaep nomae, mo aucts opxinei €
HDDKHUM, ONYCKAIOYW yCi IHII JeTali OpuriHaibHOrOo pedeHHs. OCMaHTyC BiH
MepeKyIaB «KBITaMU KOPHI[i», IO € aJIaNTalli€l0 POCIUHHOI peaii, 30BHI MOai0HOT
710 ocMaHTyca. Jpyruii mepekiaaad MoBHICTIO PO3KPHUBAE 1CI0 MUIITHOCTI KBITKH, a
OCMAaHTYC TIEpeIac eIMITETOM «3arallHa OJMBay, M0 TaKOX BIITBOPIOE KUTAUCHKY
peanito 4depe3 OUIbII JOCTYIMHHWH IS aHTJIOMOBHOTO YWTaya BIAMOBITHWK. BiH
TaKOX MPHUIUISE YBary OIMMCY OJIMBH, TOPIBHIOIOYH 11 ICKPaBiCTh 31 CBITIOM Micsiis,
0 TapHO Tepedae Hamip opuriHampHOro psaka. OOugBa mepexiamadi

BUKOPHUCTOBYIOTh 3aCO0M XYJO0XKHBOTO TMEpeKyiaay, OJHAK OCTaHHIM Oulblie
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CXUJISIETBCA 10 JOCJIBHOI TIepefadl ciiB-peaiiid, 30epiraiouu KyJbTypHY
MapKOBaHICTh 00pa3iB.

Hpyruii psgok RIRILAE R H /RN /xinxin cf shéngyi, zi &r wéi jiajié.

JRIX | xInxin ‘pagicaumii, Becenuii, 3agosonenuii’, I /ci ‘ug, ueit, ue, ui’, 4
=z = L3 : . ’. Y s S X, %)
& /shéngyi ‘po6ota, npaus, Topriens, 6izHec’; E / zi ‘cam, cede’, /K / &r ‘TH, TOM,
Tak (3actapine 3HaueHHs)’, A [ Wei ‘3aus, uepes, 3 L0, Marouu Hamip®, {317 /
J13jié ‘cBATO’.

..... J4

HasBu sIBHII Ta MOHATE y IEOMY PSIKY, 30KpeMa Jiekcema-peatis {17 / jidjié,

MalTh KYJbTYpPHY crenudiKy, OCKUIbKH MO3HAYAIOTh TPAAUIIAHO BAXJIUB1 IS
KATaWCHhKOI KyJIbTYpPH YSBICHHS NPO MpaIlo Ta CBIATKYyBaHHsA. JleTalbHUN po30ip
IILOTO CJIOBA OYJIO 3pOOJICHO Y MiIMYHKTI.

ITepexnan Bitrepa binnepa: Are as self-contained as life is; Which conforms
them to the seasons. Ilepexnax TRADITIONSHOME: | am so happy to have this
job; For the seasons are festive.

3rajaHuil pAOK TaKOX € I[IKAaBUM 3 TOYKH 30py 0OpaHOl nepexiiafgalbKoi
cTpaterii. JlekcnyHa BiIMIHHICTD IIUX PSAAKIB 3HAYHA, BOHW BHPAXKAIOTh Pi3HI i€l
Ta TepeaarTh pi3Hy iHpopmalito. Jpyruil nepeknagad 3HaxX0AUTh BiA0OpaKeHHS
Uxana I3roiHa y Bipiii, TOMy 00Mpae BIAMOBIIHI JIEKCUYHI BapiaHTH, ITepeal0un
3HAYCHHS KYJIBTYPHO MapKOBaHUX CIIB-peaiii, 3akiageHux aBTopoM. biHHED,
HaBIIaKH, TEPeKIaae OUIBII IIUPINY 110, TOBOPSIYM HE MPO CamMoro aBTopa, a
3arajoM mpo XUTTsA. PoboTa apyroro mepekiagada BUAAETHCS JOPEUHIIION, akKe
BiH PO3KpHUBAE Te, 10 HAMaraBCs MPUXOBATH aBTOP, TOJ1 K MEPIIUNA MEepeKaaayd
MOBHICTIO BIIXOMUTH Bif imel UskaHa, MiAIamTOBYIOYH MapaTeKCT i OYiKyBaHHS
aHTIIOMOBHO1 ayauTopii. He3Bakaroum Ha yCHmiX Ha MOCaji KaHIpiepa TIpH
IMIIEpaTOPCHKOMY NIBOpi 3a 4aciB mpaBiiHHS immeparopa Croanb [[3yna, Yxan
[[3romiH onmuHUBCA y 3aciaHHi B pixHii nposiniii [Philo 2018b], came 1ieit nepion
HOTO XKUTTS 1 3TafyeThcsl B IBOMY PSAKY — a OTXKE, MEepeKIagadeBl BasKIUBO
KOPEKTHO TepeJaTH 3HAYEHHS peatiil, MOB’A3aHUX 13 Mpaler0 ¥ MOBCIKICHHSIM

1oeTa, Ta IXHIO0 eMOIlIHHY KOHOTAIIIO.
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Tperiit pspox WERIMAGE 2 [E]XUAAFH TN / Shéizhi lin qizhé? wén feng zuo
xiangyué. EH] / shéizht ‘xto 3mae’, K / lin ‘mic’, # / q1 ‘rpadema Ha nozHaueHns
nTaxis, SKi CHAATH 4M B'IOTH THi3[a Ha aepeBax’, 7 / zh€ gekcHuHa OAMHHMIS Ha
NO3HAYEHHs JTIOAUHY, [H] / Wén ‘uyTtu 3anaxu, Hioxatu’, X,/ feng ‘Bitep’, A / zuo
‘cupith, mogopoxxysatu Ha', 1 / xidngyué ‘pazom 6yTH maCIUBUMU, PaLiCHIMY;
JOOUTH OJIMH OJTHOTO.’

VY 11boMYy pSJIKY OCOOJIMBY yBary MpUBEPTAIOTh KUTAKUCHKI MPUPOJIHI peaii —
JIic, BIiTEp, 3aMmaxu, a TaKoXK CrienuQiuHi JEKCEMHU Ha MTO3HAUYCHHS TTOBEIHKHU MTaX1B
(1 / q1), mo dopmyroTs 06pasHUil P, XapaKTEPHUIA came JuIsi KMTalChKOT moe3ii
noou TaH.

[Mepexnan psaxa Birtepom binnepom: Yet why will you think that a forest-
hermit; Allured by sweet winds and contented with beauty; Ilepeknan
TRADITIONSHOME: One knows who lives in the forest; feeling the wind, sitting
together in joy.

[TopiBHIOIOUHM JICKCHYHI1 BIIMIHHOCTI MK TIEPEKJIAIOM MEPIIOTo MepeKagada
Ta OPUTTHAIBHUMH BHpa3aMHu JIPyroro aBTOpa, MOXHA IOMITHTH TEHJICHIIIO 0
XYZ0’)KHBOT'O TIEPEOCMUCIIEHHSI TEKCTY — J0JaBaHHA HOBUX 3HAY€Hb 1 CMHUCIOBUX
BiaTiHKiB (Why will you think; forest-hermit; sweet winds; beauty). ¥V 1ux Bumaakax
nepekianay GakTUIHO 3aMIHIOE KUTAWChKI peatii MpUpoar HOBUMH KOHTEKCTaMH,
3HalOMIIIMMH aHTJIOMOBHOMY uKMTadeBi. OpuriHalbHUM BapianToM nepeknany 24 /
zuo € ‘allured’, y KOHTEKCT1 SKOTO MepeKIiaay UM CIOBOM BIYYHO MiTKPECIIOE,
AK CaMiTHMKa CIIOKyIIae JiC, WOro 3amaxu, BiTep i cBoGoma. fii. / yué Oyio
MEPEKIIAIACHO 170008 10, X04a 1Ie KHTANChKE CIOBO MO3HAYAE PAJICTh Ta HACOJIOY.
Ile# i BapiaHT mepexiany HaBpsA YW MOKHA BH3HATH JOCKOHAIUM, aje MOXHA
3pO3yMiTH IPHYKHY TaKOTO BUOOPY, axke crosocnonydenss FH 15 / xiangyué myxe
4acTO BXKMBAETHCS Y KOHTEKCTI B3aEMHOT MPUXMIBHOCTI a00 cuMMartii.

3 nmpuBoay TpaHchopmalliid BiJl APyroro nepekiiajgaya 3BepTaEMO yBary Ha

BUKOpHCTaHHs Oe3ocoboBoro one knows. Yepe3 Ttakwmii BuOIp yBara yuTaua
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bOKyCyeThCA Ha TPUPOJI Ta IHIIUX KOMIIOHEHTAX, OMHCAHMX aBTOPOM, a HE Ha
moauHi, sika 3a nuM crnoctepirae. TRADITIONSHOME mnopiBHsiHO 3 Birrepom
BinHepoMm mepenae CioBO ZUO HaHOLIBII MOMYJIAPHAM BiIMOBITHUKOM — CHIITH.
Tum He MeHm y 000X mepekiagadiB ZUO BHKOPHUCTOBYETHCS Y BiAMIHHHX
KOHTEKCTaX Ta BiAOOpakae pi3HY CHUTYyallilo, TOMYy MOKHa BBa)KaTH IO BOHHU
KOMITIEHCYBAJIM OPUTIHAJIbHY I7ICI0 SKY 3aKJIaB aBTOP.

OO6uBa nepexiIaau BUIYYHIIA acOIlialliio 3 MTaXaMu ¢izhé, TUM CaMUM BOHU
CIIPOCTHJIM TBIP 1 MO30aBUIM HWOrO I1HIIOTO MPUPOJHOTO KOMIIOHEHTY, Ae YkaH
[[310711H MOPIBHIOBAB JIIOJIMHY, SIKA KUBE Yy JICl, 3 nTaxoM. LI netans € BaxXIMBoOIO,
amxe M/ qi— ue peanis, mo nepegac XapakTEpHy Ul KUTaWCHKOT MOETHKH
MeTadOpUKy.

Ocranniii pagok ARG AL A3RFAHT? / Cilomu ydu bénxin, hé qin
méirén zhé. K / ciomu ‘nepesa, kymi, Tpaa Tomo’, A / you ‘matu’, A.L» /
bénxin ‘opuriHanbHUM, NpaBUIbHUK Hamip®, ] / hé ‘y pUTOpMYHMX IHTaHHAX
Mo3Hayae Ak max/mooi ywomy?” 3K / qit ‘mpocurtu, nparuytu 10’, 3= N\ / méirén
‘kpacyHsi, rapHa aiBunHa’, T / zhé ‘mamarucs; 3ruHATH, IEPEKPydyBaTH.

Ha3BaHi cjioBa € BOXJIMBUMHU TAKOX 1 SIK KYJIBTYPHI peaii, 10 BiITBOPIOIOTH
TpaauIliiHy 00pa3HICTh KUTAaHCHhKO1 MOCTHKHU: PUPO/A SIK )KHUBA CYTHICTh, POCIHHA
K MeTadopa JIIJICHKOr0 XapaKkTepy, a «KpacyHs» K CHMBOJI KpacH, TEHITHOCTI Ta
IIHHOCTI.

[Tepexnan Bitrepa binnepa: Would no more ask to-be transplanted; Than
Would any other natural flower? Ilepeknagq TRADITIONSHOME: The fields and
the forest have their own spirit; Such beauty should not be broken.

[lepmmii mepeknagay, Ha BIAMIHY BiJl APYTOro, IHTETPYBaB y 3rajlaHuil PSIIOK
PUTOpPUYHE MHUTAHHSA, SKE MOCTaBUB UKaH, THM CaMUM 30€pIriiyi OKpeMy YacTUHY
dopmu Ta odopmIileHHS mOe3il. 3BepTaHHS 10 YWTadya € BaXXJIUBUM KOMIIOHEHTOM
TBOPY, @& TOMY HOTO OMYIIEHHS MPU3BOIUTH JI0 BTPAaTH EMOIIHHOTO BIUTUBY Ta

MOJKJIMBUX PO3JyMiB, Ha sKi HaaWXa€ PUTOpUYHE 3amuTaHHsA. Zhé mepekmamau
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nepeaas cioBoM transplanted, mpenio 3MiHMBIIM BiITIHOK CyBOPOCTI, IPUTAMaHHHIA
OpUTriHaly, €6 MaeTbCid Ha yBa3l 3arulenb pociuHU, Kpacy sikoi UYxan L[3roain
MOPIBHIOE 3 MPEKpAcHOO AiBuMHOWO. L{t0 aneropito biHHep BiATBOPUB MPOCTHUM 1
JakoHiYHMM hatural, mo npubpano BIATIHOK >KUBOMHMCHOCTI Ta CIPOCTHIIO
300paxkeHHs KBiTku. YacTuHY psjka Iepeknanad omyckae (5 ARG A(r), a 1o
npyroi, BukopucTanoi yactunu paaka (173K 3 A#T) Gyno nomano HoOBi nexceMu
(no more, Would any other).

TRADITIONSHOME po3mupuB 3Ha4€HH CJIOBA cdomil, IEPENABIIN HOTO
sk the fields and the forest, a bénxin, HaBmaku, IHTEPIPETYBaB 3 IHIIOTO OOKY.
[epexnamatoun 1e CIOBO sK SPIrit, mepeksanady 3BEPTAEThCSA 10 OYKBAaJIBHOTO
3HAYEHHS KOXHOTO OKpeMOTo ieporiida. Y KuUTalChbKiii MOBI KOKEH 1€poriid mae
BIACHE ABTOHOMHE 3HAYCHHS, MPOTE KOJIM JBa i€POTITi(pU TOETHYIOTHCS, BOHH
YTBOPIOIOTH HOBE CJIOBO, 3HAYEHHS SIKOTO HE 00O0B’SI3KOBO JIOPIBHIOE CyM1 3HAYEHb
OKpeMHX KOMIOHEHTIB. lle BaxJIHMBUN CTPYKTYpHMI NMPHUHIIMI KUTAHChKOiI MOBH:
KOMOIHAIIS1 IBOX «TIOBHOILIIHHUX) CJIIB CTBOPIOE TPETE CIOBO 3 HOBOIO CEMAHTHUKOIO.

Taxk, iepormid A< / bén o3nauae xopius, ocnoea, a L» / XIn — cepye, oywa,
nouymms. ONHAK Pa3oM BOHU YTBOPIOIOTh cjIoBO A%/[» / bénxin, sike Mae iHmie,
OBl aOCTpaKTHE 3HAYCHHS — CHPABIHCHA CYMHICMb, WUPULL HAMID, 6HYMPIUIHS
npupooa. TRADITIONSHOME o6upae i HBOro BiZmOBiZHHUK  SPIrit,
nepcoHiikyrouu Jic 1 Haiarouu 00pasy KUBOCTI Ta BHYTPIITHBOT IIUTICHOCTI.

Meéirén BiH miepenae sk kpaca, Ae 3 KOHTEKCTY 3PO3yMiNIO, 0 WAETHCS PO
aicoBi pociaunu. Bim cedbe TRADITIONSHOME such beauty, should not be.
HenonikoMm 1p0ro mepekiagy y IbOMY MEPEKIai € BIACYTHICTh 3alUTaHHS [0
YUTadiB, BAKIUBICTH SIKOTO MU MIAKPECIHIN paHiIIe.

Pizaung y migxoi 10 nepekiaay y IopoOkax 000X IepeKiiaiadiB HasBHA Y
¢dinanpHOMY BuUTISIAl Bipma. Bitrep biHHep BiAMOBISETbCS Bil OpHUTiHATIBHOT
KUTallCbKOI MyHKTYyalii. HaToMicTh BiH MOJAOBXKYE KOXKEH PSAJIOK BIpIlia, IEPEHOCAUN
CBOIO TYMKY Ha HACTYITHUM PSIIOK, pOOJISTUN TIEPITy Ta OCTAHHIO KPAKY JIUIIIE TICIsT

yeTBepTOoro ta BochMoro psijkiB. [lepeknag TRADITIONSHOME BinpizHsieTbest
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YITKOIO MOCJIITOBHICTIO Ta BIATIOBIIHICTIO OPUTIHATY; KOKHI JIBa PSAJAKU MTOETHAH] B
OJIMH 3HAYEHHEBUM KJIACTEp 1 € 3aKIHYEHI, a CIO’KETHA JIIHISA HE PO3TATYEThCA Ha
HACTYIHI YaCTUHU Biplia.

3arangom poOoTy biHHEpa MOKHA CXapaKTepU3yBaTH K XYI0XKHIO JOPOOKY,
aJlanTalliio Ta He3HA4YHE MEPEOCMUCIICHHs opuriHany. Takuil mepekias 30epir cBii
KATaWChKUI XapakTep Ta MaHepy ONHKCY, ajie HEBEJIUKI JAeTalll Ta HI0AHCH, Yepe3 SKi
KUTaChKa MOe311 1 € BHUHSATKOBOK Ta IHAUBIAYalbHOIW, OYJI0 3Ae0LIBIIOTO
BTpaueHo abo mepepooOseHo. Ilepexnagay TRADITIONSHOME porpumyBaBcs
CTpaterii JOCIIBHOTO NEpeKIaay, yepes 1e AesKi YPUBKHU MapaTeKCTy NOPIBHSIHO 3
poOOTOI0 TEepHIoro mepeksajadya CWIBHO BIIPI3HAIOTHCA BiJ opuriHaiy. bymo
30epeKeHo 17IeiiHy HANOBHEHICTh TBOPY, BPAaXOBaHO YC1 ajeropii Ta JEKCHYHY

MOJIICEMIYHICTh KUTAWChKOT MOBH, 1110 BIIKPHUBAE BIPIII 3 1HIIIOI CTOPOHH.

Uskan 1[3tomin, &4 (3 =) / Gan Yu (Qi Er). ‘Gratitude’. “‘Orchid And

Orange II°

[lepmia ta npyra yactuna BipmiB cepii «Gratitude» YWxan [[3ronina yBiAnum
70 30ipKM HAWOLIBII 3HAYYMIMX JIITEpaTypHUX Ta BiloMuX TBOpiB Kutaro mnodu
nanactii Tan Three Hundred Poems of The Tang Dynasty, Tomy IOLiIbHUM €
MPOJIOBKUTH po30ip 1€l JopoOKu aBTopa. Sk Oyio 3a3HAYEHO Y YaCTUHI CTOCOBHO
nassu JBE (F—) / Gin Yu (Qi Y1), o6uaBa nepexnagadi oopanu pisHi cTpaterii
JUTst i TPAHCITIOBAHHS Ha IUPOKY ayauTopito. Bittep biHHep Bupimnye natu cnuibHy
Ha3By JIBOM TBOpaMm, PO3PI3HUBIIM iX JOJaBaHHSIM TOPSIKOBOTO YHCITIBHUKA
nepwiuti Ta Opyeuil, Tak camo ik 3poouB Yxan [[3romin. [ sxmio y nepmomy TBOpi
HIEThCS TIPO OCMAHTYC, SIKHH € CIOBOM-pEaticro, MepeKianad mepenaB Moro sk
opXizero, TO y APYroMy BipIili MOBa ijie po anenbcuH. Takuii BuOip Ha3BU oAa€e
BIIUYTTSl COUIBHOCTI Ta HEMOJAUILHOCTI ABOX TBOPIB, MPUCYTHOCTI MEPUIOTO BIpIIa
y apyromy Ta HaBmakd. [Ipore  gopoOka  apyroro  mepekiangadga,

TRADITIONSHOME, Takox Bapta yBaru. OctanHiii aBTop y Ha3Bi «Gratitude» Ha
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TIEpINMA IIIaH BUBOAMTE (PLIOCO(CHKE 3HAUEHHS, IPUXOBAHE y CIOBi-peanii JEIH /
gidnyu, 1 TakUi BaplaHT € OUTbII HAOJMXKEHUM JO OPUTIHAIBHOTO CMUCIY Ha3BU
TBOPY, TIPO 110 OYII0 HAMKMCAHO y YacThHi po36opy & i (Fi—) / Gan Yu (Qi Y1).
CroxeT mepuioro Ta Apyroro BIpIIiB € TICHO MOB’sI3aHUM, aJike Y HuX UxkaH
[[3t0/1iH ajJeropu4yHo po3MOBiJA€ MPO CBOI €MOIl Ta BIAYYTTS, SIKI MEPEKUBAB Y
nepioJ MiCs BUCIAHHA 3 IMIEPAaTOPCHKOTO Majally J0 BJIACHOI MPoBiHIIL. AKo y
B8 (H—) / Gin Yu (Qi Y1) aBTOp HACONOIKYEThCS CIIOKOEM, MPHPOJIOIO Ta

MpaleIo y CBOEMY Cajly, JI€ 3yCTPIualoThCs cIoBa-peaii, ik aucTs opxigei (=M /
lanye) ta ocmantyc (FE4E / guihud), To apyra wactuna, /FiE (H ) / Gin Yu (Qi

Er), po3moBigae mpo TeMHY CTOPOHY IbOT0 Tepiogy. Y Bipiii BiH po3moBinae mpo
TPYJHOIII CBOTO JKHTTS, @ TaKOXX HAroJIOIIyE HAa TOMY, «...ITO IMOET HE MOXKE
poskBitTHyTH y TiHi» [Philo 2018b]. O3naiioMuTHCS 3 OpHUTiHAJIBHEM TBOPOM Ta
nepeknanamu Bitrepa binnepa 1 TRADITIONSHOME moxna y lonatky A.

Heprumii psagok teopy VLA FHE, &AWLk / Jiangnan you dan ju, jing
dong yo6u lulin. YL / Jiangnan ‘miBnenna yactuna Kutaro, 3eMiIi Ha MiBIEHb Bif
SAasnw’ , H / ydu ‘maru; icHyBaTH W / danji ‘uepBOHI MaHJAPUHMU;
ImoMapaHueBi muTpycu’, % / jing ‘mepeXMBaTH; IPOXOMUTU Kpisp’ , &/ dong
‘suma’, M/ you ‘Bee 1me; sk i panime’, ZEAK / lulin ‘3enenwii raii; senenuit mic’.

[lepeknan Birrepa binnepa: Here, south of the Yangzi, grows a red
orangetree. All winter long its leaves are green; mepexitan TRADITIONSHOME:
Jiangnan has Mandarin oranges, And the trees stay green in winter.

BiHHEp 3aCTOCOBY€E METOJ KOHTEKCTYAIBHOT auIlil, BiH MOSCHIOE TepMiH Y1
R / Jiangndn umTauy, He mepekiamac Horo OyKBalbHO, a ONMCOBO MOSCHIOC
aynutopii mpo mo came Mmaetbess Ha yBazi. TRADITIONSHOME, naBmaxw,
TPaHCIITEpY€E TIOHATTS, 3aJHUINAIOYU 3HAUCHHS CJIOBa-pealii 1mo3a TEKCTOM, Y
npumitkax [Philo 2018b]. Taka aawmiis 31 ctoponn Bittepa BinHepa momoBxmia

TEKCT, 3pOOMBILIM PSIAOK Mail’ke B JBa pa3d JOBUIMM HDK BapiaHT JgpPyroro
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nepekianaya. Takuil BUOIp aMepUKaHISI MOXHA TOSICHUTU OPIEHTOBAHICTIO Ha
nyOJIiKy, Ha MEepecIYHOro YMTaya, SKUH 30BCIM HE 3HAHOMHH 13 KyJIbTYpHUMH Ta
npupoaaumMu pearismu Kuraro. OmyOnikoBana Ha mouatky 20 crt. [Bynner 1929],
30ipka TBOpPIB MIAMOPSAKOBYBaJIacs TOTOYaCHUM KaHOHaM Ta CTaHAapTam,
BIPOT1IHO 1I€ 1 CTAJIO MMPUBOJIOM JJIsl BUKOPUCTAHHSI OITUCOBOT'O METOJY MIEPEKIIaTy.

[lepexnamaui TakoX HE 3IMILIMCH y TOrJsgaX Ha KUIBKICTh JEepeB Ta iX
Oionoriyny npuHanexHicts. Y Kurai, gilicno, iepormip f# / jU nosmauae sk
MaHJapWHHM, TaK 1 alleIbCUHHA, TOMY K CaMe a/IallTyBaTH aHTIIHCHKOIO ITI0 peaito
nepekianaydl Morau odpatH Bif cede. CTOCOBHO KIJTBKOCTI A€PEB, TOYHO 3pO3YMITH
mo MaB Ha yBa3i WkaH [[31071iH HEMOXKIIMBO, aKe 3 PSAAKA HE 3pO3YyMINIO MPO SIKY
KUTBKICTh JICpPEeB MUCaB aBTOp. TOMy I YaCTHHA TAKOX a CMHCIIOBHM JIOPOOKOM
NepeKIIaiaviB, sKi CTBOPHMJIM CBOi MapaTEeKCTH HAa OCHOBI TOT0, SIK CaM€ BOHH
BBa)KAJIU 3a IOTpiOHE.

Jpyruii papox o FHLS R H A % %0 / Qi y1di qi nudn, Zi you sui hdnxin,
ol / qi ‘xiba x; HeBxke (puropuune muranns)’, fH/ y1 ‘Boma; me’, HL / digi
‘3eMHe TOBITPsI; KJIIMAT MICIIeBOCTI’ (pealtis, 1[0 MO3HAaYa€ TPAIUIlIfHE KUTAaHChKe
YSBJICHHS PO JIOKaJbHY atMoc(epy i NpUpoaHy eHepriro micus), HE / nuin
‘Temnii; 3irpiBatuca’, H / zi ‘cam, camocTiiiHo’, A / ydu ‘MaTu; BONOITH ,
% F€ / suihan ‘MOpo3 y3MMKY; X0JIOJHA NOpa oKy’ (KyJbTypHA peaiisi, OB’ 13aHa
3 KUTalCbKOIO CE30HHICTIO Ta CUMBOJIIKOIO XOJIOAY SIK BUIIPOOYBaHHS XapakTepy),
>/ XIn ‘ceprie; BHYTpIlIHINA AyX, Xapakrep’ (Ky/JIbTypHa peajis, OCKUIbKH Iei
ieporni y KmacuuHii moes3ii o3Havae He jauie GizudHe cepiie, a MOpaIbHy CYyTHICTb,
CTIHKICTB).

[Tepexnan Bittepa binnepa: Not because of a warmer soil, But because its'
nature is used to the cold.; mepexnax TRADITIONSHOME: How can it be that the
soil is warm, Yet | am bitterly disappointed.

binnep, Ha BIAMIHY BiJ IepeKIagayda Imij1 ceBAOHIMOM, TPUOHUpaE pUTOPUIHE

3anuTaHHA 3 TekcTy. Lle MoxkHa 3p03yMITH MIAX0J0M aMepUKaHIs 10 poOOTH — y
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CBOEMY BapiaHTi maparekcTy B. BiHHep po3moBigae mpo MNpPUPOAY, B SKOCTI
OpIEHTHpA Ta LUIBOBOI 171€i BipIla BiH 0OMpae aneabCUHOBE JEPEBO, TOOTO aBTOP,
AK OKpEeMHH eJleMeHT TBOpY, BIACYTHIH. Yepe3d ue mnepekiagay HeE MOXKe
BUKOPUCTAaTH PHUTOPUYHY KOHCTPYKIIiIO, a/pke MPHOpaBIIM aKTUBHOTO TEPOs —
aBTOpa, 3anutaHds ctaBuTH HikoMy. TRADITIONSHOME, naBnaku, rojioBHOIO
171e€10 11 pO3KpUTTs 00upae oo6pa3 Uxxan L[31om1Ha, KKl TOM MPUXOBAB y CBOEMY
nopoOky. Came TOMY 3aCTOCYBaHHS PUTOPUYHOTO MHUTAHHS y MApaTEKCTi APYroro
nepekiagada € JOPEYHUM 1 MpaBWIBHUM pileHHsAM. Kurtalickka MOBa J03BOJIsIE
o0’egHaTH 11 JBa MIiIXOAM B OJHOMY TBOPI— KOXXEH IMOETUYHHUI IOPOOOK
HAaCWUYCHUH aJeropisMu, Ta IUBUTHUCA Ha HHOTO IIPSMOY», HE aHAII3YIOUH JIPYTHH,
CXOBaHMH TEKCT — HENPUITYCTHMO. AJie Tpu TMepeKiagi Taka JAyalbHICTh
OpUTTHAJIBHOTO TEKCTYy He MOXke OyTH 30epekeHa y moBHoMy obOcs3i. HaBenenwuii
MaTepiall TepeKiaay € TapHUM TMPUKIAIoM TOro, SK Mepekiagadi olOpaiu
TpPaHCTIOBAaTH TEKCT 1HIIOMOBHINM ayauTopii— B. BinHep BupimmB 30epertu
«pacam» TekcTy, HACUMYEHHM TapHUMHU OMNHCAMHU TPUPOAM Ta PO3MOBIIAIO PO
anenbcuHoBe nepeBo, a TRADITIONSHOME posnoBigae mpo Ty NPUXOBaHY
YaCTUHY CMHCITY, Ky YUTa4 MaB OW BifHaWTH caMmocTiiHo. OOuaBa MIXOAH €
JOPEYHUMH, HEMOXXJIMBO BHWJIUIMTH OJIUH, SKUM IMOTPIOHO 3aCTOCOBYBATH IIPHU
nepeknani. KokHa miteparypHa mpalsd — I€ CycrmiibHa poOoTa aBTopa Ta
nepeKiaaaya, JiTepaTypHe MUCTEITBO, YITKAX MPABHII J0 SKOTO HEMAE.
BimoOpaxxenHns apyroi dYacTUHM psiIKA Ma€ CYTTEBI  BiIMIHHOCTI.
[IponoBxyrour TemMy MOINEpeaIHpOro ab3aiy, biHHEp po3moBizae Tpo IepeBo,
KOKY4H, 110 «BOHO HE 3BUKIIO JI0 XOJOIy». A Ipyruil mnepekiazad, SKHid CBOEIO
CTpAaTEri€0 BUPINIMB BiHAXOIUTH CXOBaHI 32 TEKCTOM BIMUYTTS Ta ajeropito Ha
Wxan [[3romina, OyB 3MyIIEHUN MOBHICTIO 3MIHUTH II0 YaCTUHY psAIKA. 3aMiCTh
3raJiKM Ipo CIOBO-peaitito % F& / suihan, o o3HaYae X010/ K IPUPOIHE ABUIIE i
CHMBOJI BUTPHUBAJIOCTI, BiH aJanTyBaB 3MICT, TIEPEIABIIN «XOJOI» SIK €MOIIMHUN

ctan aBropa: | am bitterly disappointed.
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Tperiit pagox 7] LLT757 % ZRTFHE VR / Keyi jian jia ke, naihé zi zhong
shen. 7] L) / kéyi ‘Moxkna; GyTH 31aTHUM; JO3BOJIEHO’, 1 / jidn ‘peKOMEH/IyBATH;
IpEeACTABIATH, 3% / jid ‘dymoBuii; riquuii noxsamu’, %% / ké ‘ricte; BinBinysau’, 45
fA] / naihé ‘mo Baiew; sk 6yTu; Ge3cunuii nepen unmocs’, B / zil ‘nepemxomxary;
3aBaxkatn’, . / zhOng ‘Bakkuii; 3HAUHMI’, 1k / shén ‘Tnubokumit; cepio3Huii’.

ITepexnan Bitrepa Binnepa: Though it might serve your honourable guests,
You leave it here, far below mountain and river. Ilepeknan TRADITIONSHOME:
To recommend it to guests, What can be done for the challenges are formidable.

JlaHuii psAOK MICTHTH KYJIBTYPHO MapKOBAHE CIOBO-PEANilo % 2% / jiake, 1o
No3HAYa€e TpaJuIliiHe BBIWJINBE 3BEPHCHHS JI0 TIOYECHOTO TOCTS, XapaKTepHE JUIs
KATalChKOI KYJIbTYPH.

V BapianTi binnepa %% / jidké ‘maHOBaHMIA TiCTH’ NMEPETBOPEHO Ha iHIIY
BBiwIKBi popmy «honourable guestsy, 1110 MOBHICTIO Hece Y co01 KOH(DYITIaHCHKUH
BIJITIHOK, B CaMe — IIaHOOJIMBE CTABJIEHHS JI0 TOCTEH K KyJIbTYpHOI HOpMH. Takum
YHMHOM, MepeKnafay ajanTye CcloBo-peamilo 3 2% / jiaké, mepemaroum iforo
KYJIbTYpHHH 3MicT, a He OykBanbHy Qopmy. lepormidis 7 / jian nepeknanay
BUPIIIMB TIEPEIaTH HE 3BUUHUM aHAJIOTOM «PEKOMEHyBaTH, Yepe3 CIOBO SErve, y
SIKOCT1 ‘IITHECTH, MPHUCTYKUTH TOCTONHIN mroauHi’. Ile € BaydHMM BapiaHTOM
TpaHcopMallii, aJpke y MOBI JITepaTypu, BUIIE3raaHuil i€pormidiB MOKe MaTH
BIJITIHOK TaKOTO (DOPMYITIOBaHHS.

TRADITIONSHOME mnepiry wacTuHy psnka mepekiaB OyKBalbHO, IO
JIOTIOMOTJIO HE BTPATUTH OPHUTIHAIBHY CTPYKTYPY PEUCHHS, aje HJisi CTHCIIOCTI
BipIa mepekiagad BIIYYHB JBa KOMIOHEHTH 13 TBOpY. llepmie ymymieHHs 1ie €
BAKIIMBHI €JIEMEHT 3% / jid ‘4yJ0BMIA; TiHMI OXBaaK , IO MPU3BEJIO 10 BTPATH
Ti€T BBIWIMBOCTI, SIKa MPUCYTHS B OPUTIHATIEHOMY TBOpPi. TakoX y bOMY mepeKiiai
cioBo-peanis Jz 2% / jiaké Qaxrtuuno HeifTpanizoBaHa, BTpayaroun crenuiuHuii
KyJbTYpHUM BiATIHOK. JIpyra momiTHa BTpaTa HpU NEpeKiiaji — He J0JlaBaHHs

MPUCITIBHUKA, SKUM BKazye Ha HMOBIpHICTh u4d mpunyuieHHs. B. binnep, nms
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nopisHsaHHA, Tpancmosas 1] Ll / k&yi y ‘though it might*, moswicTio BinTBOpHBIIN
PAZIOK 32 CMUCJIOM, X04a BI3yaIbHO B1J] CTUCIMBOCTI KUTACHKOTO MUCHhMA JI0BEJIOCH
B1IJTAJTUTHCS.

VY npyriit nonoBuHi psaka binaep O6yaye npoctopoBy Meradopy «you leave
it here, far below mountain and river», ne E / zhong crae aneropiero Ha ropu, a ix /
shén — Ha piuky. Taka TpaHchopmallis nae BITUYTTS, IO areIbCUHOBE JIEPEBO
3TUIIAETHCS JIAJICKO BiJT JTFOJCHKOTO CBITY, 130Jb0BaHA 3a MPUPOTHUMHE Oap’ epamu.
Lle BimoOpaskeHHs € HE TUIbKHM 3p03yMUIMM LIUJIbOBIA ayuTOpii, ajie i BimoOpaxkae
rOJIOBHI KOMIIOHEHTH JIiTepaTypu Ta TBopuocTi Kuraro nodu nunactii Tan — ropu
Ta piuku. Ha mo3HayeHHs MX JBOX KOHIEMIIH y KUTAMCHKIM MOBI ICHY€E€ OKpeMe
cnoBo — 117K / shanshui, mo migkpecioe BaKIMBICT HUX EIEMEHTIB Y TBOPYOCTI
KATAUChKUX MUTIIB. Lle CIOBO TakoX HaJeKUTh JO peajid, amke BigoOpaxae
VHIKQJIBHY €CTETUYHY TPAJMIIIO, 110 HE Ma€ IMOBHOTO BIAMOBIIHMKA B IHIIUX
KyJibTypax. Takum unHOM, BiHHEp nepekiagae KyJabTypHO, B HE IOCIIBHO — 3aMICTh
«Baxkux nepemkon» (FHE / zlizhong) Bim Tpancmoe «mountain and river» sk
CUMBOJIH BIIJAJIEHOCT] Ta HEAOCIKHOCTI.

[TopiasiHO 3 BitTepom binnepom, TRADITIONSHOME nepeknanae 6ibii
Touyno. C1oBo %17 / naihé Bin nepenas sk «what can be doney, 110 100pe nepenae
TOH PUTOPUYHOTO OE3CHILISA — THIIOBY KOHCTPYKIIIIO KJIACHYHOT KUTAHCHKOT Mmoe3ii.
FH = ¥& / zlizhongshen TRADITIONSHOME ananrysas sk «the challenges are
formidable», ne BB / zli ‘mepemxona’ neperBopeno na challenges, To0TO 6uKIUK, A
K / zhongshen (eaorckuil i 2nubokuil ykpaincskoro) Ha formidable, To6T0 3Haunuil.

Take epeTBOPEHHS € TOYHUM, aJI€ JELIO y3araabHEHHM.

Yersepruii papok 1A MEFTIE 5 A 1] T / Yunming wéi sud yu, xanhuén
buké xun. IZ 1y / yonming ‘nons; darym’, M/ wéi ‘mume; tineku®’,  Fl7 / sud ‘re,
mo; (mepen MIiECIOBOM YTBOPIOE 3BOPOT THUILy «T€, HIO POOUTHCS») , it / YU

‘3ycTpiuaty; TpamuaTHcs; 3imToBXyBatHCS 3’ , i P& / xGnhuin ‘kpyroooir;
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o0epranus; noBTOoproBanicts’, 1] / buké ‘HeMoxIuBO; HE MOXKHA’, 1/ XUN
‘IIyKaTH; 3HAXOIUTH .

[Mepexnan Birrepa binnepa: Circumstance governs destiny. Cause and effect
are an infinite cycle. Ilepexman TRADITIONSHOME: Destiny is determined by
what one encounters A cycle that is undefinable.

Y 1bOMy PsIKY IPUCYTHS KJII0YOBA KyJIbTYpHA peaiis I& i / yinming, sika y
KJIACUYHI1M KUTAUCHKIN TpaauIlli 0O3HAYa€E HE MMPOCTO <100, a HEOeCHE BU3HAUCHHS,
TICHO MOB’A3aHe 3 (PaTyMOM Ta KOCMIYHUM HOPSIKOM.

B opurinani 1z HEFTIE / YUn ming wéi sud yl 10cniBHO 03HaYae «10ms —
e Juie Te, mo (JIIJWHA) 3ycTpivae / 4oMy CyIuJiocss Tpanmutucs». binHep
nepexnanae MEFTi# / wéi sud yu ‘mume Te, mo TpamiseThes’ SK circumstance
governs — obcmaesuru kepyioms, TOOTO BBOJUTH OHATTS IPHYUHHOCTI, XapaKTEPHE
Ut 3aximHoi dimocodii. Takum yrMHOM, BiH ajanTye KUTAHCBKY i€t datanizmy
(Toyst BUBHAYAETHCS THUM, IO TH 3yCTPIYAEN MPOTATOM >KUTTSA) A0 AHTITIHCHKOI
KOHIIETIT Kay3albHOCTI (0OcTaBMHM GOpPMYyIOTH Ao0ir0). | 1e  JidicHO
CIIBBITHOCUTBHCS 3 KUTTEBUM IUIAXoM Wkan [[3r0osiBHA, KUl BiH ONHCYE y CBOIX
tBopax. KyneTypna peanis 1275 / yun ming — nebecne eusnauenns, gpamym, 0ons
30epiraeTbcs 3MICTOBO, ajieé BTpayae JAOCHKUM BIATIHOK HEBTPYYAHHS, OCKLIBKH
binnep pobuTh nepexiaa OUTbII «aKTUBHUMY Ta CTAaBUTH aKIICHT Ha Aito 10 govern.

TRADITIONSHOME 306epirae 1aochKy KOHICMIIIIO CaMOOYTHOCTI Ta
HEBTPYUYaHHS BUKOPHUCTABIIHU MOOYIYBABIIH PSIIOK y MACUBHOMY cTaHi «destiny is
determined», TOOTO mepekIagay BUIYYUB Jisi9a, a aKICHT 3aJIHMIINB HA caMid Aii.
[lepmry wactuHy psaka ¢aktuayHo Oyln0 mepenaHo AOCTiBHO. TakuM YUHOM,
TRADITIONSHOME 36epirae kutaiicbkuii ¢atamizm i MacUBHICTh — JIOJUHA HE
dbopMye 1010, @ MPOCTO CTUKAETHCA 3 THM, IO CY/KEHO. Y 1IbOMY BHUITAJIKy peais

IZ 77 / yin ming BinTBOpeHa ToYHilIe, 6€3 3MillleHHs KYJIbTYPHOIO aKLEHTY.
V nmpyromy ¢parmenti psaka Binmep samimroe AN A 5/ buké xUn

‘“HEMOKJIMBO ocaTHYTH Ha are an infinite cycle. MoxuBo, iie€ero Takoi TpaHCIAIIi
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Oyno 6axxaHHs 1oAaTH OyI1iChKO-()1TOCOBCHKUIA MOTHUB 10 IEPEKIIATY, 3pOOUBIIH
HOro riMOmmMM Ta BIAKPUTUM J0 TIIMOOKOro aHamizy. Take pilleHHS € LIKaBUM 3

TOYKH 30py [IEpEKIa03HaBCTBA. TRADITIONSHOME IIPOJOBXKYE

HIATPUMYBATUCS CTPYKTYPU KUTaiichkoro opurinany. Ilepexman ciosa ASAJ 5 /

buké xun ‘undefinable’ Takox Bianosimae (duTOoCOPCHKOMY  BIATIHKY:
«HEBHU3HAYEHUH, 11032 MEXKaMH JIFOJICHKOTO PO3YMIiHHS.

Ocranniii pagox 15 MHEZ AR E LM / Ta yan sha taoli, cf mu qi wu
yin. fi£ 5 / t4 yan ‘napemuo rosoputu’, Y /shu ‘caguru; Bupoutysatu (1epeso)’,
PkZ= / taoli ‘mepcuk i cnuba; (nepen.) yuni, Buxosanui’, U/ ci ‘neit; ue’, AR/

A b o Yool b (AN
mu ‘mepeBo’, o /qi ‘xi0a x; HeBxke (pPUTOpUYHE NUTaHHA) , G/ wl ‘He MaTH;

oyt 6e3’, [H / yIn ‘Tinb; mpoxosona mix gepeBoM; 3aTiHOK .

Cnonyka Bk Z* / taoli € cnoBoM-peanicro, amkxe Mae IIMOOKE KyJIbTYpPHE
3HAYCHHS, SIKE BIJCYTHE B aHTUIMCHKIA MOB1 i He MOXke OyTH TepekianeHe 0e3
BTPATH KYJBTYPHOIO LIAPY.

Ilepexnan Bitrepa binnepa: You plant your peach-trees and your plums, You
forget the shade from this other tree. Ilepexiian TRADITIONSHOME: Like a tree

full of peaches or plums, This tree can’t grow in the shade.

V kuraiicekiii Tpaauuii o6pas BkZF / tioli — mepcuk i cauBa — e MeTadopa
yuHiB a60 JI0JeH, 0 JOCATIHN YCIIiXy 3aBASKU HACTAaBHUKY. IcHye Bucmin Bk
X B/ taoli mén tian Xid — MEPCHKU i CIIMBH POCTYTH 110 BCHOMY CBITY, IO O3HAYAE
«y4H1 BUUTENS TOMHUPWIKCS BCroan». Lle oauH 13 HaiixapakTepHIIINX MPUKIIATIB
KHTANCBbKOI pealii, IOB’sA3aHOi 3 OCBITHBOIO KYJIBTYPOIO Ta CHCTEMOIO
HACTaBHUIITBA. Y KOHTEKCTI Bipma Ukana [[3tomiHa mei psmok HIOMTO BUCTYIIA€e
IpPOHIYHOIO CKaprow: «Bci BUXBAJSIOTh THX, XTO BHPOIIYE «IIEPCUKH I CIHBH
(To6TO HOBUX YIFOOJIEHIIB ABOPY), ale Xiba Moe mepeBo He aac TiHi?» Orxe, LA /
cimu mo3Havae He depeso, a CUMBOJI3YE CAMOTO noema, SIKUi TeX Ma€ TITHICT 1

KOPHUCTb, XO0U MOT0 HE I[IHYIOTb.
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binHep nepenae nepiry 4acTUHY psijika sk «you plant», a He «you speak of
planting», 3MilyIOUYN 1€CTAIBHY IJIOMIKMHY — BiH pOOUTH BUCIIB aKTUBHOIO JI€10, a
He «gapeMHuMu cioamu» (HiEF / ti yan). To6To nepeknanad mom’ sIKIIye ipoHiro,
3MIILYIOYM BiJl «MapHOi OallaKaHUHU» 10 «3alHATOCTI 1HIIKUMH pedamu». [lpu
IbOMY BiH 30epirae KynbTypHuii o0pa3 peach-trees and plums OyksanbHO — Oe3
y3araJibHeHHs Y1 TIOSICHEHHsI, TOOTO pealtii 3aIMILIal0ThCsl, aje ajlto3isl 10 YYHIB YU
HJIETJINX HE PO3KPUBAETHCS.

[lepexnan TRADITIONSHOME ¢okycyeThcst Ha 30BHIIIHBOMY 00pa3si, a He
Ha i7ei «JapeMHOro BUXBAJSIHHSA 1HIIKMX». [lepexnanau mepenae mepuuii ypuBok
pslKa [K «MOAIOHO 1O JiepeBa, MOBHOTO MEPCHKIB 1 CIHB», HIO CIOTBOPIOE

CUHTAaKCHC 1 Buiydae cnoBo fit & / t0 yan ‘mapemMHo rooputi’. ¥ iioro

IHTEpIIpeTAallii «IePCHK 1 CIIMBaY 3aJIUIIAIOTHCSI KOHKPETHUMH TIJI0/IAMH, aJIe 3HUKA€E
iX KyJnbTypHE 3HaueHHs K MeTadopu Jaroei ado 3aciyr. Lle npu3BoauTh 10 BTpatu
peautii, ajke epekagad He BiITBOPIOE KyJIbTyPHMI MiATEKCT, OB s3anumii i3 Bk 2= /
taoli. Ile mo30aBmnsie TEKCT Ti€i HAMMOBHEHOCTI, Ky BIH MaB OW MaTH, MOJEKYIU
CIPOIIYIOUH 17I€10 TBOPY.

OcTanHsi YacTMHA OPHUTIHATBHOTO KHUTAWHCBKOTO pAJIKa — PUTOPUYHE
3alUTaHHA: «Xi0a X IIe JIepeBO He Jnae TiHi?». BiHHep mepeTBoproe #oro B
3BuHyBaueHHs — «you forget the shade from this other tree». OGuaBa BapianTH
JI0TIOMararoTh BCTAHOBUTH KOMYHIKaTUBHUH 3B’ 130K 3 UNTAYaMH, X04a i Ta MaHepa,
y SKIi BHUCIOBHBCS aBTOpP, Ma€ HEraTuBHWM Xapaktep. Ll wactuHa psaka
noTpedyBaia BUKOPUCTaHHS KOHTEKCTYallbHOI anuilii — biHHep moaaB Bix cede «you
forget» g eMorriitHo1 Bupa3HocTi. BogHodac BiH Ay»e TOYHO CXOIUTIOE MIATEKCT —
TIOET Hapikae Ha HeBIAUHICTH i 3a0yTTs. Moro this other tree Harskae Ha aBTOpa K
Ha «IHIIE JIepeBO», SKOTO0 3HEXTYBAIM — MO0 TMPEKpacHO Tepeaac iaero
«HEIOOIIHEHOT JTIOTUHI.

TRADITIONSHOME ¢inanbuuii (pparMeHT Bipiia nepekyiaiae «can’t grow
in the shadew, 1110 € 1HBepciero ceHcy. Kutalcbkuii psAIoK CTBEPKYE, 1110 1€ AEPEBO

Mae TiHb, TOOTO Mae BiacHy IiHHICTE. TRADITIONSHOME x nepeknanae, 1o
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BOHO HE MOK€ POCTH B TiH1, TOOTO MOTpeOye COHIISI — MOBHA 3MiHa MeTadopu. Llei
MepeKyIa MOJKHA BBAYKATH IIOMUJIIKOBUAM Y 3MiCTOBOMY TUTaHi: BTPAYa€ThCsl OCHOBHA
IpOHIs Ta CKapra Ha HEeBU3HAHHS.

[TopiBHSAHHS OOpaHUX CTpaTerii MepeKIaay BIIKPUBA€E HE TUTbKU BHYTPIIIHII
CBIT IepeKyIaaya, B i ayJUTOPilo, 10 AKOi COpAMOBYeThCs TeKCT. [laparexctu /& i
(H—) / ganyu (qiyT) Ta Bi# (3 ) / ginyu (qiér) Bix TRADITIONSHOME
JIOTIOBHEH1 ICTOPUYHHUMHM CIIpaBKaMH, MOSCHEHHSM CIIIB-peajil Ta XyJO0XKHIM
MUCJICHHSM Nepekianayda. ¥ cBoeMmy A0poOKY BiH pO3KpUBAB 11€iiHY HAIIOBHEHICTh
KATalCBKOTO TBOPY, XO4Ya CMHCJI OCTAHHBOTO PsJKA BHWIIOB MOMMJIKOBUM. llei
NepeKiIaiad TPAHCIIOBAB TEKCT OYKBaJIbHO Ta HaMaraBcs HPHTPUMYBATHCS
CTUCJIOCT1 KuTakchbkoro ctuito BipmiiB. Ctpareris Bitrepa binnepa € momisipHOIO
NOMEPETHLOMY  JIITEPATYPO3HABINIO. AMEpHUKaHEIb IepeaBaB KOJIOPHT Ta
YHIKQJIBHICTh XYJO0KHIX CHMBOJIIB Ta allf03ii, 0 30eperyiu JIGKCHIHy Kpacy Ta
NOCTUYHICTh TBOPY. OjHaK 3a BIACYTHICTIO MPUMITOK 10 TEpeKIagy Taka
TPAHCIALISL TEKCTY MO)Ke OyTH HE IMOBHICTIO OCSKEHOIO YHWTayaMH, 110 BUCYBA€E
NUTaHHS, Y4 JOpPEYHO OyJo oOMpaTH came TaKHil MEeTOJ MepeKiiaay, 0COOIHUBO 10
ayIuTopii, sKka Maie HIYOro He 3Ha€ MPO KUTAUCHKY KymnbTypy. IIpore obmasa
nepeKiaid € TApHUMH MPUKIaJaMu poOOTH 3 KUTAWCHKUMH BIpIIaMu, K1 J100pe

JEMOHCTPYIOTh PI3HI MIAXOH JI0 iX PO3YMIHHSI.

2.3.2. Xynoxusa cnenudika nepexiiaais peadiii y teopax Iy @y

Iy @y, B / Wang Yué ‘A View of Taishan’. ‘Beholding the Mountain’
[Owen 2016, c. 46].

TBip Oysi0o CTBOPEHO HA cCaMOMy MOYATKy OJIMCKY4O1 JiTepaTypHoi Kap'epu [y
@y — iIMOBIpHO, KO oMy Oyino Onu3bko 24 — 25 poki. Y uei vac, y 735 poui,

BiH CKJIaB IMIIEPATOPCHKUN ICIHT, aje, Ha Xajlb, HE MPOMIIOB Horo. SKmo e
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MPUIYLIEHHS BIPHE, TO BIPII MOKHA PO3IJIAJIATH SIK aJIETOPII0 HA MOr0 CKPOMHE
CTAaHOBMILE B TOM NEploJ 1 IMparHeHHs JOCATTH BEPIIMHU JITEPATYPHOT
MaricrepHocTi. 3rogoMm Jy @Dy 3aiiicHUB 110 Mpito, cTaBiu, nopspa 13 JIi baewm,
OJIHUM 13 HallIaHOBHIMX NoeTiB KuTato (opuriHaabHui Bipill 1 HOBHI NEepEKIagn
IBOX MepekagadiB quB. y Jlonatky b).

Pozbupatoun nepexnanu Bitrepa binnepa ta Enapio B.®. Bonra, moxxna
3BEPHYTH yBary Ha oOpaHy HUMU Ha3By. 21 / wangyue, e iHimoro Bapialicro Ha3BU
ropu Taiimane, Takox Bigomoi sik Taii. Hazsa 2% / wangyué e cnosoM-peanicio,

OCKUTBKH I1€ TIOCTUYHE, KYJIbTYPHO HaBaHTa)KEHE MO3HAYCHHS Tast, SKe HEMOKIMBO
MOBHICTIO Nepeaty 0e3 nosicieHHs. O0u 1Ba nepeksiaaayi po3uMpuiIn Ha3By TBOPY,
TUM CaMHMM HIOM CTBOPWJIM OUIbII KUBOMUCHUM Ta XymoxHIN ii BapianT. Pobora
Enapro B. ®. Bonra «Beholding the Mountain» € cy4acHUM MepeKIagoMm,
onyoOnikoBanuM y 2017 p. [Andrew 2017]. OOuaBa TpaHCHALINHI BapiaHTH
BiTOOpaxaroTh CTaBJICHHS Ta BPa)XXCHHS MEPEKiIaiayiB A0 OPUTIHAIBHOTO TBODPY.
Brim, «A View of Taishan» € Ounblll HEUTpaTbHUM BapiaHTOM, SIKHUH 03BOJISE
guTavy 1MoOaYMTH CBOI BJIACHI i/1e1 Ta cMUCIIH TBOPY, a «Beholding the Mountainy 3
caMoro MmoYaTKy HaIlITOBXY€E Ha AYMKY, 110 Wangyué Oyze miaKopeHa.

Talimanbs, a6o ropa Taii, € omHiel0 3 1aTH BenMWKuUX Tip Kwurtaro, ska
3HaXoauThesa Ha CXOjl, 1 BBAXKAETHCS CBANIEHHUM MICIIEM JaoCH3My. Y TaOoCBhKiit
TpaauIlii TOPy MIAHYIOTh SIK OeperuHio mupy i rapmonii. CumBomiiyao Taiimanp
yocoOroe cxia coHIs, HapokeHHs i oHoBieHHs [Philo 2019a]. Ha3pa Taitmanb
TaKOX € CIOBOM-pealli€lo, aJyke BOHA TIOB’si3aHA 3 KyJIbTYPHUMH, PENITIHHUMH i
MipOJIOTTYHUMU YSBJICHHSMHM, SKI HE MalOTh IPAMOIO BIANOBIIHHMKA B 3aXiIHIN
KynbTypi. Ha namy gymky, metoro Enapro B. ®@. Bonra Oyno nokazatu Hamip y
@y MOCATTH BEPIIMHU JIITEpaTypHOI TBOPUOCTI, aMOITHICTH aBTOpa Ta HOTO TIaHU
Ha MailOyTHe. Ilepekiiazau rapHo MmompaiioBaB 3 OOpaHMM BapiaHTOM Ha3BH, Ta
BHPA3UB 1110 aBTOpa TaKUM YMHOM, 11100 HE JIOBEJIOCS MOSCHIOBATH i1 3HAUCHHS Y

MPUMITKAX.
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Hepumit pspok fY 5% KU FF & FH K T / Daizong fu rahé qild ging
weilido. 155 / Daizong ‘nocunanns va ropy Taiimans’; 7% / fil ‘4on0BiK, 40NOBiKH .
Y pbOMY KOHTEKCTI BUKOPHUCTOBYETBCS IS JJIsl HaJaHHS 00pa3y BEJIMYHOCTI Ta
nigHeceHocTi ropu; WA / rGhé ‘sx, sxkum umnHOM’; 7+ & / qilil ‘anbTepHaTHBHA
HasBa nposinii lansayn’; 5 / qing ‘3elleHa TpaBa, MOJIOIMI BpOKaii, 3e1eHuil’;
X 7/ weilido ‘takuii, 1o Hemae KiHIA .

ITepexnan Bitrepa binnepa: What shall | say of the Great Peak? The ancient
dukedoms are everywhere green. Ilepeknaa Enapro B. @. Bonra: O majestic Mount
Taishan, how shall | speak of you? A landmark of green unfolding beyond all Qi and
Lu.

Cnosa 1557 / daizong ta 558 / qilil € TMHOBUMHU ClIOBaMHU-peaTisMU: L€
KyJIbTYpPHI Ta ICTOPUYHI TOMIOHIMH, SIK1 HE ICHYIOTb 11032 KHTAaChKUM KOHTEKCTOM 1
HE MalOTh €KBIBAJICHTA B IHIIIN KYJIbTYPI.

HasBHICTB KyJIBETYpHO HaBaHTa)keHOTro iepormipa 7% / fU, axuil TpamuuiiiHo
aCOIIOETBCS 3 BEJIMYYI0O Ta CWJIOK, 3MycWia TMepekiajaviB  J0JaTH
HeorocepeKoBaHe 3BepTanHs j0 ropu Taimanb. Oxgnak Bitrep binnep Bupimms
HEe yocoOitoBaTH ropy, 1ie 3poouB Ennpro B. @. Bonr, Tum camum BiH 11030yBCs
yCTaJeHO1 TPAaKTUKW Triopudikamii ropu sK imei BEIMYHOCTI, MOTYYOCTI Ta
40JI0BiUOi cuIH, AKY BigbuBae iepormid 7 / fu.

VY npyriii 4acTHHI psIiKa YITKO MPOCTEXKYETHCSA PI3HULA Y PO3KPUTTI 00pasy
Qilii, mopiBHIOIOUN 3 mepiuM. Sk Oyno 3a3HaueHo Buiie, Qili — anpTepHaTHBHA,
crapa Ha3Ba npoBiHmii [llaabayH, OJTHAK BOHA 3aJIUIIAETHCS YACTO BXKMBAHOIO 1 B
neit gac. Lleit TomoHiM — clI0BO-pearis, aJyke BiH MO3HAYAE ICTOPUKO-KYIbTYPHUN
pETiOH, BIAOMMIA JIUIIE y KUTAUCHKIA Tpaauilii. Y TMpUMITKax 0 CBOTO MEPEKIamy
Enngpro B. ®. Bonr 3a3nauae, mo Qi ta Lii — cTapi Ha3BU MiBHIYHOI 1 MiBACHHOT
yacTuH npoBiHiii [IlaHbyH BIANOBIIHO, a OTXKE MEepeKiIaad Ma€e Ha yBasi, 1110 Bij
MIBHOYI JIO TMIBAHS TMPOBIHINI MPOCTATAIOTHCS HECKIHYEHHI 3€JI€H1 JIYTH

[Andrew 2017]. Birrep binHep BupimuB mNepepoOUTH 1€ KOJIOPHTHE CIIOBO Ha
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dukedoms ’'kusziBcTBa / rpadcrBa’. Taka 3MiHA € 3pO3yMIION0, aJKe TepeKiianad
TBOPHUB ISl €BPOIIEUIIIB Y T1 YACH, KOJIM 1CTOPIs Ta MOOYT KUTANLIIB HE OYJIU IIUPOKO
Biomi. Tox 3a/1s mepenayl KapTUHU, SIKy Hamarascsi 3MaitoBaTu Bitrep binnep
3YNMHUBCS Ha TAKOMY BapiaHT1 CBOI'0 MapaTeKCTy, KU Oy/ie 3p03yMUTUI YnTayam.
Brim, cnij 3a3HaunTH, 00paHui XyI0XKHINA €KBIBAJICHT HE CIpHUsE Mepenadl i1ei Ta
3aMHCIly aBTOpa, NMPUOUpAE TaKUi BaXKJIMBUU KOMIIOHEHT, AK MpoBiHUig Qilu. Y
PO3IIIIHYTHX psAKax 000X NepeKiaaadiB HeMae MOBHOTO KalbKyBaHHs, ajie poOoTa
Ennpro B. @. Bonra, sika 36epirae reorpadiuny CKJ1aJioBy TBOPY, Y Halll 4ac € OLIbIIT
paBUJIBHUM BUOOPOM BIATOBIIHOIT TpaHChopMaIlii.

Hacrynuuit panox GG #75 BH FH %I B / zaohua zhong shénxil yinyang
ge hiin xido. i&EfL / zaohua ‘Tsopeus, IIpupona, TBopinns, creoproatn’; £/
zhong ‘Ha no3Hauenns yacy’; fi! / shén ‘Gor, 60:xecTBO, 60KECTBEHHICTD, 1yX ; 75 /
XiU ‘BHJIaTHA, TAJTAHOBHUTA JIFOAMHA, Kpamui (y MOPIBHSIHHI 3 IHIIIMMH), CJIETaHTHHN
FHBH / yinyang ‘iab ta au’; #|/ gé ‘posminaru, posipsatu’;, B / hiin ‘cyrinku’;
%/ xido ‘ceiranox’.

ITepexnan Bitrepa binnepa: Inspired and stirred by the breath of creation;
With the Twin Forces balancing day and night. Ilepexnan Exapio B. ®. Bonra:
Endowed, by the Creator, with heavenly beauty true; Your shaded North severed
from Southside’s sunny milieu.

VY nepexnani Birrepa binHepa mpociaiAKOBYEThCS BIAXI Bl MeTahOPUIHOTO
MepeHEeCeHHs O3HAK JIFOJINHU, BiH BHIIyYa€ HASBHUI B OPUTIHAII CIOKET 1mpo TBopII,
3aMIHIOIOYM HOTO Ha MEHIN TepcoHanizoBany meradopy the breath of creation.
Ennpro B. ®@. Bonr 3anumae ifero 3ragyBadHs bora, ogHak oOuiBa nmepekiiaiadi y
NepITid YacTHHI psaka TpaHCHOPMYIOTh zhong y mienpukmerHuku (inspired and
stirred; endowed). Ile momomarae 30epertd pUTMIKY TEpPEKIAJCHOTO Bipiia Ta
JI0JIaTH JIETa, K1 X04 1 He HAsSBHI B OPUTIHAILHOMY TBOPI, IPH TIEPEKIal poOIATH
MapaTeKkCT pPIBHOIIHHMM opuriHany. Taka tpaHcpopmallisi € HEOOXiIHUM

TPAHCISLIMHUM BHUPILICHHSIM MPOOJIEMH 1[1€1 YACTUHU PAJKA, aJKe MPUKMETHUKU
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HE CTBOPIOIOTH HOBI 171€1, HE 10AAOTh A0 TBOPY HOBUX CMHCIIIB, a JIUIIE OMHUCYIOTh
1 IPUKPALLIAIOTH BXXE BIIOMI (DAKTH Ta CIOKETH.

3 TOYKH 30py Nepekaay € Tpanchopmalis KOHIENTIB IHb Ta SIH — KyJIbTYPHO
3HAUYIIMUX CIIB-peaiil, € ikaBo BupaxkeHorw. [lepexknanaui nepenanu ii y BUTIAII
Twin Forces Ta shaded North... Southside’s sunny. BuGip nepiioro Bapianta crae
JOLUIBHUM 1 3p03YMUIUM JIMIIE MPU HAIBHOCTI MPUMITOK 1]l MEPEKIATOM, IKUX Y
BUJaHHI Hemae. Tod, SIKIO0 YUTad HE 3HAHOMHH 3 KyJIbTYpPOIO Ta TPAJUIIISIMH
Kwurato, Taka aneropist crane He 3pO3yMiIOI0, 1 YUTa4 a00 MPOMYCTUTH 110 Ppa3y
30BCiM, ab0 3po3ymie mock iHmIe. Exapro B.®. BoHT TakoX HEXTY€e MOSICHEHHSIMU
CBOT'O BapiaHTy MepeKiIaay, aje 3p03yMITH 3HAYEHHS IMOCUJT HOTO Tpalli IHTYiTUBHO
nerire. 3rigao «World History Encyclopediay», npuknagamMu npoTHISKHUX CUT THD
VS SH € XXIHOYE VS YOJIOBIYE, TeMHE VS CBITIE, ctape vs moioae. Cepen MeHII
BIIOMUX LTIOCTpAIlili 3HAXOIUTHCS TMOPIBHSHHS IMIBHOYI Ta MIBIHS, IO TAKOX €
YaCTHHOIO KYJIBTYPHOTO KOAY Ta HaJEXUTh A0 peaiii, 1o BiNoBigae oOpaHOMY
nepekiagayeM MeToay JiekceMHoi agantaiii [Cartwright] . Brim, ns skHa#OUIBII
MIOBHOTO PO3YMIHHSI MapaTeKCTy MOAI0HI JeTali HeOOX1THO JOAaBaTH y MPUMITKH
1] TEKCTOM.

["apHUM MPHUKIIAZIOM JOCTIBHOTO MEPEKIaay € BUKOPUCTAHHS ClIoBa Severed,
sIKe, XOU 1 BIIMOBIZA€ OpUTIHAIY, aJle HE TIepeaae caMy KOHIEMIo THb VS SH, K
cloBa-peaiii, sKa 3TaayeTrbcsl y Jpyrid dactuHi psgka. Birrep binnep
TpanchopmyBaB gé B balancing, unm y3anexHuB 11e ¢l1oBO 110 dimocodii iHb-gH, sSKa
HaroJomrye Ha 0aJaHci JBOX MOJSIPHUX CHIL.

Hacrynuni panox A Z = HEANJHS / dang xiong sheng céng yin
jué zi ri gut nio. 3% % / dangxiong ‘mpsimo B rpyam’; A= / sheng ‘HapomkysaTucs,
3’sapaatucs’; /= / CéNQg ‘BUKOPUCTOBYETHCA Ha MO3HAYEHHS 0araTollapoBOCTI,
BEJMKOi KibKOCTI piBHIB’, = / yUN ‘xmapa’; i / jué ‘BupimryBaTh, BU3HA4YaTH ;
¥ | z1 ‘xyrouok oka’; A / ru ‘saxoamtu, Bcrymatu’; Y9 / gui ‘Beprartucs, it

Hazan’, &/ nido ‘mrax’.
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Ilepeknan Bitrepa Binnepa: ...I bare my breast toward opening clouds; |
strain my sight after birds flying home. Ilepexnan Enapro B. @. Bonra: Cleansed in
clusters of clouds, your bosom not in sight; | set my eyes to follow the homing birds
in flight.

Birrep Binnep 3anmuinae mpsime 3HadeHHs cioBa Xiong 'rpymu', a sheng
tpanchopmye y 1ty ¢pasy | bare my breast, sika nepenae imer TOro, HaCKUILKH
JPUYHUNA Tepol moe3ii pilllyyuii Ta TOTOBUIA pyXaTHUCs ynepe], MiIKOPIOBaTH ropy.
[Ipote Ennpro B.®. Bonr mo6auuB iHIIE 3HAYEHHS I[HOTO CJIOBA. Y MPUMITKAX 110
CBOT'O Mepekiiay BiH nuiie: «lepormig Xiong crpasii MOXHA TIEPEIATH K KTPYIN,
npoTe B KOHTEKCTI (hpasu dangxiong HaBpsia 4u MAE€ThCs HA yBasi, 1[0 TPY/IU MOeTa
OMMBAIOThCA, aJKEe BIH JIMIIE CIOCTEpIrae 3a roporo, a He nepedyBae Ha HIM.
Jloriunime iHTepnperyBatu Xiong sk bosom B meTadgopuyHOMY PO3YMiHHI —
[IEHTPaJbHY YaCTUHY TOpH, SIKa BKpUTa a00 OMHUTa XMapaMu, L0 KIyOoudaTbcs,
CTBOPIOIOYH BIigUyTTS ii ouwmiieHHs abo migHecenocti» [Andrew 2017]. 3 miei
HOPUMITKH 3pO3yMiJIo, M0 CJI0BO dang mepekiagad iHTEPIpPETye sK 'OYMIIATH,
kynarty'. 3 1iei npuurHA 0ys0 oOpaHo caMme Takuii criocid nepekiany. [lepexnagau
Big cebe momae not in sight mms 30epekeHHS PUMH Ta PUTMY CTBOPIOBAHOTO
MapaTeKcTy.

Y npyriii YyacTUHI psaKa OCOONMBOI yBAaru 3aciayroBye cioBo-peanis L /
guinido, siKe Ma€ TIUOOKY KyJIbTYpHY CEMAHTHKY B TPAAUIIIMHIN KUTAHCHKIH MOe3ii.
OO6pa3 nraxa, MO BEPTAETHCS O THI3JA, € CUMBOJOM 3aKOHOMIPHOCTI OyTTS Ta
BHYTPILIHEOTO CIIOKOI0, ToMy Y75 / guiniiio BUKOHy€ pojb KyJbTYpHOIO MapKepa,
KWW HEMOKIIUBO TIepeiaTu 0e3 MOosSICHEHHS.

OO6uaBa mepeknagavi MparHyTh 30epertu I ceMaHTuKy. Birtep binnep
BIJITBOPIOE CJIOBO-pEajIito uepe3 JoJaBaHHs JieciioBa NOME y CIOBOCHOJNyUYEHHI
birds flying home, migkpecmioroun MoTuB moBepHeHHS. Enapro B. ®@. Bonr
BUKOPHUCTOBYE cxoke pimeHHs — homing birds in flight, mo takox akryamizye

3HAYEHHS pyXy J0 piHOro miciis. OOuaBa BapiaHTH € BIATKMMHM 3 TIOTJISAY Tiepeaadi



75

KYJILTYPHOIO KOMIIOHEHTA, aJpKe 30€piraroTh KIIOUOBUM CEMAaHTUYHUM €IEMEHT
IH / gul ‘noBepraTucs’, skuii Gopmye 06pa3HO-CHMBOJIIYHMI 3MIiCT OpUTiHATY.
Ocranniit pspok: 24810 — Y%A/ [ huidang ling juéding yilan
zhong shan xio. 2x24 / huidang ‘(3acrapine 3uHauenns) maro, nosunen’; % / ling
‘HabmmKaTUCs, MiIHOCHTUCS, migiiimaTucs’; &1/ juéding ‘Bepmmua ropu’; —

Yo,/ vyilin ‘mBuako moguBuTHCcsA, KMHYTH Tornsn’; Ak / zhong ‘Gararto,

oararouncnenni’; 111 /shan ‘ropa’; /> / Xi30 ‘maneHbxuii’.

ITepexknan Birrepa binnepa: When shall | reach the top and hold; All
mountains in a single glance? Ilepexnan Exnpio B. @. Bonra: One day for sure will
I, ascend your utmost height; To see the other summits dwarfed by your towering
might.

VY mepiiriit yacTuHi psAaKa 000X MepeKiiaaadiB HasBHE Jo04aBaHHs ciriB (When,
one day for sure), sike € HEeMHHYYHUM 4Yepe3 CTPYKTYPY OPUTIHAIBHOTO Bipmia. Sk
Oy70 3a3HaueHO paHilie, IyKe YacTo TMepeKiagayl BUMYIICHI JEKCUYHO
JIOTIOBHIOBATH OpPWTiHAJBHUN TBIp Yepe3 HecTady rpaMaTHYHOi Ta JEKCUYHOT
MOTY>KHOCTI MOBH Tiepekiany. Ilix muM My MaeMo Ha yBasi Te, IO JJIS IPO30BUX
TBOPIB KHUTAMCHKOI MOBHM XapaKTEPHI CTHCIICTh 1 JIAKOHIYHICTH, SAKI € ITUIKOM
IHTE€PEHTHO BJIACTUBHUMHU IS Ii€T JIIHTBOKYIBTYpH. OIHAK, SKIIO BUITYYaTH OKPEMi
€JIEMEHTH 3 aHTJIIHCHKOTO PEUEHHS, TO HOTO CMHUCI MOKE 3aryOUTHCS, a 3By4aTH

BOHO OyJie HeB/IAJIO, a TO ¥ He3rpaOHO.
Oco6IMBOi yBaru 3acayroByloTh ciaosa-peaiii 2615 / juéding Ta — ¥ / yilin,

OCKUTbKA BOHU BHUPAXKAIOTh TPATUIIAHI TOETHYHI KOHIIETITH, TIOB’S3aHl 3
MiIKOPEHHSM BEPUIMHY Ta OCATHEHHSM CBiTy 3 Bucotu. 447l / juéding € He mpocTo
«BEPIIMHOIO TOPW», a KYJIbTYPHHM MapKepOM MaKCHMaJbHOI TOYKH JYXOBHOTO Ta
(b13MYHOTO MiAHECEHHS], 10 YaCTO 3yCTPIYAETHCS y KIIACUYHINA KUTAWCHKIN TTOSTHIII.
— % / yildn, cBO€IO Yeproo, Nepeac iIek0 MUTTEBOr0, BCEOXOIHOIO MOIJISAAY, IO

CHMBOJII3Y€ TIPO3PIHHSA, OCSATHEHHS ICTHHHM abo mupoTu cBiTormsay. Came 11l
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KyJbTYpHI HalllapyBaHHS POOJISATH MEPEKIIal PsiiKa CKIaHUM, OCKUIBKM OyKBaibHa
nepeaaya Moke BTpaTuTu (HuU10cOPChKUN MIATEKCT.

YV nepexnani Birrepa Binmepa cnoso-peanmis #f il / juéding mepenano
HEHTpaTbHUM CIIOBOCTIONYYeHHIM «the top», sike (ikcye uIe AeHOTAaTUBHHIA 3MICT

«BEPIIMHAY», ajl€ HE Iepenae KyJbTypHO MapKOBAHOIO 3HAYEHHS «TPAHUYHOI

TOYKM» YU «HAWBMIIOrO mimHeceHHs». Peamis — % / yilin y DBinnepa

tpanchopmyerhest y «hold all mountains in a single glance». [liecniBua rpymna
hold...in a single glance pakTUUHO KOMIIEHCYE 1]I€F0 MBUJIKOTO, OXOIMHOTO MOTJISA Y,
OJIHAK HAJIa€ i JIeII0 KHUKHOTO0, MalKe €MIYHOr0 BIATIHKY, IKUH Y KHTaHChKOMY
TEKCT1 BUPAXKEHUHN CTPUMAaHIIIIE.

Ennpio B. @. Bonr obupae inmy crparerito: Z410l / juéding nepexnanene six
«your utmost height», ne npukMeTHHK UtMOSt yBHpa3HIOE 1€H0 KpalHBOI,

MaKCHMaJIbHO BHCOKOI TOYKH, THUM CaMHM TOYHIIIIE BiI[06pa>KaI0‘{I/I KYJIBTYPHO
see 5 —1 v
3HauyIly ceMaHTHKy peanii. [lepenatoun — % / yilidn, mepeknagad BUKOPHCTOBYE

KOHCTPYKIIit0 «t0 see the other summits dwarfed». Xoua dpaza to see BiaTBOpIoe
3arajbpHy i7I€f0 MOTJISAY 3BEpXy, BOHI 3HAYHO PO3MIMPIOE MOYATKOBHM 3MICT 3a

paxyHok nonaBanHs dwarfed, sike migKpec e KOHTPACT MiXK FOJIOBHOIO BEPIIUHOO

i1 ycima inmmmu. Taka iHTeprpeTanis He € OyKBaJbHOO Iepenadero peamii — v, /

yilan, ogHak GYHKITIOHYE K XYA0XKHS KOMIIEHCAITS 1 BOJHOYAC CIIYTY€ TOCSTHEHHIO
pUMHU, TIPO IO MIepeKIaaad caM 3a3Havyae y IPUMITKaX.

TakuMm unHOM, 00MABA TEpekiagadi MO-pi3HOMY IHTEPIPETYIOTh IIi CJIOBa-
peamii: biHHep Tsbkie M0 HeWTpamizamii KyJbTypHOi crenudiku, BiITBOPIOIOYN
MEepPEeBaKHO TIOBEPXHEBHM 3MICT, TOJI K BOHT KOMIEHCYE KYIbTypHUU MiATEKCT
4yepes J01aBaHHs eMOIIIHO i 00pa3Ho HaCHYEHUX eJeMeHTIB. L{e cyTTeBO BIuMBae
Ha 3arajbHE CHOPUUHATTS pSAKAa W JEMOHCTPYE PI3HI MIAXOAW OO Tepenadi
HalllOHAJIbHO MAPKOBAHUX KOMIIOHEHTIB Y TOETUYHOMY TEKCTI.

Posrmsimaroun nBa mepekiaad, IUTKOM 3PO3YMUIMMH CTAalOTh MOTHBHU

nepekiiaiadiB mpu 0OpaHH1 BIIACHOI cTpaTerii nepekiany: Bitrep binnep maB Ha
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MeTi goHecTu iaei [y @y 1o eBponeichkoi ayauTopii, AJis TOCATHEHHS i€ METH
BiH BIIMOBHUBCS BiJl CTPOTMX MPAaBWIJI PUTMIKU Ta pUMyBaHHs y 1uiomy. Enapro B.
®. BoHr, HaBMaku, CBOEI0 METOIO MOCTaBUB 3pOOHUTH TEKCT PUMOBAHHUM, TOMY Y
Horo nepexsaai Mo)KHa 3HalTH 6arato 10/iaBaHb CIiB 1 ppa3, BUKOPUCTAHHS METOTY
KOHTEKCTyanbHOI aauiii. [lepexnanau nepedynoByBaB CTPYKTypy BipUly B TaKHii
crnoci0, 100 HaxaTu oMy OLIBII BAroMOTro 3By4aHHs. [HIIOO BIIMIHHOIO PHUCOIO €
OYHKTYyallisl, SKy T@epekiajadl 3MIHIOITh Mpu poOoTi 3 TekcToM. binbina
BIIMIHHICTb HasiBHA y mipaili Bitrepa binnepa, e HeoqHOPa30BO OYJI0 BAKOPUCTAHO
3aMuTaHHs, TUpPE 1 TpUKpankd. JIOBKWHA peYeHb HEOJHAKOBa, II€ TEXK €
BiIXMJICHHSIM BiJl opHriHaibHOTO Bipiry. Enapro B. ®. Bonr, HaBnaku, HamMaraeTbest
3pOOUTH JIOTIYHY Ta TIOCTIJIOBHY CTPYKTYPY TEKCTYy, y Pe3yJbTaTi — KOKHE HOro
peUeHHs 3aliMae JIBa PSAIKH.

3arajoM, Yy TMepeKIaJeHuX BIpIIaX JOCUTh YacTO CIOCTEPIraeThCs
TpaHchopmallist yrnogo0aHb, TpAIUIi 1 KOHIETIINA, XapaKTePHUX JJI KUTaHChKO1
JIHTBOKYJIBTYpH. Maibke KoXHa CYTO cCXimgHa imes Oyia mepepoOlsieHa,
nepedpazoBaHa UM BWIyYE€HA Y Mpolleci ajmamTtarmii 10 aHriaidchkoi MoBH. lle

0CcOOJIMBO MOMITHO TIpU TepeKnaji ciis-peaniif, Takux sk 4470 / juéding Ta — % /

yilan, ki HeCyTh y c001 KyJIbTYPHO 3YMOBIICHI YSIBJICHHS MPO TyXOBHE IiTHECEHHSI
Ta IUTICHE OCATHEHHS CBITY. biHHEp y CBOil Bepcii 3HaUHOI0 MIpOIO HEHUTpaTi3ye 11l
peauii, Toai sk Bonr mparne 36epert ab0 KOMIIEHCYBaTH iXHIO CHMBOJIYHICTH
[IUISIXOM OOpa3HUX JI0/]aBaHb.

Ha ornsmyTomMy Martepiani MOKHa 3pOOMTH BHUCHOBOK: IO CYYacCHIIIUM €
MepeKyam, To OUTbIe OpUTIHATBFHO KUTAHCHKUX PUC BiH BinTBOpIOE. Lle Moxke OyTu
OB’ s13aHO 3 OUIBIIOK O3HAHOMIICHICTIO TIEPECIYHOrO YHMTada 3 TPATUIISIMU 1
CBITOTUISIZIOM KpaiHW, sIKi Ha JIaHWK 4ac BXKE IMOSCHIOBAaTH He mOTpiOHO. IIpote
HEOOXITHUMHU BCE 1€ 3AIMINAIOTHCS KOMEHTapl Ta NPUMITKH 10 TMepeKIamy,
0COOJMBO J0 TBOPIB JaBHBOI JITEPATYPH, aJ1’)KE€ BOHU MOXKYTh OyTH HEZPO3YMUIUMU

HE TUIBKM IHIIIOMOBHHUM 4YHTadaMm, a W camMuMm kuTaiusm. [lepexnan KATaMChbKOi
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noe3ii TspKIe 40 OUThII XYI0XKHBOTO CTUJIIO, XO4a TPAIUIAIOTHCS W BUMAJKUA Maixke

ITOBHOI'O KaJIbKYBaHHA.

Ty @y, K%/ géye. ‘Night in the Watch-Tower’. ‘The Evening Council

Chamber’

TeMoI0 Ta TOJIOBHOIO i/1E€10 1718 BUCBITIEHHS Y cBoeMy Bipmi [& 7 / géye Jly
dy oOpaB po3ayMH MPO JOTI0 KpaiHW Ta HAPOJIHE CTPAXKIAHHS B YaCH BOEHHUX
JUXONITh, TIOETHYIOYM OCOOUCTI TEPSKMBAHHSI 3 TJIUOOKHUM  IMOYYTTSIM
BIJIMOBIIAJIBHOCT1 3a JepkaBy 1 Hapon. Ha 1me ¥oro cmoHykamu mojii nepiogy
noBctanHs AHb Jlymans (755-763), konu noetr OyB 3aXOIJIEHUM MOBCTAHIISIMH,
3roJIOM YyTiK 1 TEBHUW Yac NEpPEeXOBYBaBCA B TIpChbKUX ymienuHax. Came Tomi,
nepeOyBaroyu B 13011111 Ta MEPEeKUBAIOUN TIMOOKE 3aHEMTOKOEHHS 32 JIOJIIO IMIEi,
BiH, IMOBIPHO, CTBOpPHB Ileii TBip, CIIOBHEHHMH TPUBOTH, CaMOTHOCTI Ta
NaTPIOTUYHOTO OOJTIO.

AHaJi3 METO/I1B TPAHCIIAIIT ITLOTO TBOPY 3PO0JIEHO HAa HACTYITHUX MaTepiaiax:
nepeknan I[3sna Kanxy, gaTtoBanmii mouatkom 20 ct. [Bynner 1929]; Po6ota
aAaHOHIMHOTO TIepeKyanaya, kUi BucTynae mia nceBmoHiMmom PHILO-SOPHIC-
ALLY-SPEAKING (Hamani ais 3py4HOCTI mocuiaanb ckopodeno — Philo S.), uus
po6ota Oyia onyoikoBana y 2018 pori [Philo 2018a].

Hepumit psnox % 2 M A . RIEFE T FHES / suimu yinyang cul
dudnjing, tianya shuangxué ji hanxido. % & / suimu ‘kxinens poky’; FHFH / yinyang
“iHb 1 H, CHJIM CBiTHA ¥ TempsiBu’; # / cul ‘migraHaTy, mpumBummyBat’; % 5¢ /
dudnjing ‘xoporkuii nens’; KiE / tianya ‘kpait Heba, Kpaii cBiTY ; 5 = / shuangxud
“imiii i cuir’; 5% / ji ‘npunuuuTHCc (Ipo HeroAy), nposcHuTucs’; €7 / hanxiao
‘xoJiogHe HE0O0, 3UMOBE HE0O .

[Mepexnan [3su Kanxy: While winter daylight shortens in the elemental scale;

And snow and frost whiten the cold-circling night. Tlepexianx Philo S: While the
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winter curtails the daylight; At the end of the world the frost and snow swirl in the
night.

OGuBa nepeKIaaadi 3acTOCYBaId METOJ JIEKCEMHOI aJlanTaii 10 cJIoBa %/
% / suiml ‘kiHeHb POKY’, NEPETBOPUBILM L€ KOJIOPUTHE CIOBO Ha 3umy. Ilix
«KIHIIEM POKY» BapTO BBKATHU KaHYH MICSYHOT'O HOBOTO POKY, SIKH HE CIIiBIAIA€E
3 €BPOIEHCHKOIO JaTor0 cBsTa. Yepe3 Taky pO30LKHICTH AaT, TpaHc(opmallis
KuTaiickkoro cioBa y «HoBuit Pik» Oyne HEKOPEKTHOIO, apke YHUTa4l MOXKYTh
YSBISATH PI3HI Micsmi 3uMH. Yepe3 1e MOXIMBUM Ta 3pPO3YMUIUM KOXKHOMY
BapiaHTOM TpaHchopmallii 0yJio nepeaatu nepioj poky 3arajgom. Ile Hece cmucioni
Ta ielHI BTpAaTH 1O TEpeKIany, aje iNeWHWH MOTHUB 3aIIUIIAETHCA. Y IHOMY
(parmenTi coBo-penianis % E / suimi TpaHcOpMy€eThCS B 000X TepekIanax, o
CBIIUYUTD MPO MPArHEHHS HEUTPaAII3yBaTH KYJIbTYPHY CICU(IKY.

[3ss1 Kanxy ajmantye KUTaiChbKy KOHIIEMI[IIO 1HB-STH Yepe3 y3arajllbHeHHS Y
dopmy elemental scale, mo mo0pe mepemae imero mpupoguux cuia. Philo S
CTpaTeTi€r0 CBOrO MepeKyIaay oOupae exiMIHAIII IIbOT0 clioBa-peanii. [Ipuunn nis
Takoro BHOOpPY Moke OyTu ©Oararo, aje HaWMomMpeHilma — He3AaTHICTh
nepekiagaya aJiekBaTHO IMIUIEMEHTYBATH CKIIAHUN JJI PO3YMIHHS TEPMiH y CBIM
apaTeKCT, HEe MEPEHACUTHUBIIM 1 HE YCKIIaJHUBIIIM HOTO YnTaHHs. JleTanpHimie npo
3rajiaHy KOHIIEMIIiIo OyJI0 po3rIIsHYTO y aHauisi inmoro Bipma Jdy @y, B / wang
yué. Takum umHOM, cinoBo-pemianis Ff] fH / yinyang y mepexnagax 3asHae a6o
y3araJibHeHHsI, 800 TTOBHOTO BIITYYCHHS.

I[lepeknanaui aganmyBaiaM i HACTYIIHE CJIOBO — 4 5% / dudinjing ‘KopoTkmii
nens’. O0uaBa mepekiiaau 30epiratoTh 00pas, aje nmepearTh HOro y 3BUYHIN IS
aHTIidchkol Tpamatuili ¢opmi miechmiBHOi nii. TyT BimOyBa€eThCs CTPYKTypHa
ajanTarisi — 3 MOETUYHOTO IMEHHWKA J0 JTWHaMidHOTO ommcy mportecy (daylight
shortens / curtails the daylight). V usomy Bunmagky cnoso-peanis 55 / dudnjing

HE BUJIYYAETHCSA, aJie 3MIHIOE rpaMaTUyHy (popmy Ta 00pa3Hy CTPYKTYpY.
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Peanito KiE / tidnya ‘kpaii He6a® OysI0 MOBHICTIO BUIIYYEHO 3 MAPATEKCTY
[3ss1 Kanxy. Philo S., y cBoto yepry, anantye KyJabTypHHI CUMBOJI YEpe3 aHAJIOT Yy
€BPOTICHCHKIN Tpaawmiii, 6mu3bkuii 3a 3mictom — end of the world ‘kinens cBity’.
Take KopuryBaHHs TepMiHaA JOMIOMArae €BpONeMCcCbKUM YynuTayam rIIHOLIe po3yMiTH
3aKJajieHl aBTOPOM acolriali, ajpke Ipu IpsiMOMY TPAaKTyBaHHI, xkpai Heba Oyne
BUTJIAJIATU K aJI031s1 HA TOPU3OHT, 200 iHIlEe J1ajeke miciie. Takum YHHOM, CIIOBO-
pemianis KJE / tidnyd orpumye aBa pisHi CroCcOOM TPAHCIALIL: TOBHE BUIYYEHHS
Ta KyJbTypHY 3aMiHY.

Peanis [% 7% /| géyé, cama mo co0i, IiJKOM HaIOBHEHA JyalbHUMU
3HAYCHHSIMH Ta allerOpisiMH. [HTEpTEeKCTyallbHa 4YacTHHAa TBOPY € BEJIHKOIO,
NPOIYCTHTH i1 03HAYATHME BTPATUTH 3HAYUMY YaCTHHY ijiei, IKy 3aKiaB y Bipir [y
®y. leporni¢ 5% / ji, sxuii Philo S Bunyuae i3 nepexnany, a Li3an Kanxy nepenae
aieciioBoM Whiten, teMoHCTpye 3rajiany BUIIE iIeiHY BTpaTy AYMKU. Xo4a IPIMUAM
nepekiaagoM ieporiipa € ‘mpunuHUTHCA (TIPO HETOMYy), NPOSICHUTHUCS , ¥
JTEpaTypHUX TBOPAX BIH MOXKe OyTH BUPaKEHHH SIK ‘CUMBOJ OUUIIEHHS, CIIOKOIO,
Hajli’. B kuTaiickkoMy OpUriHajli e cJI0BO PO3YMIIOTh 3a IIUMH JIBOMAa 3HAUCHHSIMH,
mo Hanae ruOunu crnoBaMm Jly @y. OOunBa mepexiaad BTPayaloTh KYJIbTypHE
3HAYCHHS OYHMIICHHS Ta Hafii: y [[3sHa cII0BO 37MBA€ThCS 3 00pa3oM «OUTH3HUY, Y
Philo S. — nmoBHicTIO 3HUKAE.

OctaHHe cnoBo psaika— € 7 / hanxido ‘xomomne He6o . O6uaBa
nepeKsaaadl 3By ymTh o0pa3 Heba g0 Houl. lle € KyapTypHOIO amanTaiiero 3
€JIEeMEHTOM 3aMiHu 00pa3y: aHTVIMCHKUN MOSTUYHUA KAHOH YaCTIle 3BEPTAETHCSA
70 HiyHOTO HEba K 10 MeTadopu XOJOAYy W THIN, Y TOW Yac SK y KUTANCBHKIH
KyJIbTypl HEOO BHCTYINAa€ y TOW Yac SK y KUTAWCHKi KyJabTypi HEOO BHCTYyIa€e
BUIIOI0 KOCMIYHOIO CYTHICTIO, CUMBOJIOM TMOPSJKY, TapMOHIl ¥ BIYHOCTI, MIO0
OXOIUTIOE SIK JIeHb, TaK 1 Hi4. BOHO He nuIIe YyacTUHA MPUPOJHOTO Mei3axy, a i
HOCI MOpaJIbHOTO Ta (Pi10COPCHKOrO CEHCY — BIOOpPaKeHHSI HEOECHOTO 3aKOHY

(K& tiandao) Ta nuxiaiunocTi 6yTTs. ToMy 3BYKeHHs 00pasy FE£55 nmo «night» y
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nepekianax 3MiHoe (uiocodchkuii mMacmTad Bipiia, MEPEHOCSYU aKIEHT 13
KOCMIYHOT pIBHOBAaru Ha eMOLIMHO-JIIpUYHE BIAUYTTS 3MMOBOi CAMOTHOCTI.

Npyruit panox HEFMAAEH . =2 EEN#E / wiigeng giijido shéng
beizhuang, sanxia xinghé ying dongydo. fL 5 / wligéng ‘mepencBiTaHKOBUIA Yac
(m’sita croposka Howi) ; ¥ ffl / giijido ‘Gapabanu i pory (CHTHAIIBHI IHCTPYMEHTH)’;
75 / sheng ‘3Byk’; #%Af: / beizhuang ‘cymMHO-BenMYHUMN, CIOBHEHHUH IepoizMy’; —
Uk / sanxid ‘Tpu ymenunu (perion Ha piuni Suuzu)’; 7] / xinghé ‘3o0psHa pika,
Yymanekuit 1lnax’; 52 / ying ‘tiab, Bigburrs’; 3 £ / dongyao ‘konmBatmcs,
TPEMTITH .

[Mepexnaz 3sa Kanxy: Stark sounds the fifth-watch with a challenge of drum
and bugle. The stars and the River of Heaven pulse over the three mountains;
ITepexnazn Philo S: At the fifth-watch the drums and bugles sound their sad song;
O’er the Three Gorges pours the Star River (Milky Way).

O6unsa mepexnanadi qo0pe Imepefanu 3HadeHHsS ciaoBa 11 5 / wigéng
‘Tepe/ICBITAHKOBHM dac’, aJanTyBaBIIM HMOro Ha OUIBII 3po3yMiue 3axigHIN
ayautopii the fifth watch. O6i3Hanwmii unTay po3yMmie 1110 1€ CA0BO IMePEeaac OKPEMHUit
nepioa 4Yacy: OCTaHHI JBI TOJAMHM A0 CBiTaHKy. lle € mpukiamoM OyKBaibHOT
TPaHCIALMI, aJKe aHIJIOMOBHUM YWTa4 MOXE HE 3HaTH, Mo géng H / géng — 1e
CUTHANl 4Yacy, SKWUW TMoAaBaBcid ynapamu OapabaHa a0o TOHTY, sKi oOuJBa
THepeKIIazadi TaKoXK 3rafajlu y CBOiX BapianTax maparekcry. Cam iepormi¢p 5 / géng
OyKBaJIbHO O3HAUYAE «YEPTyBaHHS» 00 «CTOPOXKA» i MOXOAUTH BiJ 00€PTOBOI 3MIHH
BapTOBUX, SKI YEPTryBAJIMCA, TMOJAIOYM Il CUTHAIH. TakuM 4YMHOM, 30epeKeHHS
tepmina fifth-watch y mepexiani e nmme migcuintoe iCTOPUYHUN KOJOPHT, a W
YTPUMYE PHUTM HIYHOTO 4Yacy, BaXKJIUBUM nJsi atMochepu Bipma. TyT diTKO
MPOCTEKYETHCSI POOOTaA caMe 31 CIIOBOM-pEalTi€lo, OCKUTBKH YacoBi pealtii 3a3Buyai
CKJIaIH1 VTS aIeKBaTHO1 TpaHcsamii. OgHaK, He TOal049 MOSICHEHHS IOTO TEPMIHY
y OPUMITKaX 3HaYHO CIPOIIYE TEKCT 1 pOOUTH 11€ AKLIEHTHE CJIIOBO HE3PO3yMLIUM

I Benmukoi KitbkocTi yutavis [TCT 2022].
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[lo pisHOMY mNepeknanadi mepegannd 3HadeHHs % kL / bEizhuang, mo
NEPEeKIaTa€TbCad K ‘CyMHO-BEIMYHHUM, CIOBHEHUU Trepoismy’. L[3sH 3MiHIOE
eMOIIHUI TOH, TepeIatoun e cioBo sk challenge, sike B3uBae 10 BUKIHMKY ab0
MOYYTTI TPUBOTH, 110 POOUTH KapTHHY, Ky Maitoe L[3gH, OUIbII BIICKKOBOIO Ta
auHamiuybno. Philo S, HaBmakm, mnpsMo TpaHCIIO€ eMOIHY CKIaJ0BY
BUKOPHUCTOBYIOUM clioBocnoiy4yeHHs Sad song. Bin Hamae nepekiany cKOpOOTHO-
BEJIMYHUMN TOH, ajie 6€3 repoiuHoi BiJIBary, sika moMmiTHa y nparii [I3sHa.

River of Heaven — nie xuTaiicbka Ha3Ba Uymarpkoro nuisixy. Sk y asialbKiu,
Tak 1 B eBponeichkii Tpaauiii 1o Milky Way iHoaI mocuiaroThes SIK 10 ‘piukd’,
TOMY TaKWi BapiaHT MEpeKIIay mornomMarae o0’ eqHaT KyabTypu Kurato Ta €Bporu.
Ie Takox € OykBaJIbHOIO TpaHCIsLi€eko 3 0oky L[3sH Kanxy, ane Ha 1ieii pa3 BoHa €
OutbII 3po3yminoro st ayautopii. Philo S, xou i 3ragye piuky (Star River), ane Bin
CIIOTBOPUB PSIOK JOJABIIM YTOYHEHHS IO II€ € Horo mocuiaHHs Ha UyMmanbkuit
msax OesnocepeqHbo y Timi Tekery. Ockinbku A7) / xTnghé Takoxk € CIoBOM-
peanie€ro 3 SCKpaBO KYJIBTYpHHUM 3a0apBiieHHsM, oOMJBa mepekiagayi, xoda M
OYKBaJIbHO TPAHCIIOIOTh HOTO, YAaCTKOBO HIBENIIOIOTH Mi)OJIOTiUYHY CHUMBOJIIKY,
BJIACTHUBY OpHUTIHAIY.

BaptuMm yBaru € nepeknan 1[3su Kanxy reorpadiudoro tononimy — U /
sanxia. SIk 3a3Ha4yeHO BUIIIE, 1Ie € ‘Tpu yImeauHu’, sSiki MarOTh MPAMHAKA aHTIIIHCHKUM
BigmoBigHuk — Three Gorges. Ilepekianay, O4eBHAHO, aJalTye IiJ aHTIIIHCBKY
TpaJUIliio, e «mountains» Mae emiuHilie 3By4aHHs, HDK «gorges». lle 3amina
KyJIbTypHO-T€0oTpadiuHOTO peatii, 1o HaOIMKy€e TEKCT A0 3aXiJHOTO CTHIIIO OMUCY
npupoau. | sxio ananroBanuit nepexiaa Milky Way, mo O0yno po3risHyTo BUIIIE,
00’€HYBaB JIBa PETi0HHU, TO HasiBHA TpaHCHOpMAIlist Ha3BU KOHKPETHOT MIiCIIEBOCTI,
HABITaKM, YACTKOBO 3MIHIOE YSIBIIEHHS TIPO Iie Miciie. Takum 9MHOM, CIIOBO-pealtis
I8¢ / sanxid minaeTeed Sk OyKBalbHIM, Tk 1 3MillleHO-aJaNTUBHIN iHTEpIpeTalii,
110 IEMOHCTPYE Pi3HI MIIXOAU A0 Mepeiadl KyIbTypHOro Tia.

Tperiit pamox B 58 TS | ik Ak . R AE AL ALt / y& ku qian jia wén

zhanfa, yi g& shu chu qi ya qido. B9 / y& ki “mrau y noni’; T-5 / qian jia ‘tucsua
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nowmiB, 6e3niu cimeir’; [H / wén ‘aytn’; (%1% / zhanfa ‘Biiina, 6oitosi xii’; FLAK / yi
g€ ‘micHi mumemeH (BapBapchKi micHI, cmiByu iHmonapoauis)’; H 4L / shu chu ‘y
Kinmpkox micuax’; A / qi ‘migmimartucs, aynata’; ¥ HE / yi qido ‘pubanku i
JpOBOPYOH’.

[Mepexnan [3str Kanxy: | hear women in the distance, wailing after the battle;
| see barbarian fishermen and woodcutters in the dawn. Iepexnan Philo S: From a
distance women wail of war and; At dawn fishermen and woodcutters go to work.

O6uzaBa mnepekiagadi JIOCTAaTHHO BUIBHO IHTEPHPETYIOTh 1€l pAIOK,
dokycyrounch OUIbIIIE HA BIATBOPEHHI 3arajbHOTO  €MOIIHHOTO  TOHY,
NPUTAMAHHOMY OpUWTIHATY, HDK Ha OyKBalbHOMY 3MICTi. Y TMEpHIOMY PSAKY
KUTaiCHLKOro TexkcTy Hf 8¢ / y& kil OyKBanbHO O3HAuYac «Iuiad y moji» — 1e oopas,
SKUWA mepenae TauOuWHy Tops Bchoro Hapoay. [I3sn Kanxy mnepeknanae e
¢dparment sk women in the distance, wailing after the battle, konkperusyrouu
cy0’€eKT Tutady (K1HOK), X04a B KUTAHCBKOMY TEKCTI 11e¥ 00’ e€KT y3aranbHeHui. Lle
€ IIPUKIIAZOM JEeKCeMHOI amanTanii ciosa-peanii B 9¢ / y& ki, amke nepeknanau
poOHUTH 00pa3 3pO3yMUTIIITUM 1 OLIBII 3HAMOMHUM 3aXiTHOMY YUTa4YEBi, HABITh SKIIO
IIpU [IbOMY BTPAYaETHCsl CUMBOJIIKa HapoaHoro cTpakaanns. Philo S takox oOupae
CXOKy CTpaTerito, ogHak roro women wail of war me Oimble crporrye obpas,
NEPETBOPIOIOYH 3aTralIbHUN TPariyHuii MOTUB Ha CIIEHY MOOYTOBOTO TOPS.

VY cnosocnonydenni T % / qian jid (‘Tucsda goMiB, 6e3niu ciMeii’) moer
BUKOPUCTOBY€E rinepbony, mob0 migkpecnutd wmacmTab tparenii. OOuaBa
mepekiiazadi OMycKaloTh IO JAeTalb, THM CaMHUM IIOCJIa0JIOI0YHM COIliabHHI
MacmTad Juxa, 30Cepe/HKYIOUNCh JIMINEe Ha 1HAWBIAyalbHOMY CTpakmanHi. Tyt
3HOBY MOXKHA N00AYUTH IPUKIa] TOro, sK cjoBo-peanis T % / qian jia
TPaHC(POPMYETHCS y TIEPEKIIAI.

Jai, (%1% / zhanfa ‘siitna, 60iioBi 1ii’ B 000X Nepexnagax nepeaaHo gk battle
abo war, uo € OykBaybHOIO TpaHcisuiero. [Ipore 1[3siH nogae yacoBy 0O0CTaBUHY

after the battle, nHagaroun TexcTy 3aBepIICHOCTI, TOMI SIK Y KATAHCHKOMY OpHTiHAITI
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HneTbes Mpo TpuBarOuui ctad BiliHU. Ha 11e HaTsikae AiecioBo 7 / wén ‘qyTin’,
TOOTO 3BUKH BIMHHU BCE LIE MTPOJOBXKYIOTh UyTH.

OcobMBy CKJIaJHICTh CTAHOBHMTH Hepenada oOpasy 5% ik / yi gé (‘michi
IUIEMEH, BapBapChKi IicHi’). Y KuTalichkili moeTwuHil Tpamuuii % / yi nosnauae
YY>KHUHI[IB, 1HOPOJIIIB, YacTO MEIIKAHIIB MPUKOPJOHHUX TEPUTOPIH, 110
CHUMBOJII3YIOTh JaJIeKuil, iHIINM CBIT. L[35H nepeknanae e pparment sik barbarian
fishermen and woodcutters, Tum caMuM MOEHYIOYN BI YACTUHHU PsjKa i BBOASYN
O3Ha4YeHHs barbarian, skoro Hemae B OpUTiHAJI caMe 1010 PHOAIOK 1 IpOBOPYOiB.
Ile nemMoHCTpye mparHeHHs MIACUIUTA KOHTPACT MDK «IMBUII30BAaHUMY 1
«BapBapChKUM», TOOTO TYT HasBHA JEKCHYHA aJIalTallisl 3 KyJIbTYPHOIO peaiicio 5
X / yi gé. Philo S, HaBIakM, yHUKA€E 1IbOTO TEPMiHAa, 3AIMNIAKOYH JIUIIE HEHTPaIbHE
fishermen and woodcutters, mo poOuTh mepekiam OUIBIIT HEHTpaTbHHM, aje
BOJIHOYAC 3MEHIIYE €THOKYJIbTYPHUN KOHTEKCT.

Y napyromy miBpsaaky Z{ AL / shu chu ‘y kimpkox wmicuax’ ta #2 / qi
(‘migHIMaTHCS, JIyHATH ) TO3HAYAlOTh MPOCTOPOBO-AKYCTHYHY PO3TATHEHICTH —

MICHI JIYHAIOTh Y PI3HUX MICISIX, BIUTyHIOIOUM HaBkojio. OOuaBa mepexiaau

OpaKyoTh Ii€l 6araTorIaHOBOCTI, 0OMEKHUBIINUCH JIUIIE OMTUCOM Jii B OJTHUHI.
OGpa3 A / yi qido ‘pubanku it apoBOpyOM’ — L€ TpaAMLiAHMIA CUMBOI
IPOCTOTr0 HAPOY, SKUH KUBE B rapMOHIi 3 mpupoaor0. L[35H yBoauTh 1€t 06pa3 y
dpazy barbarian fishermen and woodcutters in the dawn, monarouu yacoBy meranb
in the dawn (3acTocoBaHO KOHTEKCTyaJbHY aJHIliI0), CTBOPIOIOYH OLIBII
*xwuBonucHy crieny. Philo S, cBoero deproro, KOHKpeTH3ye niro — go to work — goro
TaKOX HEMA€E B OPUTIHAII, 1[0 3HOBY CBIAYHTH IMPO HOTO MparHEHHS 3pOOUTH TEKCT
ONMMKYUM 1 3pO3yMIIIIUM AU Cy9acHOrO 4nTada. BogHoyac TyT crnoBo-peatis il
HE / ya gido 3a3nae apanTanii, 36epiralous CMMBOJI HAPOJAHOTO KUTTS B IPHPOJIL.
Ocranniil pagok FMEEK L 25 . NFHEHERZE / wo long yué ma
zhong huing ti, rén shi yin shii man jilido. EPJ¥ / wo 1ong ‘crnsumii apaxkon

(mposusne iM’s Uxyre Jlana, cumBon myapens)’; EXKLy / yué md ‘ctpubHyTH Ha
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KOHs1, BOiH Bepxu’; Z¢ / zhong ‘3pemrroro, B kinmi’; ¥ 1. / hudng ti ‘koBTa 3emis,
moruibHa 3emiis’; ANZF / rén shi ‘moxaceki cripasu, 3eMHi Typ6otu’; & 15 / yin shii
‘3BICTKHM, TMCTH ; I% / mMan ‘moBHicTIO, HinKoM; A 2 / jilido ‘camMoTHil, Ge3MI0HMIA,
CITyCTUIHIA .

Iepexnan I3su Kanxy: Sleeping-Dragon, Plunging-Horse, are no generals
now, they are dust; Hush for a moment, O tumult of the world. ITepexnax Philo S:
Wolong and his Leaping Horse are the Yellow Earth; 4 man’s work makes a letter

unfettered, sound lonesome and alone.

O6pa3 MK / wo 16ng — «Crnsunii apakon» — € npo3suBHAM iM’sM Uskyre
JIsna, BugaTHOrO crparera enoxu Tpbox HapcTB, TOOTO 1€ TAKOXK € KYJIbTYpHOIO
peamicro. EXL / yué mid — «cTpuOHYTH Ha KOHS» — HATSAK HA iHIIOTO Teposi, BOiHA
Wxao FOHs — Takox ciioBocmonydeHHs-peaiis. Pasom 11 Ba iMEH1 3IUBAIOTHCS B

06pa31/1 FGpO'l'B MUHYJIOTO, YU ClJIaBa 3PCHITOK0 3HUKAE l'IiI[ (GKOBTOIO 3CMIJICIO» E’f

- / huang tli, TOGTO i MOIHJIEHOIO 3EMIIEIO.

131 Kanxy nepenae 1io yactuny sk Sleeping-Dragon, Plunging-Horse, are
no generals now, they are dust, To6To BiH (akTHUHO iHTEpHIpPETy€e 0Opa3u BOTHIB,
PO3KPHUBAIOYH iX JIJISI aHTJIOMOBHOT'O YMTada. BiH BBOAUTH MosicHeHHs NO generals
NOW, TIOSICHIOFOYH, IO MIETHCS PO JIIOJCH, a He MPo OYKBAITBHUX TBAPUH — METOJ
KOHTEKCTyasrHOi aauilii. Takuil migxig gormoMarae po3MUPUTH CEHC ISl KPaIoro
po3yMmiHHA unmrtaueM. Moro ¢pasa they are dust 36epirae CHMBOJNIUHICTE
kuTaiicekoro Bupasy 2 1= / zhong huang tli — «3pemTor0 BCi CTAIOTH 3eMIIEIO.
Hpyra wactuna nepeknanxy Hush for a moment, O tumult of the world e moeTnarnm
nepeocmucnennam N HH &% & F{ 2L / rén shi yin shii man jilido, To6T0 «3eMmHi
CIpaBM ¥ 3BICTKM TOBHICTIO 3aBMepiu y Tumi». [[3sH 30epirae 3araibHHIA
EMOIIIITHUI HACTPIN — CTOKIH, TUIITY, CKOPOOTY, — ajie Iepeae Horo B Ayci 3aXigHOT
PUTOPUKHU, YOCOOTIOIOYH CBIT SIK )KUBY ICTOTY, SIKiil HAKa3aHO 3aMOBKHYTH.

Philo S y cBoemy niepexirani Wolong and his Leaping Horse are the Yellow

Earth oOupae OykBasibHY TpaHCIIAIIO IMEH; Y IPUMITKaX BiH Hajae iHQOpMaIlito
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cTtocoBHO «CIUISYMi JpaKoH», ajle mocunands Ha PAY / yué mi — «cTpubOHYyTH Ha
KOHsD» BiJICcyTHE. Yepe3 i€ aHIIIOMOBHMI 4WTay, HE 3HAMOMUN 3 KUTaHCHKOIO
ICTOpi€I0, MOXKE HE 3PO3yMITH 3HAUCHHS IUX BiacHUX Ha3B. [lompwu 11e, iloro Bupas
are the Yellow Earth Bnano nepenae ifero 3aUTTs repoiB i3 3emiieio, TOOTO CMEpTi,
ane 6e3 ypouucToi iHTOHaUIl nputamanHoi [[3sHy. ¥V npyriit yactuni psaky — A
man’s work makes a letter unfettered, sound lonesome and alone — kuraiicbke &
5 / yin shil OykBanbHO 03HAYAE «3BICTKM» 200 «JIMCTUY», ToAi Ak Philo nepersoproc

1ieit 00pa3 Ha yOCOOJICHHSI CAMOTHBOT'O 3By4YaHHS, 110, X04a i € eMOIIHHO TJIMOOKUM,
ajne BiAJais€e TEKCT Bl BUXITHOTO (UIOCOPCHKOrO MIiATEKCTY — PO3AYMIB MPO
MUHYIIICTb JIFOJICHKUX J1¥ 1 MOBUAHHSI TICJISI CMEPTI.

Amnani3 nepexnani [[3s1 Kanxy ta Philo S nemoHcTpye nBa pi3Hi MiAX0AH 10
nepenayi KUTaiChKOi MOSTUKKM aHTIIIMCHKOI0 MOBOM. L[3s/H TsKi€e 10 KyJIbTYpPHO-
MOSICHIOBAJILHOTO TIEPEKIIaly: BIH IparHe 3pOoOUTH TEKCT 3pO3YyMLUIUM, BOJHOYAC
36epirar0un iCTOpUYHMH i cuMBoOiuHmit 3MicT. loro MoBa HacudeHa apXaiyHUMH
€JIeMEHTaMH, YPOUHUCTUMU 3BEPTAHHIMHU, IO CTBOPIOE €(dEeKT BiJNaNeHOCTI, ayie
nepenae Iyx CTapoIaBHBO1 €MOXHU.

Philo S, naBmaku, cnupaeThcsi Ha OUIBII €CTETUYHY aJamTaIlilo, MparHy4u
3pobuTu Bipm OuTkIn Oe3mocepenHiM 1 JipuyHUM. BiH 30epirae 3aranabHy
atMochepy CyMmMy M CIIOKOIO, ajleé 4acTo CHpolrye abo 3MiHIOE KyJIbTYypHI Ta
ICTOpUYHI pealtii, 0 MPU3BOJUTH A0 BTPATH ICTOPUYHOT TTTUOMHH.

Orxe, nepexnan [[3sa Kanaxy € Onux4mm 10 OpHUTiHAIBLHOTO CMHCIY Ta
CUMBOJII3MY, XO4ya I1HOJI BTpaudae moeTtuyHy mnpupoaHicTs. [lepexman Philo S,
HABIaKW, TMPUBAOIIOE CBOEI0 TUIABHICTIO Ta XYJIOXKHICTIO, aje 3BOJHTH
0araToKOMIOHEHTHY KATAaHCHbKY OOpa3HICTh J0 YHIBEPCATbHUX MOSTUIHUX (POPMYIL.
Pazom 1mi aBa miAXOAM UTFOCTPYIOTh MIMPOTY MEPEKIANABKOTO MPOCTOPY MIiXK
OYKBaJBHICTIO Ta IHTEPIpETAIli€l0 — MDK Tepeaadeto ayXy ¥ mepemadero CiiB-

peaniii.
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2.3.3. Xynoxusa cnenmpika nepexaais peadiit y teopax Jli bas

JIi Bait, ### 8 / Jing yé s1. ‘In The Quiet Night. ‘Quiet Night Thoughts”’.

[Toesis JIi bast — 1e BTUIGHHS TyXOBHOCTI, MEJIAHXOJIi Ta CIOTJISJIaHHS
MIPUPO/IN, XaPaKTEPHOro s MOCTHYHOI Tpamuiii emoxu Tan. Moro TBopu wacto
TOPKAIOTBCSA TEMH CaMOTHOCTI, TYyrd 3a JOMOM, Kpacd IPHPOJH Ta MHUTTEBOTO
ycBimomnenHs kutta. OnuH i3 HalBigoMimmx ioro Bipmis — FFA M / Jing y¢ st
«lymu THX01 HOYI» — CTaB KJIACUYHHMM 3pPa3KOM TMO€IHAHHS TPOCcToi dhopmu 3
IIMOOKUM €MOIIMHUM 3MICTOM.

[Tonpu nakoH13M (yChOTo ABAALSATH 1€pOriiiB), y moeMi 300pakeHo LT
CBIT BHYTPIILIHIX NMEPEXKUBaHb JIPUYHOTO Teposi, SIKUWA y HIYHIN THIII CIIOTJISAIA€E
MICSYHE CBITJIO ¥ BilUyBa€ CHUJIbHY HOCTAJBIIIO 3a PITHOIO JIOMIBKOI. 3aBISKH
rapMoHii o0pa3iB Ta yHIBepCaJIbHOCTI TEMH, II€H TBIP CTaB OJHHUM 13 HAUBITOMIIITHUX
y KUTaWChKid Jiteparypi. OpuriHan Bipily Ta HOro nepekiagv MOXHa 3HAUTH Y
Honmarky B.

[epmmii psagox RHETAHH G, &2 7 / Chuang qidn ming yué guang,
yi shi dishang shuang. /K §j / chuang qian— «mepen mixkom», BH / ming —
«SICKpaBuii, cBiTmit», H / yué — «micane», Jf / guang — «cBiTIO, TPOMiHHY»; 5t /
yi — «3maBatHcs, migo3proBaty, ragatw», & / shi — «oytu, ne ex», #_E / dishang —
«Ha 3eMJIi, Ha MmiI03i», 78 / shuang — «iHil, MOPO3HMIA HAITY.

[Mepexnan 1351 Kanxy: So bright a gleam on the foot of my bed — Could there
have been a frost already? Ilepexian anoniMuaoTO aBTopa: Bright moonlight before
my bed; | suppose it is frost on the ground.

[TopiBHIOIOUM O00WABa BapiaHTH TMEpeKIagy, MOXKHA TPOCTEKHUTH PIi3HI
MIAXOAN IO BIATBOPEHHS KYJIBTYPHO-EMOIIMHOTO KOAY 1horo psaka. [[3sa Kanxy
aJanTy€e TEeKCT BIIMOBIIHO JI0 MOETUYHUX HOPM aHTJIOMOBHOI Tpajuilii. 3aMiCTh

npamoro Bupaszy %tz / yi shi (30asanocs, wo ye) nepexnamad BHKOPUCTOBYE
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putopuune 3anutanas Could there have been a frost already?, sike nogae inToHAaITIT
CYMHIBY Ta M’sIKOro nojauBy. Taka iHTepIpeTallisi CTBOPIO€ €(PeKT MOMEHTAIbHOIO
CIIOTJISIaHHS — HIOUTO JIIPUYHUN repoil He TPOCTO OMUCye oOaveHe, a epeKUuBae
€MOIIII0 Y MPOIEC] YCBIIOMIICHHS.

AHOHIMHUHN mepekianay JOTPUMYEThCS OUIbII OyKBaJbHOTO BapiaHTy,
BukopuctoByroun | suppose it is frost on the ground, o 30epirae opuriHaabHHA
TEMI CIOKOI0 Ta MEIMTATHBHOCTI. MOro mepekiajg MeHII eMOLiHHMI, mpoTe
OMMKYMM A0 PpUTMY U CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPH KHUTAMCBKOTO OpHUTiHANY.
Bukopucrannus mnpoctux gieciniBHuX (opm (IS, SUPPOSE) mepenae craH THIN Ta
BITUYKEHHS, 1[0 XapaKTepH1 JUIsl BIPIILY.

Cnosocionyuennss B H Jt / ming yué¢ guang (peanis HiuHOrO
CTIOCTEPEKEHHS 3a MICSYHHM CBITIIOM) MEPEKIATaETbcss B 000X BEpCisfix uepes
moonlight, onnak 13su Kanxy nomae orinne cioso bright. Beeaenns npukmMeTHrHKa
Hajae o0pa3y AO0JATKOBOI MOETUYHOCTI, MPOTE BOJHOYAC IMOCIAOIIOE JAKOHI3M,
BiactuBuit Jli baro.

Hpyruii papox ZREHEEAA H . (KB4 /Ju tou wang ming yug, ditou si
guxiang. #25H / jU téu — «migHaTy ronoBy», %/ Wang — «IMBUTHCS, BIUBJIATUCS,
cnornsaaatuy, B H / ming yué — «ickpaBuii Micsaup, noBHuil micsuwy; {K5H / di
tOU — «omycTUTH TONOBY», & / ST — «JlyMaTn, cyMmyBaTH, TYKUTH», 1K / guxiang —
«pITHUMA Kpall, OaThbKIBIITUHAY

[Mepexnan [[3sa Kanxy: Lifting myself to look, | found that it was moonlight.
Sinking back again, | thought suddenly of home. Ilepexian anoniMHOTO aBTOpA: |
raise my head to view the bright moon, then lower it, thinking of my home village.

[Tinxomu no mepenayi pyxy repost y nepexinanadis pizui. 1351 Kanxy obupae
OLTBII PO3MOBITHUYN BapiaHT, 30aradyoyu psIOK JETaIsIMU, SIKi B OPUTIHAI JIUIIIE
IMIUTIMTHO TPHMCYTHI, IPU LLOMY KOHKPETHO mnepenarouu obpas micsus B H /
ming yué¢ ta pigsHoro kparo M 4F / guxidng sk croBa-peanii, mI0 CTBOPIOKIOTH

atMocepy CHOTJsIaHHS 1 HOCTalbrii. AHOHIMHUM Tepekiazad, HaBIaKH,
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MaKCHUMaJIbHO HAOJIMKEHUI IO OpUT1HAIBHOT CHHTAKCUYHOI MOOYA0BU Ta 30epirae
npocToTy BHCnoBY. Moro Bapiant | raise my head to view the bright moon, then
lower it, thinking of my home village takox BiaTBOprOE Ti % cami cioBa-peanii #4
H / ming yué ta #4E / guxiang, pobagum iX 3po3yMiTMMM Ui aHIJIOMOBHOT'O
gyHUTaya.

[3s1 Kanxy omyckae cimoBo bright mpu omuci micsis, Toai Sk aHOHIMHHH
nepeknagau woro gomae (bright moon). Ls aertamb AEMOHCTPYE MPOTHIICKHI
TEHACHI[Ii: Mepluid Mepekiagad BiAXOAUTh BiJ OyKBaJbHOI 0Opa3HOCTI,
KOHIICHTPYIOUUCh HA TOYYTTi, JPYyrUd — JIOTPUMYETHCS  KOHKPETHKH,
MiIKPECITIOI0YH eTIEMEHT, SIKHIi MOKHA TT00aYnTH (aKTUIHO. Y Pe3yNbTaTi MepIIHii
BapiaHT 3BY4YMTh EMOIlIMHIIIE, a IPYTUi — OUTBII JJAKOHIYHO 1 BIATBOPIOE MPUPOJIHY
rapMOHII0 KUTAHCHKOTO BipIIa.

VY mepexnani [[3sgHa TakoX MOXKHa MPOCTENKUTH JAUHAMIYHMN CHUHTAKCHUC
(Lifting myself... Sinking back again...), Toai sk y apyromy BapiaHTi IepeBakae
KJACUYHMM OMMCOBUM CTWIb. 3aBIsku LboMy Tiepeknan I[3sHa mnepenae
IHAWBINYadbHY  IHTOHAIIO  JIPUYHOTO Teposi, a TepeKiag  aHOoHIMa —
3arajbHOJIOJICHKE TIOYYTTS TYTH 32 JOMOM.

3aranom, 1[3s1 Kanxy, sk 1 B mornepeaHix aHalli30BaHUX TEKCTaX, TSKIE J10
EKCTPECUBHOTO BIATBOPEHHS: BiH IParHe «0XUBUTH» KapTHHY, PO3rOpTAIOYH ii B
muHaMmiuHy creny. HMoro psaku «Lifting myself to look» Ta «I found that it was
moonlight» cTBopiorOTE BiTUyTTS IPOOYHKCHHS, MUTh YCBIIOMJICHHS, HIOW TepOi
HE MPOCTO crocTepirae, a 6epe y4acTb y BiIacHOMY BiAKpHUTTi. [IpoTe BHaAcHimok
I[OTO TYOWTHCS YACTHHA OPHUTIHAIBHOI MPOCTOTH, IO € BIACTHUBA KIACHYHIN
KUTAWCHKIA JipuIll. AHOHIMHUW TepeKiagad, HaBMakW, 30epirae CTPyKTypy,
CHHTAKCHC i puTMiKy opuTinany. Moro «Bright moonlight before my bed; | suppose
it is frost on the ground» i «I raise my head to view the bright moon, then lower it,

thinking of my home village» Taxox 36epirarors cnosa-peanii B H / ming yué ta ¥

4 / guxiang.
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TakuM urHOM, 0OM]IBa MEPEKIATN IEMOHCTPYIOTh PI3HI LUISXH KYJIbTYPHOI
aganTtamii: L[3s5H poOUTh TEKCT OMMKYMM JI0 3aXITHOI ayJUTOPil Yepe3 eMOLIiHy
EKCIIPECito, TOM1 SIK aHOHIMHHUI mepekiazay oOupae MIIiX TOYHOCTI Ta IPOCTOTH,
o Oulbllle BIANOBIAAE €CTETULl KUTaHChbKoi moes3ii. BogHouac oOuaBa BapiaHTH
NepeatoTh OCHOBHHUM 3MICT — 3B A30K MDK MPUPOJOI0 1 JIIOJCHKUM CEpLEM.
Bonnouac obuaBa BapiaHTH Tepefal0Th OCHOBHUN 3MICT 1 30€piraroTh KIJIOYOBI
CcJIOBa-pealtii, Ikl € BaXJIMBUMHU JIJISl PO3YMIHHSA 3B’ SI3KY M1 IPUPOJIOIO 1 JTHOJCHKUM

CepleM.

JIi Bait, X @9 2 % 1 Song ménghaoran zhi guangling. ‘A Farewell to
Meng Haoran on His Way to Yangzhou’. ‘Seeing Off Meng Haoran For

Guangling At Yellow Crane Tower’.

[lepm HDXX TepelTH N0 aHai3y HACTYMHOTO BipIla, BapTO 3a3HAYUTH, IIO
KUTTS Ta TBOpua ocoOucTicTh JIi bo Hepo3puBHO TOB’s3aHi 3 TeMaMH MaHPIB,
IPUPOJIN Ta JPYXKOH, sIKI TOCIAAIOTh BaXKJIMBE Micile B Horo moesii. IIpoTsrom
YCBhOTO KUTTSI TIOET 3aJIMIIABCS HEBTaMOBHUM MaHIPIBHUKOM 1 IIyKayeM Kpacu. Y
Horo BipIIax 4acTo MPOCTEKYETHCS HUIUPE 3aXOIJICHHS BETUYYIO IPUPOIH Ta TETLT
MOYYTTS J0 APY3iB 1 OJHOAYMIIIB, 3yCTPidl 3 SKMMHU HAJAUXaJIHd HOTr0 Ha TBOPYICTb.
Bipm 3# FIER 2 1B / Song ménghaoran zhi guingling mpucesueHo TeMmi
npyx0u Ta po3nyku. CTBOpEHUN y IEPi0J] MOJOPOXKEH MOETa, BiH MOEHYE TIIMOUHY
npomandsa 3 Apyrom JIi bas — Men Xao-kaHewm, 1 IIBUIKOIUIMHHOCTI JIFOJICBKHAX
3yCTpidei.

Crovatky J0ITBHO po3i0paTH HAa3BY Bipila, ke y Hill HassBHA PO301KHICTh
y TepeKIaii TOMOHIMY — MICTi, 10 sikoro mpsmye Men Xao-kaH. Y cBOiil poOoTi
[I3s1 Kanxy BUKOpPHCTOBYE Cy4acHy Ha3By Micta — Yangzhou, tomi sik Mapk
Aunekcannp 30epirae icropuuny — Guangling. Lle mpuknamx po6otn 3 peanisiMu —
tonoHiMamu (Yangzhou, Guangling), 1m0 BIJIMBa€ Ha ICTOPUYHY Ta KYJIbTYypHY

TOYHICTB nepeknany. Takuil miaxig AJekcaHapa NAKPECTIOe ICTOPUYHUN KOJIOPUT
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no6u TaH i1 30epirae KyJIbTypHY JOCTOBIpHICTb, amxe Guangling — rie 1aBHS Ha3Ba
TOTO X MiCTa, IKy BUKOPUCTOBYBaB cam JIi baii, 1 micuie, Kyu npsiMmyBaB HOro ApYyT.
VY Ttoit yac sk mepeknan Yangzhou poOUTh TEKCT 3pO3yMUTIIIMM ISl CYy4acHOTO
yuTaya, BIH M030aBiis€ HA3BY YAaCTHHM ii apxaiuHOro 3By4yaHHs. BubOip K0oxKHOTO
nepekiiaziaya JAEMOHCTPYE pi3HI mepekiananbki crpaterii: 'y I[[Bsu Kanxy —
ajanraiisi, y AJekcanjapa — iCTOpUYHa aBTCHTUYHICTh (OyKBaJibHA TPAHCIISIISN).

Hepumit pspox N PHEEEEGAE . e — H T3 / Gurén x1 ci hudng hé
16u, yanhua san yué¢ xid yangzhou. & A / gurén — «maBHiii mpyr, Gnu3bKuii
ToBapuIi»; P / X1 ¢i — «aIpormarucs Ha 3aX0/i», «BUPYLIATH 3 3aX0My»; Higfk /
huang he 16u — «Bexa YKosToro Xypasnsa» (3HaMeHuTa crnopyaa B Yxani); HH1E /
yanhua — «TyMaH i KBiTW», MOETHYHMH 00pa3 BecHu; — H / san yué — «rpeTii
Micslb (32 MICAYHUM KaJeHAapeM)», 4ac UBITiHHS BepO i mepcukis; P / Xid—
«CIyCKaTHCs, PAMYBATH BHU3 3a Teuicton; $7)M / yangzhou — «SIuwkoy», micTo Ha
niBIeHHOMY c¢xo1 Kurtaro, KiHIleBa TOYKa MOI0POXKi.

IMepexnan 1[3su Kanxy: You have left me behind, old friend, at the Yellow
Crane Terrace; On your way to visit Yang-chou in the misty month of flowers.
ITepexnan Mapka Anexcanapa: My old friend's said goodbye to the west, here at
Yellow Crane Tower; In the third month's cloud of willow blossoms, he's going down
to Yangzhou.

Tyr mepexiamadi mNpaioOTh 13 YHUCICHHUMHU peaisiMU: ICTOPUYHUMU
cnopynamu (H E54%), rononimamu (1) Ta kanengapaumu nosnavennamu (= ),
10 BIUTMBAE HA CIIPUUHSATTS KOHTEKCTY MOE3ii.

[lopiBHIOIOUM TEepeKsagu, MOKHA TMOO0AYUTH PIi3HI CHocoOu Tmepemadi
emortliitHoi ToHanbHOCTI opuriHany. Y [I3sa Kanxy BiguyBaeThcs OUTh MPOIIAHHS
yepe3 (pasy «You have left me behind», ne nmepexknagad BBOIUTH Cy0O’ EKTUBHE «S1»
(KOHTEKCTyallbHa aAuIisl), MIJKPECIIOI0UN MOYYTTSI CAMOTHOCTI JIIPUYHOTO Teposl.

AJekcanap, HaTOMICTb, 30epirae OUlblll 00’ €KTUBHY 1HTOHAI[II0, 30CEPEIKYIOUNCH
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Ha Jiii camoro Men Xaoskans («said goodbye to the west»). Ile cTBoproe BimuyTTs
CHOKIMHOTO CHOTJISIAaHHS, @ HE 0COOMCTOI BTPaTH.

OxkpeMy yBary npuBepTac nepenaua tonosimis. 1[3au Kanxy nepexnanae ¥
#91% / huang he 16u sk Yellow Crane Terrace, Toxi sk Anekcanap 30epirae TOuHimy
Bepcito Yellow Crane Tower. O0uaBa nepekiaay npaiolTh 13 Peali€lo — Ha3BOIO
3HaMEHHUTOI CIIOPY/IH, IO € KIIFOYOBUM €IIEMEHTOM KYJIbTYpPHOTO KOHTEKCTY BipIia.
Opurinan mictuth cnoBo 1% / 10U — ‘Bexxa, OymiBIs 3 KiIbKOMa IOBEPXaMH’, TOMY
BapiaHT AJleKcaHjpa € OUTbII aJeKBATHUM 1 TOUHUM.

Takox mepekiagadi no-pisaomy inrepnperytors £ = H / yanhua san yue.
131 Kanxy odoupae metadopy «the misty month of flowers», o miacunroe mipudny
atMoc(epy. Anekcanap KoHKpeTu3ye oopas, nogaroun «cloud of willow blossoms»,
YUM JIeTaji3ye BECHSHUH Tei3ak, BOJHOYAC CTBOPIOIOYH Bi3yaJbHO SICKPABIILY
kaptuHy. Lli TpuKIamm JOEeMOHCTPYIOTH poOOTY 3 peamisiMd  TPHPOIHOTO
cepenosuia (BepOu, MEPCUKH, MICAIb 32 MICSYHUM KaJICHJapeM), [0 BIUIMBAE HA
atMocepy Ta COPUHHATTS MOe3ii.

Hpyruit psmox NI 5238 77 6 . M L RIL KRR / Gu fan yudn ying
bikong jin, wéi jian changjiang tianji lit. fNIH / gii fan — «camoTHe BiTpunoy»; 57 /

B 2%

yudn ying — «BifgjajacHa TiHb, CUJIYeT Y JaJeuuHi»; 2 = / bikong — «bmakutHe HEOO,

.....

«manre 6aunTh, TibKM momivath»; K VL / chdngjiang — «piuka Suusu»; K% [
tianji — «HebecHa Meska, ropusoH™»; Uit / il — «rexTn, mmHyTHY.

[Mepexnan [3sa Kanxy: Your sail, a single shadow, becomes one with the blue
sky, Till now | see only the river, on its way to heaven. ITepexiran Mapka Anekcanpa:
The lonely sail is a distant shadow, on the edge of a blue emptiness; All | see is the
Yangtze River flow to the far horizon.

[TopiBHIOIOUM 00HWIBa TEpeKIagd, MOXHA IOMITUTH PI3HY MaHEpy Y
BIITBOPEHH1 NPOCTOPOBOro oOpazy. I[3ssH Kauxy Tsbkie 10 cMMBONI3MY: y HOro

nepekiazi «becomes one with the blue sky» ctBoproe edekr 3mutTs BiTpria 3 HeOOM,
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HIOM CUMBOJI3YIOUM 3HUKHEHHS Apyra. TyT mepekiiazad Mpairoe 3 peaisiMHu:
camotse Bitpuio fI / gii fan Ta 6GnakutHe HEGO £ %¥ / bikdng , BUKOPHCTOBYIOUH
iX SIK MOeTU4H1 00pa3u AJid nepeaayi 3IUTTS JIOUHU 1 TPUPOAHU.

Mapk Anekcanjap, HaTOMICTh, HaJa€ MepeBary peajiCTUYHii 0Opa3HOCTI:
rioro «on the edge of a blue emptiness» cTBoproe GBI KOHKPETHY, 30pPOBY KapTUHY
IPOCTOPY, JI€ «CAMOTHE BITPHIIO» 3HUKAE Y HECKIHUEHHOCTI. BiH Takox mpairioe 3
peanismu — piukoro Smisu K VL / chdngjiang Tta ropuzontom K FF / tianji,
niIKpecnooyn (Hi3uyHy BIACTaHb 1 MPOCTOPOBY TOUHICTH OMMCY, IO AONOMArae
YUTA4YeB1 Bi3yaai3yBaTH CIIECHY.

BoxuBanust cimoBa emptiness  («moposkHeuay) gomae  (GiuTocopCchbKOro
MIATEKCTY — HE Juile (QI3MYHEe BUIJANICHHS, alie ¥ BUIYYXKEHHS, PO3JIYKY, IO
3anMuIae micis cede Juilie MIMHHICTh Yacy, BTUIeHY B 00pasi piku SHIBH.

B 060x nepeknanax moema moesist 5 diifisA L) B | Song ménghaoran zhi
guangling BiATBOPIOE TOJOBHUI MOTHB — MPOIIAHHS ¥ HEBIIBOPOTHICTH PO3JYKH,
yTUIEHI B o00pa3ax MOJOpPOKi Ta HECKIHYeHHOTOo IuMHy piku. [[3aa Kanxy
CXWJIIETBCS J10 OUIBII €MOIIHOT Ta JIPUYHOI I1HTEpHpeTallii, CTBOPIOIOYH
atMocepy HDKHOI MEJIaHXOJii Ta BIAYYTTS 0COOMCTOI BTpaTh. Mapk AJieKcaHap
HATOMICTh JOTPUMYETHCS CTHIIIO CTPUMAHOTO CHOTJISAaHHS, (POKYCYIOUHCh Ha
IPOCTOPOBUX JeTalsx 1 (inocodpcrkoMy cnpuitHATTI yacy. B 00ox BapiaHTax
nepeKsiaaadl  OmpanboBYIOTh peaiii — mnpuponHi (HeOGO, TOPU3OHT), TEXHIYHI
(BiTpmi0) Ta reorpadivni (piuka SHIBU) — ISl TOUYHIIIOTO BIATBOPEHHS aTMOoc(epH
1 cercy opuriHairy. OOuBa BapiaHTH MOYKHA BBa)KaTH B3a€MOJOMOBHIOIOYMMU —
BOHU PO3KPHUBAIOTH PIi3HI TpaHi OAHOTO OoOpasy: APYKOW, M0 PO3UYMHSETHCS B

HECKIHUEHHOMY TUIMHI KHUTTS.
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BUCHOBKH

[Tepekian moe3ii BBaXXaeThCsl HAOAraTo CKJIAIHIIIO CIIPABOIO, HIXK TIEPEKIIa]
Xy#AoxHbOi mpo3u. lle moB’s3aHO 31 3HAYHUMH TPYIHOLIAMH B TEPEKOIYyBaHHI
cnenuiyHUX TapaMeTpiB MOETUYHUX TBOPIB IHIIO MOBOIO — TaKHX, SIK pUMa,
TEMI, PUTM, METpHUKa TOmO0. 3 Ii€i NPUYMHU TepeKiaaadi BHAIOTHCS [0
BUKOPUCTaHHS OUIbII YPI3HOMAaHITHEHUX TEXHIK, MPUHOMIB 1 CITOCOO1B BIITBOPEHHS
MOCTUYHUX TBOPIB, HIK 116 HOPMATUBHO MPUHHATO CTOCOBHO IIPO30BHX TBOPIB, IO
CBITYUTH HE TUIBKHM MPO BIICYTHICTh €JUHUX YHI(PIKOBAHMX MPABUJ MEpPEKIaTy
BIPIIIOBAaHMX TBOPIB, @ W MPO KOTHITUBHY CKJIAJIHICTH IMPOIECY «IIEPEBISTAHHS»
MOETUYHOTO BI3ePYHKY OJHIET IIHTBOKYJIBTYpPHU B YOpaHHS 1HIIOT JIIHTBOKYJIBTYPH.

[lepexnan — 6araropiBHEBHUIA MPOILIEC, IKUN BUMAarae He TUIBKU TOYHOCTI, ajie
1 YyTIIMBOCTI 10 KOHTEKCTY, CTWJIIO Ta 3MICTY OpHTiHaTY. TeopeThuuHi miaxoau, sSKi
BKJIIOUAIOTh TIOHSTTS €KBIBAJEHTHOCTI, OCOOMCTICTh Mepekiajava, JTOTPUMAHHS
NPUHIIMITIB aJIEKBATHOCTI Ta 0araTo e 4oro 1HIIOro, MOPO3yMiBalOTh BXKIIUBICTD
aganTailii MDKMOBHOI iH(OpMaIlil Ha BCIX PIBHIX MOBH, MOYHMHAIOYH 3 MOpdeM i
3aKIHYYIOYM  TEKCTOM. EBOMIONIS  NEpeKiIaJio3HABCTBA  XapaKTePHU3YEThCS
HAITOJICTJIMBUM IPAarHeHHAM JOCITTH OajaHCy MK 30€peKEHHIM OpUTiHATIBHOI 17ei
/ KOHIIEIII1 Ta 1i Y3TO/KEHHSAM 3 HOpMaMHU ¥ OYIKYBaHHSIMHU 1HOMOBHOI ayaUTOPIi.
OnHak, TOCATHEHHS TTOBHOT TOYHOCTI Ta BIAMOBIAHOCTI Y BIITBOPEHHI IIEPIIOTBOPY
3aco0aMu 1HIIIOT MOBH 3QJIMINAETHCS TOJCKYIH BXKKO BUPIITYBAHOI MPOOIEMOIO.
Oco0MHMBO 1€ CTOCYETHCS XPOHOJIOTIYHO AANCKHUX BiJl CYYacCHOCTI MOCTHYHHUX
TEKCTIB, K y BUIAJKY 3 KHTalWChbKUMHM Bipiamu q106u Tan (618 — 907 pp. H.e.).

[lepmri 3am0KyMeHTOBaHI CIIpOOW TEPEeKIaay KATAWCHKOI moe3ii 3’ sIBUIIHCS
Hampukiami VI — mogatky IX ct., a cepa Binbsima [[)xoHca BH3HAIM OJHUM i3
nepeKsIaaadiB-moHepiB 1bOTo HanpsMy. [leprni nepexnaau Oyiu 3iHCHEH] B IPO3Y
3 METOI0 MepeaTu CyTh BipIa, a He Horo ¢opmy Ta pumy. [lepeknan kutaiicbkoi
moe3ii, K 1 BIpHIOBaHI pOOOTU OyAb-AKOI IHIIOT MOBH, CTaBUTh MeEpe.

nepexiIagadyaMi HHU3Ky BHKIHKIB, SIKIi 1HOJ1 Ba)XXKO, a TOJCKYAHM HEMOXJIHUBO
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nogosaty. LI TpyaHOIIl OXOIUTIOIOTh HASBHICTH alt031d 1 KOHIIEMIlIHA, SIKI HE €
JETKUMHU y PO3YMIHHI JUJIsl €BPOMEMCHKOI ayAUTOpii; HETpaAMLiiHI CTPYKTYpHI
€JIEMEHTH; MOPIBHAHO OUIbIIA CKIAIHICTh CHPUHHATTA. OTXe, BINTBOPUTH (popmy
Ta CyTh OpHUTiHAJTYy HEMOXIHUBO; 1 SK BHCHOBOK, TMepekiIagadyl HE3MIHHO
KOMIIEHCYIOTh yC1 YIYHIEHHI JI€Tajl Y CBOiX BIACHUX TBOPAX, YU TO PO3MIPOM, UM
TO 3MICTOM Bipiia. BTiM, nesiki JOCIITHUKN BBaXXatOTh 30€pEeKEHHS METPUYHOI Ta
1IeHHOT CKITaJOBUX CKIIQIHHUM, ajie MOXJIMBUM BapiaHTOM MEpeKIIamy.

Amnani3 npo6JsieM, MoB’s3aHUX 13 KyJIbTYPHOIO aJaNTalli€l0 KUTaHChKUX CITIB-
peatiii, € BeIbMHU CKJIaJAHUM (DUIONOTTYHUM 3aBJAaHHAM, sIKe TIOTPEOYE PETENHHOrO
poO3rJIAy MiJ 4Yac mpouecy mnepekinany. CroBa-peasii 4acTO 3yCTpIYarOThCA B
JaiTepaTypl KpaiHW, OCKUIBKM i TBOPM HAIOBHEHI CHMBOJIIKOIO Ta aJleropisiMH,
3pO3yMUTUMHU JIMIIIE KUTEISIM Kpainu Cxomy.

VY nocnimkeHnHi 0yi0 3A1CHEHO JITHTBONMOSTUYHUHN 1 TepMEHEBTUYHUM aHAITI3
nepeKsiaaiB MOeTUYHUX TBOPIB TaKWW KUTalickkuii aBTOpiB g00u TAH: TBOpiB:
Uixan 13ronin B8 (FL—) / Gan Yu (Qi Y1), /&i# (F ) / Gan Yu (Qi Er); Iy
Oy B/ Wang Yu, I8 / Gé Y&; Jli Bait #F48 / Jing Yé ST, dmiGRz )
[ 1 Song Méng Hao ran zht guangling. Tlepexnaau ciiB peaniii, BAKOPUCTAHUX Yy
MOE31sIX X aBTOPIB, SIKPa3 1 cTaiM 00’ €KTOM MepeKIagallbKoi yBary Iiei mparfi.

[Toesii Uxana 1[3romiHa BUPI3HIIOTHCS TiBUIIECHOI HACHUCHICTIO aIO3ii.
LlenTpanbHuil 3aaymM aBTOpa — caMopedieKcis Ta po3AyMHU PO BIACHY JIOJIO —

peaizoBaHa uepe3 CUMBOJIIYHI onoBiai mpo opxizgero (y &i# (H—)) Ta anenscun
(y B (H )). VYci xmouosi cioBa-peanii B IIMX TEKCTaX MAalTh HPHPOIHE
IOXO)KEHHS Ta MiCTATh TIIMOOKUI KyabTypHHH miaTekcT. Y TBopax Jy @y 2 {F Ta
/%] 7 ocHOBHMII HIap JEKCHKU-pealiii TakoX OB sA3aHUM 3 mpupoporo. Iloesii

HACHMYCHI TOTMOHIMAMH, alo3iiMU Ha ropy TaifmaHp, 3ragkaMd KOHKPETHHX
reorpadiuHux Micip Ta PuUIOCOOCHKUX MOHATH — 30KpeMa, KOHUENTIB [Hb-SH, 110

CTBOPIOE 3HAYH1 NEPEKIIATAlbKI BUKIUKH.
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VY noesiax JIi bas 1OMiHYIOTh TEMU CAMOTHOCTI, TYTH 32 JOMOM, CIIOTJISIaHHS
IPUPOAU i MUTTEBHX OJKPOBEHb. HF A b € KIacM4HMM 3pa3KoM MOCIHAHHS
JAKOHIYHOI GopMU 3 MMHUOOKUM €MOLIIMHUM HAalOBHEHHSIM; Y HbOMY CJIOBa-peaii
OB’ A3aHi 3 Hiy4ylo Ta obpasoMm Micsamsa. Y 1% i i SR 2 )7 BX nposimHy pons
BIJIIFPAIOTh TOMOrpadiyHi peanii, I0 MapKyrTh IPOCTIP MOAOPOXKI U eMOLIHHUM
CTaH MPOIIaHHS.

Y moeTMYHUX TEKCTax YCiX TpPbOX aBTOpIB cJOBa-peasii MOXKHA
KkinacudikyBaTH 3a I’AThMa OCHOBHUMM KaTErOpisIMU: TOIMOHIMH, aHTPOIOHIMH,
OPUPOJIHI peaii, KyJIbTypHI peanii Ta iHme. Jlo TonoHiMiB HallexkaTh reorpadiui
Ha3BH, Taki Ak & 4" (Incense Burner Peak), 15 (Mount Taishan), YL.F4 (Jiangnan),
— Ik (Three Gorges) ta ¥ #5# (Yellow Crane Tower), sKi BiZ0OpaXaioTh
KOHKpETHI Miclsl 1 jaHamadTu. AHTPOMOHIMHM OXOIUIIOIOTH IMEHa Ta eMiTeTH,
sokpema VLU (Jiangé), Z= 4L (LiPing), P & (Wolong, Zhuge Liang) Ta XK
(leaping horse / Zhao Yun). [TpuposHi peaii BigoOpakaroTh €IeMEHTH IPUPOIN U
nmpuponHi ABuma, Taki gk 7 111 (mopoxni ropu), %6 f£ (xpu3aHTemn), FH. A
(pocnuny i fepena), 15 (nTaxu, mo noepTaroThea A0A0My), Z410l (BepmnHa) Ta
A2 (Monounnii 11lnsax). KynsTypHi peanii BKIIOYalOTh My3H4Hi 1IHCTPYMEHTH,
dinocodchki Ta corianbHi KOHIENTH, a TAKOK OOPSIU Ta CBATA, HANPHKIAN 5% {5
(craponasus apda), FHFH (imb i an), AL (cnpasxkue cepue), F117% (ManmapunoBe
nepeso), 717 (cearkouii nenn), HFHH (Oectusans ecsaroro JIus JleB’sToro
Micsius) Ta BEZE (Metadopa yunis). Jlo kateropii “inme” BigHeceHi abcTpakTHi 60
MeTaOpUUHI IIOHATTS, SKi BAKKO TOYHO IEPENATH IHIIOK MOBOK, Taki gk |[E fiff

(xpaina 3pyiiHoBaHa), % 7€ (xonon), % & (kiHeup poky), KJE (kpaii cBiry) Ta —
Y5, (morysiz 3Bepxy). CKIamHICTh NEPEKIany KX CIB-pealiii moIsIrac y ToMy, 1o

BOHM HECYTh KYJIbTYPHO-ICTOPUYHHM KOHTEKCT, MOETUYHY OOpa3HICTh Ta

0araTo3HA4YHICTh, 10 YACTO HEMOXKJIMBO TEepeaaTH OJHUM TOYHUM BIAMOBITHUKOM
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B AHIJIMCHKIA MOBI, 1 Nepekiaaad 3MyLIeHHHd oOupaTH MK OYyKBaJbHICTIO,
aJlanTalli€ro Ta 10AaBaHHSAM MOSICHEHb.

JUist moJiermieHHs] pO3yMIiHHS TEpEeKIIaiB CiiB-pealiif, BUKOHAHUX LHUMH
aBTOpamu, y poooTi Oys10 MpoaHaIi30BaHO IXH1 MPAKTUKHU Ta y3arajabHEHO CYKYITHUI
JIOCBIJ] 3aCTOCOBAaHUX HUMHM TpaHcpopMmaiiiii. Ha ocHOBI 11bOT0 0YyJ1I0 BHOKPEMIIEHO
CUCTEMY CIEUIAJIbHUX MPHUHOMIB, SIKa OKPECIIOE HaOUIbII MPOAYKTUBHI LUISXH
BiZITBOPCHHSI KYJIbTYPHO HACHYCHHX CJIiB y TIEpPEeKiIaaax 3rajlanux aBTopis. Jlo 1miel
CUCTEMHU YBIMILIM Taki Mepekiafalbki TpaHchopmallii: MponmycK, ajanTaiis,
JOCITIBHUN TEPEKIIaJ], TPAHCKPHIIISI Ta JOJaBaHHS KOHTEKCTYaJIbHOTO OIHCY IS
OKpEeMMX KOHIICITYaIbHUX OMHMII. Cepe/ mepekiaaadiB KuTaichKol moe3ii ermoxu
Tan naiOinen Bizomumu Witter Byner, Andrew W. F. Wong, Jiang Kang-hu ta
aHOHIMHI nepekaaaqi mig ncepaoniMamu Philo S ta TRADITIONSHOME.

ITepexnanu Birrepa binHepa mo3HaueHi BUCOKHM CTyIEHEM ajanTailii 10
aHTJIOMOBHOI ayauTopii. Ha mouaTky XX cT. yuTadi aHTJIOMOBHOT OMKyMEHU MaiiKe
He Oynu o00i3HAHI 3 KHUTANCHKOIO JITEpPaTyporo, TOMY Iepekiagady aKTHUBHO
3aCTOCOBYBaB KOHTEKCTYaJIbHY aJIUIIII0, PArHY4YH 3pOOUTH TEKCTH 3pPO3yMLTIIIIUMH.
Woro iHTEepIpeTallii MaroTh PUCH XYAO0KHBOI JOPOOKH, ajamnTallii Ta YaCTKOBOI'O
nepeocmucieHHs. [lompu 30epekeHHsT 3arajiIbHOTO «KHUTAMChKOT0» KOJOPUTY H
o0pa3HOi MaHepHW, YHUCJICHHI HIOAHCH Ta CMUCJIOBI JOPOOKH OpWTiHAIY OyIH
3riaapkeHi abo 3amineHi. Y mepeknanax Jly @y biHHep BIAMOBISETBHCS Bin
KaHOHIYHOT pUTMIYHOCTI Ta pUMYBaHHS, BAKOPUCTOBYE PO3/LJIOBI 3HAKU (TUTaHHS,
TUpPE, TPUKPAIKH) JUIsl TIepenadl eMOIIMHUX Tay3, a JOBXKHHA DPSAKIB 1CTOTHO
BapilO€ThCA. Y  pe3ynbTari CXigHI KyJIbTYpHI KOHIENITH  3A€OLIBIIOrO
HEHUTpai30BaHO, a HalllOHAJTbHA crenu@ika MOCTYMAEThCS YHIBEpCATi30BaHOMY
MOETHYHOMY CTHITIO.

[lepexnamau min ncesgonimoMm TRADITIONSHOME 3actocoBye nociiBHY
CTpaTeriio mepekiiaay, Mo J103BoJIsA€ 30eperTu 1iciiHe HallOBHEHHS TBOPIB, aJIeropii
Ta NONiOHIYHICT KHUTAlChKOI JIGKCHMKH. JOro NapaTeKCTH JONOBHEHi

ICTOPHYHUMHU  JIOBIJIKAMH, TIOSICHEHHSIMU  CIIiB-peajii Ta  aBTOPCHKUMU
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inTepnperanisMu. Ilonpyu 0HY CMHUCIOBY IOMMIIKY B OCTaHHBOMY psaky B (H
)/ Gan YU (Qi Er), mepekman XapaKTepu3yeThcs HparHEHHAM IepenaTH
KOMITAKTHICTh 1 JIAKOHI3M KHUTaWChKOrO BIPINA, BIIKPUBAIOYM TEKCT 13 HOBUX
MEPCHEeKTUB IHTEPIPETALlil.

OcHoBHoO1O MeTo0 nepekiagada Enapro B. @. Bonra Oyno cTBopeHHs rapHOi
¢opMu. 3apagu UBOrO BiH aKTUBHO BHUKOPUCTOBYE J0JaBaHHS cliB 1 (pas,
nepeOyI0By€e CTPYKTYpPY TEKCTY TakK, 110 KOKHE PEUCHHS MOJaHe Y ABOX psIKaX, i
3aCTOCOBYE KOHTEKCTyaJIbHY aHIlifo. Y TepeKiagax dYacTo CIHOCTEPIiraeThes
TpaHchopMallist KyIbTYpPHUX pealtiid, 1o Beje 10 nepedpasyBaHHs a00 BUITYUEHHS
CYTO CXiTHUX KOHIENTiB. BogHouac BOHT Hamaraerbcss KOMIIEHCYBATH CHMBOJIIKY
CIiB-peaiiii o0pa3HUMHM JT0JaBaHHSIMHU, CTBOPIOIOYN HOBI CEMAHTHUYHI aKIICHTH.

[epexnaan [3ssHa Kanxy XapakTepu3yrOThes MOSCHIOBATHHOIO CTPATETIEr0:
BIH MparHe 3poOUTH TEKCT 3PO3yMUIMM [JIi 4YWTadya, OJHOYACHO 30epirarodu
icTopuuHy TmMOMHY Ta CHMBOJNI3M. Moro MoBa HacHueHa apxaisMamMu i
ypouucTUMH (opMyamMu, IO BIATBOPIOIOTH atMocdepy TaBHHHH, X0uda 1HOA1
NoCNa0IoI0Th B MOE3iAX-TIepeKiagax MPUPOAHICTh 3By4daHHS. LI3sH Tskie 10
PEKOHCTPYKIIii 00pa3iB, MparHe «OKUBUTHY» CIIEHY Ta HEPIJIKO aKIEHTYE yBary Ha
CUMBOJIIYHOCTI.

[Mepexnamau Philo S. opieHTyeThbcss Ha eCTETHYHY aJamTaIlifo TEKCTY,
HaMarar4uch 3poOHTH HWOTr0 BOJHOYAC MOCTHUYHHUM 1 JAOCTYIMHHMM. BiH 30epirae
3arajpbHy aTMoc(epy OpHUriHaiy, ajie 4acTo CIPOIYE KyIbTYpHI Ta ICTOPUYHI peautii,
VHACNIIJIOK YOTO 3HHMKA€E YaCTUHA TJIHMOMHHOI KyJIbTYpHOI 0araromapoBOCTI.
[lepexnaau S. Philo BUPI3HAIOTHCS TMJIABHICTIO Ta XYAOXKHBOIO TaPMOHIEI0, TIPOTE
YVHIBEpCANI3yIOTh CKIAJHY CUMBOJIIKY KHTAaHCHKHX 00pa3iB.

Ingaxu 1 cocoOM XymOoKHIX TEPeKiIafiB CEePeIHbOBIUHMX KHTAHCHKUX
peaiii cydacHOI0 aHTUIIMCHKOI0 MOBOKO JIEMOHCTPYIOTH ITOCTYIIOBY TpaHC(hOpMAIIiio
MOETUYHUX TPaAJUIif, NpPUTAMAHHUX KUTAUCHKIM JIHrBOKyInbTypl. [lig wac
MepeKIaay KoKHE CyTO CXIJHE CIIOBO-peais 0yio mepeocMHUcIeHo, IepepoOIieHo,

nepedpazoBaHo ab0 HaBITh BWIYYEHO 3 maparekcTy. I[lpu 1pomy BKIIIOUEHHS
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BUHOCOK 1 IPUMITOK Ma€ Ba)XJIMBE 3HAUEHHS MPU YUTAHHI MEPEKIATEHOTO TBOPY.
Oco0nuBO 11€ CTOCYETHCS CTapOAaBHBOI JITEpaTypH, OCKUIBKM MOJIOHI Bipuli
MOXXYTb OyTH CKJIQIHUMU JJIsl PO3YMIHHS HE JIUIIE AJI IHIIOMOBHOT'O PEIUITIEHTA,
aje ¥ TOro, XT0 pO3MOBJISA€ CY4YaCHOK KUTAWChKOK MOBOIO.

[lepcnexkTtBa MOAANBIIMX PO3BIIOK TEMU IOJIATAa€ Yy PO3IMIMPEHHI
MOPIBHSJIBHOTO aHAII3y PI3HUX MOJIENel MmepeKaay KUTaichbKoi moesii, 30kpeMa y
31CTaBJICHH] MEpeKIaJalbKuX CTpaTerii MK MepekiajadyaMu pi3HUX MepiofAiB 1
PI3HUX KyJIbTypHUX Tpaauiii. J[OmMiTbHUM BHUIAETHCA TAKOX TJIMOIIEC BHBUCHHS
peuentii nepexiaaiB YuTauaMy Ta iXHbOTO BIUIMBY Ha IHTEPIPETAIIIO TBOPY, aJIKe
came B3a€MO/Ii UMTaya 3 TeKCTOM BU3HA4Ya€ €PEKTUBHICTh NEPEKIAIAlIbKUX PIlLICHb.
OxkpeMoi yBarum 3aciayroBy€ BHBYEHHS MOXJIMBOCTEH Cy4acHHX IUGPOBUX
THCTPYMEHTIB 1 KOPIMYCHUX TEXHOJOTIA Yy JOCHIDKEHHI M mepekiaal MOeTUYHUX
TEKCTIB, III0 MOXE CHPHUATH OUIBIIIN TOYHOCTI MiJ Yac BIATBOPECHHS JICKCUYHUX,

CTHJIICTUYHUX Ta CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEN OpHUTIHATY.
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SUMMARY

The poetry of the Tang Dynasty (618—-907) occupies a pivotal position in the
development of Chinese literary culture and is regarded as one of the most refined
achievements in classical Chinese literature. The intricate structure, vivid imagery,
and rhythmic elegance of Tang poetry make it a complex object for translation,
particularly into languages with fundamentally different linguistic and cultural
systems, such as English. The present study focuses on English translations of a
selection of Tang poems, with a view to exploring the strategies and challenges
inherent in conveying both the poetic form and the rich cultural content embedded
in the original texts.

The primary material examined consists of fully analysed poems by Zhang
Jiuling, including /& (3X—) / Gan Yu (Qi Y1) and /& (3£ =) / Gan Yu (Qi
Er); Du Fu's 2245 / Wang Yué and 1878 / Gé Yé; and Li Bai's ## % /& / Jing Y¢ ST
and X FVEIR 2 B | Song MéngHaoran zhi Guingling. The selection of these
works was made on the basis of their representative status within the Tang poetic
canon, as well as their frequent inclusion in English translations. In addition to these
primary texts, several other poems were analysed to illustrate specific strategies
employed by translators when dealing with culture-specific terms and poetic
conventions. The translations under consideration include works by multiple
translators across different historical periods, allowing for a comparative
examination of evolving translation practices.

It is widely acknowledged that the translation of Tang poetry is more
challenging than the translation of prose, primarily due to the difficulty of rendering
poetic parameters such as rhyme, rhythm, meter, and stylistic nuance into another
language. The principles of translating literary works have been a subject of debate
among scholars for a considerable length of time, with no unified rules established
for classical Chinese poetry. Consequently, translators often encounter the

theoretical notion of untranslatability, which underscores the impossibility of fully
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replicating the aesthetic and semantic qualities of the original text. Concurrently, a
proportion of scholars advocate for the implementation of adaptive strategies, which
serve to align the target text with the cultural expectations and comprehension
abilities of the intended audience. This adaptive approach gives rise to the question
of the translator's role, positioning them not merely as linguistic mediators but as co-
creators of a new artistic work.

In the context of English translations, two predominant approaches can be
identified: the textual approach, which prioritises formal and semantic fidelity to the
original poem, and the contextual approach, which places greater emphasis on
meaning, interpretation, and cultural resonance, as opposed to strict adherence to
form. Adaptation itself exhibits a dual nature, functioning either as a component of
translation or as a separate interpretive and creative process.

The study demonstrates that translators employ a range of strategies to render
culture-specific terms, often referred to as "cultural realities”. These strategies
encompass a range of approaches, including omission, adaptation, literal translation,
transcription, and contextual supplementation. Such transformations are particularly
evident in the translation of Tang poetry, where historically and culturally dense
terms may be simplified, rephrased, or explained through footnotes to facilitate
comprehension by a non-Chinese readership. It is noteworthy that contemporary
translations generally seek to maintain a greater proportion of the original cultural
references, reflecting the growing familiarity of global audiences with Chinese
traditions and literary conventions.

The analysis underscores the intricacy inherent in conveying the semantic and
aesthetic dimensions of Tang poetry into English. Early translations, for example
those by Sir William Jones at the close of the 18th century and the onset of the 19th
century, frequently prioritised conveying the general meaning over poetic form,
rendering the original verse into prose. This approach enabled Western scholars to
access the intellectual and philosophical essence of the poems, but did not attempt

to reproduce rhyme, rhythm, or metre. Subsequent translators, however, have
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increasingly sought to strike a balance between fidelity to form and content,
exploring innovative ways to render both the poetic and cultural layers of the source
text.

A comparative analysis of the selected poems reveals that cultural realities,
including references to historical figures, place names, social practices, and literary
allusions, frequently necessitate creative solutions. To illustrate this point, consider
the following example: in Li Bai's Jing Ye Si, the artist's nuanced imagery of the
moon is deeply embedded in Chinese literary conventions, and his intimate
meditation on the human condition is also deeply embedded in these same literary
conventions. It is imperative for English translators to navigate not only linguistic
differences but also the cultural gap that separates the source and target audiences.
In order to convey both the literal meaning and the cultural resonance of a poem
without disrupting its poetic flow, strategies such as footnotes, brief explanatory
glosses, or careful contextual adaptation are essential.

The study further demonstrates the role of interpretive flexibility in translation.
In certain instances, translators may opt for semantic generalisation, prioritising
comprehensibility over precise lexical equivalence. In other cases, the source text is
left intact, with the addition of annotations or contextual explanations to preserve
the cultural and historical specificity of the original. Across all of the analysed
translations, a recurring pattern is observed: the transformations of form and content
are not random but are guided by the translator's understanding of the target
readership and the intended literary effect.

Methodologically, the research employed analytical, comparative,
classification, and interpretive approaches. The analytical method enabled a
thorough examination of the lexical and structural choices made by translators. The
employment of a comparative approach facilitated the identification of both
differences and similarities in translation strategies across various versions of the
same poem. The classification system was employed to methodically categorise

translation techniques for culture-specific terms, encompassing techniques such as
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omission, adaptation, literal translation, transcription, and contextual
supplementation. The interpretive method was employed to elucidate the influence
of translators' decisions on the reception and aesthetic experience of the target text.

The present study demonstrates that English translations of Tang poetry are
shaped by an interplay of linguistic, cultural, and aesthetic considerations. The
preservation of poetic structure, semantic fidelity, and cultural content remains a
challenging yet essential goal. Translators function as both mediators and co-
creators, navigating the intricate equilibrium between fidelity and adaptation. They
ensure that the translated poem conveys the intellectual depth, emotional resonance,
and stylistic elegance of the original. The findings emphasise the significance of
systematic approaches to the translation of literary works, particularly in the context
of texts that are culturally and historically distant from the target audience.

The study concludes that the translation of Tang Dynasty poetry into English
involves a complex interplay of linguistic, cultural, and poetic factors. The analysis
of the fully examined poems — Zhang Jiuling's /&i& (—) / Gan Yu (Qi Y1) and
JE&iE (=) / Gan Yu (Qf Er), Du Fu's ¥4 / Wang Yué and [&7% / Gé Y&, and Li
Bai's #% &% [l / Jing Y¢ ST and % i35 28 2 )7 & | Song MeéngHaoran zhi
Guangling — demonstrates that translators must address challenges such as the
preservation of poetic form, imagery, metre, rhythm, and culturally specific concepts.
A range of strategies are employed by translators to convey both semantic meaning
and cultural nuances, including omission, adaptation, literal translation, transcription
and contextual supplementation.

The scientific novelty of the research lies in the systematization and
classification of translation techniques applied to culturally enriched terms, as well
as in the identification of trends in the evolution of English translations of Tang
poetry. The work under analysis demonstrates a clear distinction between early and
modern approaches to translation, thereby indicating that contemporary translations
are more faithful to the original Chinese texts due to the increased familiarity of the

reader with Chinese culture and traditions.
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The findings of the present study have implications for literary translation
practice, comparative literary studies, and translator training programs. The
classification system for handling culture-specific vocabulary offers practical
guidance for translators and contributes to a deeper understanding of how aesthetic
and cultural values can be preserved in translation. Moreover, the findings of the
present study encourage a reflective approach to the translation of poetry,

emphasising the translator's role as an intercultural mediator and co-creator.
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3BeneHa Ta0auLA MepeKIaAiB CJiB-peasii, po3rJIssHyTHX y po0oTi

Opucinanvue | 3nauennsn (anen.) | Ilepeknao cnosa-peanii Memoo nepexnady
1060 (aemop: nepeknad)
(kum./pinyin)
TonoHiMu
I/ xiang 1o Incense Burner Burton Watson: Incense | emimiHaris
Peak (toponym) Stone
1552 / Daizong Great Peak / Witter Bynner: Great JeKCceMHa ajanTarlis /
Mount Taishan Peak OyKBaJIbHA TPAHCIISAIIIS
Andrew W.F. Wong:
Mount Taishan
& | Qilu Qiand Lu Witter Bynner: JIEKCceMHa ajanTarfis /
(historic region dukedoms; TPaHCKPHOYBaHHS
names) Andrew W.F. Wong:
Qiand Lu
VL4 / Jiangnan | Jiangnan (region | Witter Bynner: south of | xonTekcTyanbHa aaumis /
south of the the Yangzi; TPaHCKPHOYBaHHS
Yangzi) TRADITIONSHOME:
Jiangnan
=k / sanxia Three Gorges Jiang Kang-hu: three JICKCEeMHa aJianTaris /
(toponym) mountains (adapted); OyKBaJIbHA TPAHCIIALLIS
Philo S: Three Gorges
THESHE [ huang | Yellow Crane Jiang Kang-hu: Yellow JIEKCEMHA aJlanTaris /
hé 16u Tower (toponym) | Crane Terrace; Mark OyKBaJIbHA TPAHCIIALLIS

Alexander: Yellow
Crane Tower

)1 / yangzhou

Yangzhou
(toponym)

Jiang Kang-hu: Yang-
chou; Mark Alexander:

TpaHCKpUOYBaHHS

Yangzhou
KT/ Yangtze River Jiang Kang-hu: river; JIEKCEMHA ajanTanis /
changjiang Mark Alexander: OyKBaJbHA TPAHCIIALLIS

Yangtze River

I [ wangyug

alternative name

Witter Bynner: Taishan;

JICKCCMHAa aI[aHTaI_IiSI

of Taishan Andrew W.F. Wong:
mountain Mountain
AHTpONOHIMH
JLUK / Jiangé Jiangé (pers. unknown translator: TpaHCKpUOyBaHHA
pronoun) Jiang E
ZA% [ LiPing LiPing (pers. unknown translator: TpaHCKpUOYBaHHSA
pronoun) Li Ping
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Fih 2 / wo 16ng

Wolong (epithet
«Sleeping Dra-
gon», Zhuge

Jiang Kang-hu: Sleeping-
Dragon (explicated as
generals); Philo S:

OyKBabHA TPAHCIIALS /
tpanckpuOyBanns (Philo S)

Liang) Wolong
B / yué ma leaping horse / Jiang Kang-hu: JICKCEeMHa aJianTaiis /
Zhao Yun Plunging-Horse; Philo OyKBaJbHA TPAHCIIALLIS

(historical figure)

S.: Leaping Horse

IIpupoani peanii

7% 111 / kongshan

empty/spacious

Kenneth Rexroth:

ejliMiHanis + JIeKkceMHa

mountain mountain wilderness aJlanTaiis
%1t / juhua chrysanthemums | unknown translator: OyKBaJIbHA TPAHCIISALLS
chrysanthemums
Z&J8R / sang ma mulberry and unknown translator: OyKBaJIbHA TPAHCIIALLIS

hemp mulberry and hemp
FE4E [ guihua osmanthus Witter Bynner: JeKCeMHa ajarraris /
blossoms cinnamon-blossoms; JIEKCEMHA ajanTaris +

TRADITIONSHOME:
sweet smelling olive

KOHTEKCTYaJIbHO1 aINIIist

R [ ciomu

plants / trees and
grass

Philo S.: grass and trees
still grow; Witter
Bynner:---;
TRADITIONSHOME:
the fields and the forest

KOHTEKCTyaabHa aauiris /
JIEKCEMHA azanraris /
KOHTEKCTyaJbHa auIlist

2y [ jiaojié bright, shiny, TRADITIONSHOME: KOHTEKCTYaJIbHOT aTuIlist
bright as the moon’
A2 / xinghé Milky Way / Jiang Kang-hu: River of | GykBasbHa TpaHCsIList /

River of Heaven

Heaven; Philo S.: Star
River

JIEKCEMHA aJanTaris

JH % / gui nido

homing birds

Witter Bynner: birds
flying home; Andrew W.
F. Wong: homing birds
in flight

OyKBaJIbHA TPAHCIISAILIIS

#6151 / juéding utmost peak / Witter Bynner: top; JIEKCEMHA aJlanTaris /
summit Andrew W. F. Wong: OyKBaJIbHA TPAHCIISIIISA
utmost height
LLI7] / shanhé mountains and Philo S.: mountains and | OykBaibHa TpaHCISIIisA
rivers rivers
B 1 /huang ti | yellow earth Jiang Kang-hu: they are | nekcemna agamraitist /
(burial/soil dust / are no generals OyKBaJIbHA TPAHCIIAILISI
image) now; Philo S: the Yellow
Earth
PN / gt fan lone sail Jiang Kang-hu: Your JIEKCEMHA ajanTaris /
sail; Mark Alexander: OyKBaJIbHA TPAHCIIAILISI
lonely sail
KyabTypHi peaJii
HEHH / Double Ninth unknown translator: the JIEKCEMHA aJanTaiis
Chéngyangri Festival autumn festival

Z21% / konghou

konghou (ancient
Chinese harp)

unknown translator:

Konghou

TpaHCKpHOyBaHHS
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FHFH / yinyang

yin and yang

Witter Bynner: Twin
Forces; Andrew W. F.
Wong: shaded North /
Southside’s sunny; Jiang
Kang-hu: elemental
scale; Philo S: ---

JIEKCEMHA afamnTarnis /
KOHTEKCTyaJabHa auilis +
JIeKceMHa ajanraris /
JIEKCEMHa ajanTaiis /
eaiMIHaLsA

A0 / bénxin

original heart /
true nature

Witter Bynner:---;
TRADITIONSHOME:

JIEKCEMHA ajanTaiis

spirit
FHE / dan ja red tangerine / Witter Bynner: red JIEKCEeMHa aJIanTaIlis
mandarin orange | orangetree;

TRADITIONSHOME:
Mandarin oranges

&4k | zaohua

Creator / Nature

Witter Bynner: breath of
creation; Andrew W. F.
Wong: Creator

KOHTEKCTyaJbHa ajuiis /
OyKBaJIbHA TPAHCIISALIS

iff / gujiso

drums and horns
(military signals)

Jiang Kang-hu: drum
and bugle; Philo S:
drums and bugles

OyKBajbHA TPAHCIISAIIIS

7% | jiake honoured guests | Witter Bynner: OyKBaJIbHA TPAHCIISILIS /
honourable guests; KOHTEKCTyaJIbHa aHIlis
TRADITIONSHOME:
guests
T.5H / wiigéng fifth watch (pre- | Jiang Kang-hu: the fifth- | Gyksanbna Tpancsis
dawn time) watch; Philo S: the fifth-
watch
i / ganyn gratitude, Witter Bynner: Orchid eniMiHamis +
encounters And Orange; KOHTEKCTyaIbHa ajuiris /
Philo S.: gratitude OyKBaJIbHA TPAHCIIALLIS
FHEE IR / heavy/deep Witter Bynner: mountain | gexcemHa ajanrariis
zlizhongshén obstacles and river;
TRADITIONSHOME:
the challenges are
formidable
&y / yinming | destiny Witter Bynner: destiny; OyKBaJIbHA TPAHCIISAIIIS
TRADITIONSHOME:
destiny
FAR / yi gé songs of Jiang Kang-hu: JIEKCEMHA aJanTaris +

(barbarian/foreign
) peoples

barbarian fishermen;
Philo S: fishermen and
woodcutters

KOHTEKCTyaJbHa aauilis /
eJiMiHars

MEZ= / taoli

peach and plum
(metaphor for
pupils/students)

Witter Bynner: peach-
trees and plums (literal,
plus explicatory line);
TRADITIONSHOME:
tree full of peaches or
plums

OyKBaJIbHA TPAHCIIAILIS /
KOHTEKCTyalbHa a/Inllis

T/ jiajié

festive day

Witter Bynner: conforms
them to the seasons;
TRADITIONSHOME:

JIEKCEMHA afarraris /
KOHTEKCTyabHa aJInIlis
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For the seasons are
festive

MRAR / lin qT living/roosting in | Witter Bynner: forest- JleKceMHa ajanTariis +
a forest hermit; TRADITIONS- exniMizawis / eniminanis +
HOME: who lives in the | koHTeKkcTyanbHA aauIlis
forest
Inie

[l / gud po country broken Philo S.: A nation is KOHTEKCTYallbHa aJIHIlis
broken by war

% & [ suihan cold Witter Bynner: is used to | 6yksanbHa TpaHCsIIis /

the cold;
TRADITIONSHOME: |
am bitterly disappointed

KOHTEKCTYaJbHa auIlis

%% [ suimu year’send / turn | Jiang Kang-hu: winter KOHTEKCTyaJlbHa auIlis +
of the year daylight shortens; Philo | nexcemna amanTaris
S: the winter curtails the
daylight
KRiE [ tianya edge of the sky / | Jiang Kang-hu: ---; Philo | emiminaris / nekcemna
horizon S.: end of the world ajianTaris
— 3 / yilin glance over Witter Bynner: in a JICKCEMHA aJianTarlis /

single glance; Andrew
W. F. Wong: to see the
other summits dwarfed

KOHTEKCTyaJbHa auIlist
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Jlonatok b

Opurinaau ta nepexkjaau sipmis Yoxan [3101iHa

BB (FH—) /Gan Yo (Qi Y1)

= HFREAE . AR

Lan yéchanwei rui, gui hua qgia jiaojié.
R AE . B R AT

Xinxin ci shengyi, zi ér wei jiajié.
YEFIARANE L [ XA AR 1 o

Shéi zhi lin g1 zh¢, wén feng zuo xiang yue.
BRF A ATRENHT?

Caomu you bén xin, he giu meirén zhé.

«Orchid And Orange I»

Tender orchid-leaves in spring

And cinnamon- blossoms bright in autumn

Are as self- contained as life is,

Which conforms them to the seasons.

Yet why will you think that a forest-hermit,

Allured by sweet winds and contented with beauty,

Would no more ask to-be transplanted

Than would any other natural flower?
(ITepexnanau Bitrep binnep)

«Gratitude»

In Spring the orchid is flush with leaves and
flowers,
In Autumn, the sweet smelling olive is bright as
the moon.
I am so happy to have this job,
For the seasons are festive.
One knows who lives in the forest,
feeling the wind, sitting together in joy.
The fields and the forest have their own spirit,
Such beauty should not be broken
(ITepexnagaa TRADITIONSHOME)

BB (FH) / Gin Yu (Qi Er)

LA FHE . BENGA.

Jiangnan you dan ju, jing dong yéu lulin.
SR, BA S IEL.

Qi y1di qi nuan, Zi you sui hanxin.
ATDAHE SR SRAT T ER

Kéyi jian jia ke, naihé zli zhong shén.
it fEH A S,

Yun ming wéi sud yu, xunhuan buké xun.
EEMBEZE. AR E TR .

Tt yéan shu tdoli, ci mu qi wi yin.

«Orchid And Orange I1»

Here, south of the Yangzi, grows a red orangetree.

All winter long its leaves are green,

Not because of a warmer soil,

But because its' nature is used to the cold.

Though it might serve your honourable guests,

You leave it here, far below mountain and river.

Circumstance governs destiny.

Cause and effect are an infinite cycle.

You plant your peach-trees and your plums,

You forget the shade from this other tree.
(ITepexnanau Birrep binnep)
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«Gratitude»

Jiangnan has Mandarin oranges,
And the trees stay green in winter.
How can it be that the soil is warm,
Yet | am bitterly disappointed.
To recommend it to guests,
What can be done for the challenges are
formidable.
Destiny is determined by what one encounters
A cycle that is undefinable
Like a tree full of peaches or plums,
This tree can’t grow in the shade.
(ITepexnazaa TRADITIONSHOME)
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Honatok B

Opurinaau ta nepexJjaau Bipuis /Iy @y

B /Wang Yué

SRR, FEFRT .

Daizong fa rahé gilu ging wéilido
AT . [T HE B D

zaohua zhong shénxiu yinyang gé han
Xido

GRS EANEY,

dang xiong shéng céng yun jué zi ru gui
niao

ST, — AR

hui dang ling juéding yilan zhong shan

Xid0

«A View of Taishan»

What shall | say of the Great Peak?
The ancient dukedoms are everywhere green,
Inspired and stirred by the breath of creation,
With the Twin Forces balancing day and night.
...| bare my breast toward opening clouds,
| strain my sight after birds flying home.
When shall | reach the top and hold
All mountains in a single glance?

(ITepexnanau Bitrep binnep)

«Beholding the Mountainx»

O majestic Mount Taishan, how shall I speak of
you?
A landmark of green unfolding beyond all Qi and
Lu.
Endowed, by the Creator, with heavenly beauty
true;
Your shaded North severed from Southside’ s
sunny milieu.
Cleansed in clusters of clouds, your bosom not in
sight;
I set my eyes to follow the homing birds in flight.
One day for sure will I, ascend your utmost
height,
To see the other summits dwarfed by your
towering might.

(ITepexnanay Ennpro B. @. Bownr)

R/ Gé Ye

GRS RIERTHFHEE.
sui mu yin yang cul dudn jing,

shuang xu¢ ji han xiao.

tian ya

«Night in the Watch-Tower»

While winter daylight shortens in the elemental
scale
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RS R S RIS .
wl géng gu jido shéng bei zhuang, san
xia xing hé ying dong yéo.

BT K bl SRAAAb T It

yé ki qian jia wén zhan fa, yi g€ shu chu
qi yu qido.
H ARG SN & = ML

wo 16ng yué ma zhong huang ti, rén shi

yin shii man ji lido.

And snow and frost whiten the cold-circling

night,

Stark sounds the fifth-watch with a challenge of

drum and bugle.

The stars and the River of Heaven pulse over the

three mountains;

I hear women in the distance, wailing after the

battle;

| see barbarian fishermen and woodcutters in the

dawn.

Sleeping-Dragon, Plunging-Horse, are no

generals now, they are dust

Hush for a moment, O tumult of the world.
(ITepexnanayu 1351 Kanxy)

«The Evening Council Chamber»
While the winter curtails the daylight
At the end of the world the frost and snow swirl
in the night
At the fifth-watch the drums and bugles sound
their sad song
O’er the Three Gorges pours the Star River
(Milky Way)
From a distance women wail of war and
At dawn fishermen and woodcutters go to work
Wolong and his Leaping Horse are the Yellow
Earth
A man’s work makes a letter unfettered, sound
lonesome and alone

(ITepexnamau Philo S)
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JlopaTtok I'

Opurinaau ta nepexJaau Bipuis Jli bas

B / Jing Ye ST

PRETEAH G, Seih B5E.

Chuang qian ming yué guang, Yi shi
dishang shuang.

SRUFEERE H . (R

Ju tou wang ming yue, Ditou st guxiang.

«In The Quiet Night»

So bright a gleam on the foot of my bed —

Could there have been a frost already?

Lifting myself to look, | found that it was

moonlight.

Sinking back again, I thought suddenly of home.
(ITepexmanayu L3sa Kanxy)

«Quiet Night Thoughts»

Bright moonlight before my bed;

| suppose it is frost on the ground.

| raise my head to view the bright moon,

then lower it, thinking of my home village.
(AHOHIMHMI TIEpeKITaIay)

«Quiet Night Thought»

At the foot of my bed, moonlight
Yes, | suppose there is frost on the ground.
Lifting my head | gaze at the bright moon
Bowing my head, thinking of home.

(ITepexmamau Philo S)

«In The Quiet Night»

The floor before my bed is bright:
Moonlight — like hoarfrost — in my room.
I lift my head and watch the moon.
I drop my head and think of home.
(Ilepexmnamgay Bikpam Cer)

EIIERZ T BR 1 Song

Meng Hao ran zhi guangling

TNV R . L = N
Gurén x1 ci huang hé 16u, yanhua san yue
xia yangzhou.

PR 28 . HE LRI RS IR .
Gu fan yuan ying bikong jin, wéi jian

changjiang tianji liu.

«A Farewell to Meng Haoran on His Way to
Yangzhou»

You have left me behind, old friend, at the
Yellow Crane Terrace,

On your way to visit Yang-chou in the misty
month of flowers;

Your sail, a single shadow, becomes one with the
blue sky,

Till now I see only the river, on its way to
heaven.

(Ilepexnanay [[3su Kanxy)
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«Seeing Off Meng Haoran For Guangling At
Yellow Crane Tower»

My old friend's said goodbye to the west, here at
Yellow Crane Tower,
In the third month's cloud of willow blossoms,
he's going down to Yangzhou.
The lonely sail is a distant shadow, on the edge of
a blue emptiness,
All I see is the Yangtze River flow to the far
horizon.

(ITepexnamay Mapk Asiexcanjep)

«Seeing Meng Haoran off to Guangling»

You left me, old friend of the West, at the Yellow

Crane Tower,

In Spring, going to Yangzhou, in a cloud of

flowers;

Your lonely sail, a speck against blue sky,

disappearing

Until now I only see the Yangtze and the sky.
(ITepexmamau Philo S)

«A Farewell to Meng in the Yellow Crane
Tower»

Farewell, my dear friend, as you depart on your
journey westward bound,

Leaving the Yellow Crane Tower behind in the
blooming of March’s profound.

With your lone sail as my guide, my gaze
ventures far into the blue,

Following the Yangtze as it flows endlessly
onward, forever true.

(AHOHIMHMI TIEpeKIIaIay)
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The paradigm of our study is the peculiarities of translating Tang Diynasty poetry into
English, in particular, translation strategies and methods of adapting purely Chinese con-
cepts when translating into English. The purpose of the article is to analyse some of the
methods used by translators in inferpreting purely Chinese concepts and cultural words and
to consider them in terms of their relevance to the original work.

The problem of translating poetry is urgent in the field of translation studies, where each
translator has their own attitudes and opinions on how to convey information to the reader.
Lexical inconsistencies are present even in related languages, which 1s why a translation can
be unsuccessful. inaccurate, and imperfect. As for languages that have almost no common
features, translators face more challenges when franslating poetry.

An important element of every poem is its structure, metrics, thythm and thyme When
reproducing a work into another language, translators must preserve all these, but given that
it 15 impossible to reproduce a poetic text perfectly. franslators resort to replacing thyming
parts or to compensate for the lost element in another part of the poem. This technicque has
long been relevant for most works written in Indo-European languages, but the situation is
more difficult with Oriental poetry.

Chinese poetry is unfamiliar to European audiences; it is filled with allusions, compari-
sons, and concepts that the average reader has never heard of. The works are culturally rich,
often referring to names, events, cities and spiritual places, the interpretation of which is
always difficulf to translate mto English.

Thus, there 1s still no standardized methodology for translafing Chinese poetry. When
working with a text. translators bring various elements of the original work to the forefront,
and so the question of what is best to preserve from the original work and how to convey
concepts and notions that are incomprehensible to native English speakers remains open,
which makes this study topical.

Key words: translation, transformation, culturally rich words, the Chinese language,
poetry, translation methods.
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MEPEK.TAT MOE3I KHTAR YACIB THHACTII TAH:
MEAKYIBTVPHA ATANTAIIA CIIB-PEAIH
I M Kocmenxo, [ O. Kipecsa

TlapagErMole HAIOTO JOCIUDHEHHA CTAKTE OCOOMHEOCTL Nepekiaaly moesli dacie
IHHACTI TaH aHErmiACEKON MOEOH, 30KEPeMA MepekTaTanbkl CTPAaTeril Ta METOOH ATANTA-
101 CVTO KHTAHCBEHY DOHSTE LT T9ac OepeRIaTy aHmAcsko0 MoBok. Metoro cTarTi cTa-
HOTE OEpEMI METOIH, AKl NeperTafadi BHKOPHCTOBYEOTE B IHTEPIPETAIIl CYT0 EHTAHCEERT
[IOHATE T4 CIB-peanif Ta X aHam3 3 TOUKH 20pY BiINOBITHOCT] OPHTIHATEHOMY TBOPY.

Tlpobmema nepeknamy moezii € NOBCEMHTHOK ¥ cepl IeperIalo3HABCTEA, ¢ KOEEH
mepeknatad Mae BIacHe CTABIeHHA Ta JyMEY MO0 Toro. AK caMe MoTpiOHO NepelarH
H{opManEe 9HTa9eRl. JIekcHTHI HeBLIMOEITHOCTI IPHCYTHI HABITE ¥ CHOPLIHEHHX MOEAX,
Hqepes Mo Nepeklal] Moke BHABHTHCA HeBJANHM, HeBMyHHHM, HemockoHammd. o cTocy-
€TBCA MOB, AKi Mafi#e He MAKTE CIUTBHHEY 03HAK, TO IILT Tac DepeIaTy Doesii meperagati
CTHKAFOTHCA 3 OLMBINO KUTBKICTHY BHETHEIE.

BazmerM eneMeHTOM EOXHOTO BIpIIA € HOTO CTPYETYPA, METPHKA, PHTM T3 pHMA. Y
pazi BUTTEOPEHHA TBOPY IHIIOR MOBOR HepekIafati IOBHHHI 30eper TH Bl Il ACTIEKTH., AlE.
JEAEACTH HA Te, [0 1IeaTbHO BUITEOPHTH BIPIIOBAHHH TEeKCT HEMOAJIHEO, eperilatadi
EJAIOTECA J0 3aMIHH PHMOBAHHX UACTHH, M0 € AKNEHTHHMH ¥ TEOpL, 300 0 HOMIIEHCA-
i BTPaUeHOTO NeMeHTY B IHIMH JacTHHI Bipma. [19 MeTomHKa 33 THIMAETECE JOBTHH 9ac
AKTYATBHOK 19 OUIBIIOCT] TEOPIE, HATHCAHEY IHI0EEPOIEHCBEIME MOBAME, A7Te ¥ poboTi
3 moe3iero CROOy CHIVANLL BHIACTECH OUTEIN BAKKOED.

Bipmorani TeopE KHTar He3BEIHI O0 €BpONeHCEEO] AYIRTOPI], BOHH HATIOBHEH] ATEO-
ILTMH, TOPIBHAHAAMH T3 KOHIENTaMH, [P0 AKl NepeciTHHH THTa9 HIKOTH He 9yE. [BOPH
EHAEMTANTECT KVIBTYPHO HACHIEHHMH, TaCT0 IATVEOTECA IMEHA, IOTIL, MICcTa Ta OyXOBHI
MICIE, IHTEPIPETALLA AKHY 3AEEIH € CEIATHOK I NepekTaly aHNIACERON MOBOK.

Taxmy THHOM, 10 CHX Mp HEMAE CTAHTAPTHIOBAHOI METOIHKH MeperiIaly KHTaHCEEO]
moesii ITig 9ac poboTH 3 TEKCTOM OEPEEIATAT] HA NepIIHH [UTAH BHEONATE Pi3HI €IeMeHTH
OpPHTIHATEHOTO TBOPY, A OTKE, IHTAHHA Opo Te, N0 caMe KPame 30epelTH 3 ABTEHTHIHOTO
TEODY Ta AK MepeJaTH He3poIyMill HOClAM AHIHACEKO] MOBH KOHIENTH TA MOHATTA. 3AIH-
IMAETHCA BUIKPHTHEM, M0 POOHTE e JoCTiTKEHHS AKTYATBHHM.

Kiw4oBi caoBa: mepeiial, TpaHCQOpMamid, KyIETVPHO-HACHYIeH] CI0Ba, KHTAHCEEA
MOBA, OS2, METOIH MePeriIamy.

TIpofieMa NeperIany Ioesli € OIHIE 3 Hai-'chJm.zm:imm} nepex;m;mmaacmi Boua
YCRTATHIOETECH TEKCHTEINMH H KYIBTYPHEMH BITMIHHOCTAMH. OCOQIHEO MUK JATeKHMH
MOBAMH, K-OT KHTaiChEA i aHiicEEA. BaIHBHME [T IOE311 € PHTM, PHMA, CTPYETYpA,
ale NOBHE BUITBODEHHA IMX EIEMEHTIB {HINOK MOBOK YacTo HEMOMUIHBE, TOMY
IepeIaadl IMYIIEH] 33CTOCOBYBATH KOMIPOMICH — 3AMIHH, KOMIISHCAIII, AalITallil

Kurafichka [oe31d, 30KpPeMa eNoXH TaH, HACHYEHA KYILTYPHHMH ATIO3LAMH,
CHENHQIMHAMH IOHITTAMH, BIACHHMH HA3BaMH i KOHUENTaMH, MATO3POIYMLTHME
3axigHOMY 4uHTa4eBl. Lle cCTBOpIOE 3HAYH1I TPYOHOWL [AIA [epekIagadiB
1 YHEMOACTHEITIOE 33CTOCYBAHHA €MHOI NePeKIaalbKo] CTPATerii.

Tlepexnan moesii € [peaMeTOM YHCIECHHHX JHCKYCIH, OCKUIBKH MepeKIagad
COPHAMAETECH AK TBOPENb. AKHI BUITBOPIOE TEKCT, A HOTO pOSOTa MEPETBOPIOETHCA
Ha «Ioe3no aH-adm» [Astirbe1 2010, 68)]. TpyaEomm nepekiany moesii 3yMOBTEH]
fil MAKOHIYHICTIO Ta CEIAJHOK IHTEPTEKCTYANBHOK B3aeMomicl. JIATBHICTH
IepeKIanaia noTpedye NOPIBHAILHOTO NUIXOMY Ta JeTAIEHOTO aHATI3Y TEKCTY.

KokeH BIPII € pesyIsTaToM IHTEPTEKCTYATBHOI AHHAMIKH, Ka J03BOIIE
POIIAIATH TEKCT ¥V Horo Oe3nepepBHOCTI TA UUTICHOCTI, AJUKE BIH ONHPAETHCA HA
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iHII1 TBOPH. IHIMHME CI0OBAMH, BIPII TICHO B3A€MOMIE 3 IHITHMH TITePaTVDHHMHE
TEKCTaMH, 3HAHHA AKHX € BAaACIHBHM J7d [epeiialada, abH [IpaBHIBHO
IHTEPIPETYBATH YPHEOK, IO NEPEeKIANAcThCA. Y IPOLEC] NepekIaly HeoOXylHo
OOCTIONTH NOBIOPIOBAHI CTHAICTHYHI OCOONHEOCT! ABIOPA. 3ABTAHHA [IOIATAE
Y TOMY. mo6 NOCTABHTH OPHIIHAT 1 HEPEIAT ¥ J1AT0T, MAKCHMATBHO 30MHAYIOTH

ix [Bordas. 2003, 43].

KpuTtepii oOIMHEH  SKOCTI XYIOAKHEOTO  IepeKIamy TTEO  BHIHATEHI
B HAYKOBHX IpPAIAX: e Nepeiada mumel Ta TEMAaTHIHOT cnpmonanocn OpPHITHATY,
A TawoX BIITBOPeHHA 00pa3HOI CHCTEMH TBOPY (MeTadop, MeTOHIMIE, CHHEEIOX
Ta mepcoHipikamid) 3a QONOMOTOK BUINOBIIHHX 3acoDiB [UIBOBOI MOBH, IOOD
3abe3nedye ANCKBATHHH eCTeTHIHHE BIUTHE Ha 9uTaga [boiixo, 2024, 17].

TomoBHOK PHCOM XYZOEHBOTO NEPEEIATY € HOr0 CMHCIOBA BUIBHICTE, NPH
ObOMY HAHBARIHBINHM € 30€PEMCHHA ©CTETHYHOIO BIUIHEY OPHIIHATBHOIO
TeRCTY. XyOoEHIA NeperIay — ¢ TEOPHUHH HPONEc, V AKOMY HEPEEIagatd 9acTo
CTHEAETBCH 3 EMOIMIHHO-CKCIPECHEHNMH 33C00aMH Ta (pa3eomoriaMans, Id SKHK
CEIANHO 3IHAHTH TOYHI BINNOBITHHEH B MOB1 Nepeinany. ToMy 30epeseHH TAKHK
XYOOEHIX €IeMEHTIE, AK MeTaQOpH, HEOIOT13MH, NOBTOPH, NOPIBHAIEH] 3E0POTH
Ta JIANEKTHIMH, CTAE OJHHM 3 TOIOEHHX 3aBIAHE NePeKNanata. BaiIHBo TaHOK
30eperTH 0CcOoOIHBOCTI XYAOEHE0I MOBH AETOPA Ta HAUIOHANBHHH KOMopHT. Came
TOMY OLIBIIICTE NEPEETAN0IHABNIE BEAKAIOTE IMIHY TEKCTY B IPOLEC] NePeEIamy
He TUIBKH IPHITYCTHEMOLO, ajle H HeoOXLIHOKW.

JliTrepaTypHi TEKCTH MICTATh TaKy KUIBKICTE KOMIIOHEHTIB. MO Oymb-fKHH
aHam? INHEOTO NePeKNaly HANOBHEHHH WHCISHHHMH TpyiHomamu OpHak
Tepekyiaj noesii BEaKaeTbCA 0COOTHBO CQeporo NOCTIUKCHHA, 31aTHOK CIPHATH
PO3BHTKY AHCKycifi. [Id JeAKHX KPHTHKIB I€peKIall BIPIIA 3A€ThCA YTOMIEK —
HEeMOBUTHEHM 1 IPHPETEHAM Ha IIPOBAT 12 camoro moIatey. [lepernamad cTHRAETBCA
3 TPVIHOMIAMH, OCKUIBKH [0E311 € NePEeBAKHC TEOPTHM IPOLECon, 0 MAHITYIIIE
33KO/IOBAHOK CHCTEMOIO, AKOK € MoBA. Cripoda «IepekoyBaTH» IO CHCTEMY Ha
{HITY MOBY J3€ 3IPOIVMITH, II0 NOE31 € «YVHIKATBHOION, «HEBiITBOPIOBAHOMY 1,
OTiE. AK YAE 3A3HATANOCH, «HENePeiIaTHO0» [Astirbes, 2010, 6_{3]

[unt Ta ayauTOpHi MEepeKIaJeHHX TBOPIB MOKYTh CHIBHO BUIPIIHATHCH, 1 I
BIUTHBAE HA Te, AK MHOIHHA OPAIOE 3 opHriHamoM. 3a caoeamu CrieeHa OvyeHa,
WIEPERIa] — I PEMEeclo, IN0 IAMEEHTh BiI CBOSi METH, a METa 3a3BHIail
BHIHATACTECA THTATAME, 1A AKHX BiH NPH3HATCHHI) [1"}?3, 2021, 81].

Ha AYMEY Pes BpayHpIrTa, FapHO NepeiiafeHa M0e3id — e, No-Ieplie, IPocTo
rapHa Ooe3d, a No-Apyre, gobpe 3poOmeHHi Nepekinal, ale I CTBOPEHHT
TepekIaTaBEOTO BipINa BCE JE TAKH HeoOX1IHO MATH K TOCELTIEHOTO mepexIaaia,
Tak 1 TATaHOBHTOro moera. IIpoTe ICHYBaHHA MONEPEJHIX BapIaHTIE Iepekiamy
MOME JaTH OyIp-IKOMY NepeEIaATaTeEl OCHOBY A4 HOBOTO Hepernany [Brownrigg,
2007].

Knacrama muTaficbEa moesid 1, 30EpeMa, moesid guHacTii TaH ABnge coGom
HaJCKJIaJHe 3aBIaHHA Q)11 NepekIalaia. HeobtxigHo He TUILEH po31dparHcs 3 }fcj_\ia
TOHKOMAMH ICTOPHIHOTO # KYISTYPHOTO KOHTEKCTY Ta JITEPaTypHHX auIio3ii.
a #i TepeiIacTH CYBOPO PerIaMEHTOBAHY tdopMy moesti immom MoBoK. Xoda
OUIBINICTE HMepekIajadiE BYIMOBIAIOTECA BUI LIBOTO 3aBIAHHA, 30CEPeLKYIOTHCE
Ha TOTHOMY IlepekyIajl CMHCTY, HasBHHH BeTHKHH NOTEeHINAT 714 BHHATOPOIH Bil
IOHECEHHA BI3YANBHNE 1 CIVEOBHX ACHEKTIB i€l Moesii J0 3aX1JHOro IHTaTa.
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Xoua NOBHOMY PO3VMIHHED BIPINA MOME 33BATHTH He3HAHHA BCHOTO EOHTEECTY
Ta ATH031H, ¥ BHIALKY KHTAHCEK0 oe3tine 6y BLIHOCHO HeBEIHKOR ETPATOM T¢pes
NPHTAMAHEY BIPITY KPACY AK Y Bi3yATEHOMY ((opMa Ta HoOYZI0Ba), TaK 1B 3BYEOBOMY
maHi. 3 miei npEanEE Pefl BpayHPIIT BEEAXAc JOPETHHM CIPOGYEATH 30epeTTH TeqKl
3 METPHYHHX OCOOIHEOCTeH Tamoi moezti [Brownrigg, 2007]. JliTeparypo3HaBels
NpOBE BIACHHH 3HAT? NepekiafiE KHTAHCEKOI Ioesli PesylsTaTd aHAm3y
KUIBKOX COTEHB HAMBHHX NEpEKIaliB HOK33aiH. IO ¥ CEpelHBOMY Nepekial.
AKHA JeMOHCTPYE IEAK1 XAPAKTEPHCTHEH METPHKH OPHIIHANEHOTO BIPIMIA, He
MA€ BEIHEHE BTPAT V IHIIHX AKOCTAX, IPHTAMAHHHX opHTiHATY. lle o3Hagae. mo
AKINO B NEPEKIali NOCTYNHTHCA ASAKHMH He(OPMATHHHMH XapaKTepHCTHKAMH
oA 30epekeHHs METPHIHOI KPacH PeryIbOBaHOI MOe3li TO iAeK TaKoro TBOPY
MOHA GyIe POIBHEATH 1 HATAm. JOoCTiTHHE NPHITVCEACTECA TYMEH, IT0 MOBITHEHM
€ AKHAHOLIBIN NpaBHIBHE 30€PeXCHHA ITefHOTO Ta METPHYHOTO MOTEHINATY
OpHT{HATBHOTO TBOPY. TOMY HepekiIanadi IOBHHHI HAMAIATHCA He KOMICHCYBAaTH
OTHIEH XAPAKTEPHCTHEOK BIPITA 1HITY.

barato OOCHIHHEIE Ta NepeEnagadis (HaDpHEIAN, TOUIAHICHEHHE VIeHHH
Ta EHTac3HABens Binr JI Imema) 3 cBOro JOCBLLY HEepPeKIagy Ta OOpPALFOBAHER
EHTAHCBEHEX BiPIIE 3AVEAEYIOTE, N0 JIEOTH IOTH0AIMm0TE IYIKpecIE0BATH CEIATHICTE
KTACHYIHOT KHTAfCEEO] 031l ATle SKIT0 POMILIATH Mici0 NePeIAnata gK IepenaTy
ABHOTC MOCTAHHT TEECTY DO CEOIMH CIOBAME, 3 He 000B S3KOBO foro ceHcy. To
poBOoTa 3 KHTAHCERON KIACHTHON MOE31E0 CTAE 3HATHO 3POIVMUNIIO Ta AETIIOH.

HeMORUIHBO 3alepedyBaTH ICHYBAHHA BAXKHX I COPHHHATTA ABTODIE
Ta BIPHONE, ale e, AK OPABHIO0, BHHATEH. IIpAIFONMH 3 TAKHMH CEIATHHMH
EIPIIAMHE, fK, HANPHEKIAL, «Brocade zithers (i%ﬁ} TiIllam HA (ﬁﬁﬁ} (813-858).
nepernagadie Typove He rPaMaTHEA TH amo3ii, a caMe IHTepnpeTanis. YHTa=l, K1
EHPOCTH HA KIAcHTHIH 3aximHid noezii 3 1 PHTMITHOK MOEOH Ta IIOECHIOIHON
NPHCYTHICTIO CTAPOJABHIX GOT1E 1 MIQITHHX IIePCOHAKIB, TCTO GyBAIOTh IO3HTHEHO
EpaeH! IPOCTOTOK Ta Oe3nocepe IHICTIO KHTalchKoi KIacHHOT noest. Taki Bipm
3a3BHYaH KOPOTKL 1 OCKUIBKH 3€OUIBIION0 KHTAACEK aBTOPH HE OYIH CXHIBH 10
OpOINOBAEHHS a00 NepeHeceHHd PeeHHA 3 OTHOTO DATKA HA IHITHH, TO EOMEH PATOK
Ma€ BIACHE CMHCIOBE 3aKiHdeHHA. Taki pAIKH 3 J0THPBOX. I ATH 300 CeMH CKIA/IEB
He JONYCKAloTh PHTOPHYHHX KOHCTPYKIIH, SKi YacTO TPAILIAIOTECA B KIACHTHIA
MATHHCBEEIH 1 Tpenpkifl moe:ri afo B KIACHUHCTHYHIE noelii cBpomefchIHMH
MoBanH. JIaBHEOKHTAHCEKI IIOETH He BHHHI Y TOMY, IO HOCIAM {HIOEBPONEiCEKHX
MOB JOBOJHTBECH MATH CIOPABY 2 BUIMIHEOBAHHAM 1 BUIMIHKAMH, POIOM 1 THCIOM.
KuTafceEl TOSTH TOTPHMYHOTECE NIPABHI BEIACHOI TPAMATHEH, 1 BOHH JOCHTE TiTK1
[Maghiel 2007, 97].

Armo kHTAfichEA N0e31d H BHETHEAE TPYIHOIII B POIYMIHHL, TO IIe TOMY, II0 BOHA
€ IPOIVETOM 1HIMOI EVIETYPH. Ae SKINO BEAKATH, IO MHHYIE — e TAKOXE IHIA
EpaiHa Ta Hapod, TO JHHACTiA Tas Mac OVTH Tak caMo TyHOI0 CYyIacHHM KHTAHC BRI
SHTATAM, 9K 1 iHozeMman. [oesis MHHYIIOTO 6},?:13 HAMHCAHA 1HITHMH JTHOIBMH, IR
IHINHX [utef 1 V19 1HII0 ayHTOpIL BUIMIHEO] B1Jl pPOMAHTHYHOT 1 HOCTPOMAHTHIHOT
moessi Cxony 1 3aXoxy. 1 TOMY ¥ Eiff POSIIEJAIHCA {HIN TEMH. BHEOPHCTOBYBAIH
[HITY MOBY Ta 33CTOCOBYBAMH IHIM ANHOMI, HEeIpPHTAMAHHI cydacHiH noeszii Came
L€ CIPHIHHAE HaffOLTBINI NPOGIEMH NILJ Jac MepekIazy.

TemMa Ky/IETYpHOT AN TAlll € BAKITHECK Y BEPIIEHH] IPOOIENM TeOpii eperIany;
cnocobH mepenadi peamil KYIETYVDH EPaiHH 3aMHINANTECE ONHHM 13 KIHOHYOBHX
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eNeMEHTIE BHOOPY MepeKnagausroi cTparerii. [lepernagadi Ta MTepaTyposHABLL
IPOJOBKYIOTh BECTH QHCKYCH HA TeMy TOTO. K IPAaBHIBHINE ONHCATH ABHIIE,
AKe He iCHYE Y MOBI Iepekiay: Le CTAN0 MiATPYHTAM IOABH AEKLUIBKOX METOXIB
TpaHcdopMamii FK1 OVIVTE POIMIAHYTL HAME Tami.

TepMiH CHIOBO-pEaliii HOXOOHTE Bl JIATHHCBKOTO reéalid. N0 BHCTVIAE Ha
TOIHATEHHA «CHPABKHIX, NHCHEX pedell a0o mpeMeTiB». ¥ NepekIalo3HABCTEL
TIOHATTSA HATEKHTS 10 CIENH]ITHHX KOHUENTIB, jKi ICHYIOTh ¥ MOBi-/UKEpeli, ale
BiACYTHI ¥ MoB1 nepernany [ Leppihalme 2011]. [lngaxs nepegatdi KHTaHCHEHX peamii
AHTTIOMOBHHM THTATAM € BAKKHM 3aBTAHHAM, J0 FK0T TOTPI0HO MITXOTHTH 3 PI3HEX
cTopid. Yepes reorpadiiie posTalIvBAHHS KpaiH €BponeHcera aAYIHTOpPiE JOBCHA
9ac He CTHEANACH 3 TEOPAMH KHTAHCHKHX MHTINE; HECTa9a 3HAHb NP0 KYIBTYPHI
BITMIHHOCTL T3 DONOMKEHHT COPAE v Epaidl CXoTy TakoX BITICrPana BAEIHEY POIb
YV pa3l OepInoro 0zHAHOMIEHHA AHMIOMOBHHY IHTAYIE 3 KHTAHCEEON IOE3EI0.
ITepun mepekIazy KHTafchKol Moe3ti 9acTO He BIINOBINAIOTE THM KPHTEPLIM. K1
HHHI BBAEANTECE EMHHGOEHMH O AJeKBaTHOTO XVIOEHEODD Hepernamy. CEiT
MO9AE DAaYHTH OPAl CXITHHEK NoeTis aume ¥ X1 cTopiddl, KOMH IeperIagati me
HE POIYMUTH, SKHM THHOM NOTPi0HO NepekIajaTH NoA10H pOOOTH, fKI CTHIICTHTHO
T3 JIEKCHIHO BIIPI3HAIOTECA BiT 3BHYIHHE BIPNIE, HAMHCAHHY IHIOEBPONeicEEHMHE
MOBaMH.

AKX BHCHOBOK, MH BHIUINIH TakKi COOCOOH Iepeladi CHB-Peatii KHTAHCBEOL
MOEBH:

— ONYCRAMN MART CT060 TN HAC Teperialy, [Oo NOPHIBOOHTE 10 BTPATH
EVIETYPHOTO EOHTEKCTY;

— adanmysamu KuNAicbke NOHAMIMNA TAKHM [YHHOM, o BOHO CTAIO
3POIVMUTHM 1714 YHTATIE DePekIaay,

— neperaadamu GyreaIbHo, TOIATH IPHMITER 0 IeperIaty v 3HOCKAX;

— 3BEPTATHCH A0 MPAHCKPUGY6aHHA, TODTO BIITBOPIOEATH doHeTHIHY dopyy
CTIOBA;

— Qdodasamiu KOHMEKCM, AKHE PO3EPHE CYTHICTE KVIBTYPHO-HACHIEHOID
MOHATTA.

Hapegena wxnacHdikamis coEpacTecd HAa PoDOTH ABTOPHTETHHE  3aXiTHHX
mocmipeuEie, a caMe Monn Befikep [Baker 1992] ta IMitepa Heromapra [New-
mark, 1988], mo gozE0n4¢ 23083 MSTHTH TEOPETHIHY OOTPYHTOBAHICTE AHATI20BAHNY
IepeKIafaubkux pimleHs. CTBOpeHa KIacH(IKAlld € NPAKTHIHO OPIEHTOBAHOM,
OCKUIBKH IPYHTYETBCA Ha PeaTbHHX NPHKIANAX Iepekialy CliB-peatiil 1 BpaxoBye
norpelH aganTanii TERCTY AME MUTEOBOT aVIHTOpIi.

Ilepen mowaTeOM OIMATY [OPHEIATIE 3 HOEHOI KaTeropii BapTo 32a3HATHTH,
[0 CTPAaTerii Ta METOOH PODOTH 3 TEKCTOM BaplOITHECH V DI3HHK NepeRIANadis.
Takox DOTPIOHO HaM ATATH, IO 3 TacoM BHOH NEPeiIagy KHTaHceEol moesid
BHIOSMIHIOBAIHCA, Uepe3 [f HHHI CYIACHI NepeklagH € OUIBIN AKTyaJbHHMH
T3 MPAaBHABHHMH 2 TOUKH 30pY NepeElagozHABCTBA. Ha Hamy IyMuy, Oarato
mepeEname moeii muHacTii Tad, creopeEmx vy XIX-XX cromTrax, 3 9acom
AEPIMIIHCA AK 3Pa3KOBl, MOAIHBO, Yepe: iX pAHHI NVOMEALNI Ta IIHPOEY
OOCTYIHICTE (9K, HANPHETAT, NepekIa g Ioesii, 9Ka eeifinua y 261pky «Three Hun-
dred Poems of The Tang D}na*;ty») He3paXawdH Ha Te, IO I BapIaHTH BIPIIE
€ IOBCETONHO BITOMHME, 1HOMN1 CYIACHHI MOMIAT HA iX Ieperiaf € JeIo Kpamrun
Ta TOTHIITEM.
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OnvmenHA cIiB-peatiii. CaoBa-peamii ONyCKAIOTE 13 OPHTHAIBRHOTO TBODY.
KOJTH NepekTagadl He MOXYTh 3HAHTH 1HIIOTO CIoCco0y mepegadi NoTpioHoi TekceMH
M CIOBOCIIONVYIEHHA. ¥ poOOT1 3 BIPIIOBAHHM TEOPOM II€ 3aBJAHHA VCEIATHIOETBCH
HECTATEH0 MICIA IUIA, HalIPHKIA]. OIHCOBOTO IIEPeKIaly abo 101aBaHHA KOHTEKCTY.
7K BHCHOBOK. Wepe3 Te. N0 BC1 CKJIAJHI MOMEHTH, SKi IPHCYTHI B OPHITHATLHOMY
TEOPL, OVI0 DpHOpaHo, J/I 9HTA49a TEIP 3aIHMIAcTECA IUNCHEM Ta 3pO3yMUIEM. Ane
TAKHH NepekTa] BAAKD BEAKATH IOBHOIIHHHM, A1€ IePIIoYe PrOBOK POOOTO AT
IeperIagada € Nepenada CMHCTY Ta 112l TBOPY, 4 KOMH TaKl BARIHE] KOMIIOHEHTH,
AK CIIOBa-PEalii, BRIYIAKTECH, TO PEIVILTAT CROpImEe OyIe Hara yBaTH aTalTaIliiD,
a He MepeKIan.

Coocif ONyIIeHHA CIIB-Pealii MOKHA HANIATHO NOOATHTH Y TAKHX IPHEIATAX.
JIi Bait « 3 J& 1] % » — «Looking at the Waterfall on Mount Lus.

HHEEP AW (v zhao xiang li shéng zi yan). — The sunlight shines on
the Incense Burner Peak stirring purple mist into the air.

Tlepernan Beprona Barcoma [Kvo 2019]: Sunlight streaming on Incense Stone
kindles a violet smoke.

V upoMy BHIAZKY Hepekiagad ONycKae cioBo &P (xidng lu) — Incense
Burner Peak. Axke BHCTYIIa€ HAa NO3HAYEHHA KOHKPETHOI MpPChEOi BEPIIHHHE HA ropi
JIymane. 14 ropa yciiHa YHCICHHHMHE MATLOBHHTHMH MICIAMH Ta ICTOPHIHHMH
maM’ ATEaMH. [[pOTATOM CTOMTE, HAMHXAKYHCE MATROBHHIHMH NeH3aKaMH, HHIKA
EIEHHX, IOETIE Ta BLIOMHX OCOOHCTOCTEH 3aMHIIHIH ICIS ceDe OUIY KOMeKLLH
EHBOIHCY, Kamirpadii Ta MTepaTypHHX TBOPIB, 0 OTPHMANH [IHPOKE BH3HAHHA.
o IpHETATIE HATEEHTE 1 BIPII, SEHHE MH PO3ITIATAEMO.

BuayaeHHA cIoBa xigng /i He Hece 0COOMHBO BENHHOTO 3HAWEHHA 3 TOYKH
30py POIYMIHHA TEKCTy GHTA9eM, 3/UKe BOHO IIepeflac KOHKpETHE Miclle, He
HAIHBAIOYH fAKe, 11ed TBOPY He 3MIHHThcA. OpHak xidng /i — me peamsd, fka
mepesac YacTHHY KHTAHCBKOTO PETiOHY, a 9epes [e € BAAIHBOK IIA CTBOPEHHA
atMocdiepH Bipma. V ObOMY BHIAJKY PAlllOHATBHHM OyI0 O MEepEeKTACTH CIIOEO
IOOCTIEHO, 3aMHIMHEINH [ncense Burner Peak Ta J0JaTH DPHMITEY M poGoTOI
3 IOACHEHHAM 3HAYeHHA TONOHIMY, a0 IeHepali3yBaTH Ta TPaHCQOPMYBATH Xiang
fii v JIymmass, o J03B0MHI0 O OUIBINIH KUTRKOCT] MKIEH VIBHTH 300pakeHe MICIIE.
Take mepeTEOpPeHHA 3MEHIIEIO © JOBEKHHY SHOCKH IIT NEPEKIagoM, INO TAHOE
€ BARUIHEHM (hakTopoM rapHoro dutasss Teopy [Philo 2020].

JlpyTHail IpHETAT ONyINeHHER c1oBa: Ban Beit « fE%E» — «Deer Enclosures.

ZAR A, BE AEN (kong shan bi jian rén, dan wén rén yii xidng). —
I see no one in the spacious and quiet mountains, yet echoes of voices still linger:

Tlepernan Kenner Percpor [Chen 2014, 25]: Deep in the mountain wilderness,
where nobody ever comes.

V upoMy MPHETATI FacTEOBO ONYIIEHO CII0BO ﬁ.‘ﬁng shan, a caMe Horo
nepma gacTHHA kong. Kuraficeki caoa «5E» (kdng) 1 «ll|» (shan) BRaxawTeca
IHATYIOHMH, KVIETYPHO HABAHTAUKEHHMH TEPMIHAMH, AK1 9aCT0 BHEKOPHCTOBYIOTECH
B [JABHBOKHTAHCBKIH moe3i BoHH 3a3BHYail CHMBOMIVIOTE Oalmy&EICTH
BIZUTIOOHEKIE 10 MEPCEEOI CJIABH Ta DaraTcTEa, A TAKOXK IXHE IPArHeHHA J0 AHTTA Ha
camori. ITepmni pagok « %= | LA » (kong shan bu jian rén) ozragac: « me faay
HIKOTO B MPOCTOPHX 1 THXHX ropax». « % [[|» (kong shan), 6vmyan HafiBammHeinmm
00pazoM v BIPIOi. CTEOPIOE BIMMYTTA IMHPOTH CIPHAHATTA, [0 MOCHIE XVIOEKHI0
BHPA3HICTEL TEOPY 3 LLTICHOT TOTKH 30pY.
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Briv nepexnan PexcpoT Sk mountain wilderness € HeNpHAHATHHM, OCKUTBEH
crmoeo wilderness o3Ha9ae «BeNHKY TEPHTOPLO, N0 HIKOIH He OyIa ocBocHa abo
BHKOPHCTaHA 1A CUIBCBEOTO TocmomapcTBay [C a]]lbﬂdE{‘ Dn:tmnan] Ile mome
BBECTH 3aXiTHHX 9HTATIE B OMaHY, IMYIIYHTH ACOIUIBATH 00pa3 13 NyCTENEHHMHE
piBHHHAMH. [IOpIBHAHO 31 CIOKOEM 1 VYMHPOTBOPEHHAM, BiJOOpaKeHHMH
Y Bipmi, croBo «wildemessy» BHIAETHCA HEJOPETHHM He JHINE 3 TIHIBICTHIHOTO.
a H 3 KVIBTYPHOIO Ta KOMVHIKATHBHOIO normagzy. Jo Toro X Nepekiagad
TpaschopMyBae dpasy «-f~ BL_A» (bu 11an rén) 3 gpyroro pagka sk «Where nobody
Vel CcOmesy. MO CHIRHO BiIPI3HAETHRCA Bil MOYATEOBOTO 2HAYeHHA. OUeBHIHO,
IO NeperIajad 3potHE cy0 eKTHEHE NPHIYINEHHA NpO MepBICHHH 3MICT 1 He 3MIT
00’ €KTHEHO NepegaTH 06pas OpHI1HANEHOTO BipIIA.

AzanTtamia caoea. Merog aganTveaEHS (OKYCYETRCA Ha AaZalTyBaHHI,
MITAIITYBAHH] EHTAHCBEHX peaJIi.ﬁ, moG 3POOHTH Mepektajn NOCTYNHHM A
AHITIOMOBHHX THTAHIE. [[11 aTanTanicio MH POIVMIEMO:

1) 1 m‘repnpf.-"ramm KOHIEMIi BUIMOBITHO IO 3IEHYHHX I8 AHIJIOMOBHOL
ayAHTOpii KOHTEKCTIB, 30€pIraoTH IPH UbOMY AVX OPHIHAILY,

’?] 3HAXO/UKEHHA KYABTYPHHEX a00 KOHIENTYaIbHIX EKBIBATIEHTIE B aHITMHCHKIH
MOB1 718 KHTAHCBEHY UeH 9H 00pasie;

3) sigTBopenHa MeTadopH abo o0Dpasy TakHM YHHOM, oD BIH Pe30HYEBAR
3 aHTMHACEKHME NOSTHIHHMHE TPATHIIIIMHE,

4) nOB’A3yBaHHA KHTAaHCBRKHX KYIFTYPHHX pealifl 31 CXOMHMH TeMaMH ado
MOCHJIAHHAMH B aHNIHCHKIH TITEpaTypl.

IIpHETA] aJanTamii MokHa HobatuTs v Bipmi [y &y « BE» — «A View of Tais-
han» [Owen 2016. 46]. a came: TS5 & U0 7B &E A4 [ (dai zéng fil ri hé, Qi i
qing wéi lide). — How grand is mighty Mount Tai, its emerald peaks rolling endlessly
over Qilu.

[Mepexnagas Kiasr Kanr-xy nepepoOHE paook TakemM 9uHOM: What shall I say
of the Great Peak? The ancient dukedoms are evervwhere green.

ITiKaBHM TPHKIATOM aJanTamii ¥ OsOMY IPHEIATL € POIKPHTTH obpazy Qili.
Q:Iu — aNBTepHATHBHA, CTapa Ha3Ba npoBiHmi [IlaHsIyH, 0HAK ii 9aCTO BAKHBAIOT
1y meiigac. anm«n’rm,uocnﬂmnepemamfunﬂminepmanaq ExapioB. & Bonr
3asHaqac. mo Of Ta Lil — CTapi HA3BH IMBHITHOI 1 MBJEHHOI YacTHH CY9acHO{
npoeiEmi [IIaHEIYH BIONOBLTHO, A OT&E, ABTOP Mac€ Ha VBA3l, IO B MEBHOT J0
MBTHA OPOBIHIN NPOCTATAOTECE HECKIHIeHH1 3eaeH1 ayrH [Wong 2017]. Kiamr
KaHr-xy BHPINHE NepepoDHTH e KOJOPHTHE CI0BO Ha dukedoms, KHI31BCTBA/
rpadcrea. Taka 3MIHA € 3POIYMUIO0, ATNKeE MEPEEIANad IHCAR AN €BPONEHIIE ¥ T1
YACH, KONH ICTOPIA Ta NOOVT KHTAMImME He OVIH IIHPOKD BimoMi. Yepes me 3amnd
Tepeaadi KapTHHH, Ky HaMAaraBcd HaMaTHOEB3TH agTop, Kiamr KE.HI‘—K}’ can OVIVIH
KHTafilleM, 3YIHHHBCA HA TAKOMY NepeKiaj), SKHH Oyzle 3pozyMumHi tuTagam. B
NOTPIOHO 333HATHTH, IO OOPAHHEH XYIOKHIH €KEIBANEHT HE CIPHAE nepe;;l;am el
Ta 3aMHCITY aBTOpa, NpHOHpAE TAKHI BAKIHBHA KOMIIOHEHT, SK mpoBiHmia Qi

Tamui TpHETA] aJanTyBaHHA € v poboti Mer Xaomana «BH A F» — «Visi-
ting a Friend’s Farmhousex».

HREEH , Edesk it (dai dao Chongydng ri, hai ldi jii jii hua). — Wait for
the bright festive day, when I return and admire chrysanthemums.

IMepexaan Hepimomoro nepekdanada [Chinese Poems]: We are looking forward
to the autumn festival, when I'll return to see the chrysanthemums bloom.
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AnmanTammis 3acTOCOBAHA V Nepekdafl Ha3BH (ecTHEAMIO, SKHH Nepernajad
BHPIIHE NePelaTH, SK the autumn festival 'V opurimansmoMy Teopi Men Xaomans
[HCAE PO CBATO, K€ HA aHIMACEKY MOBY nepeknagacrsca Double Ninth Festi-
val. decTHRATE HONEIHHOL NeB ATKH € TPATHIIAHEM OCIHHIM CBATOM v Kurai, gxe
[IOTATMH CBATKYBAaTH ¥ nepion «Bowowoamux napete» (475-221 pp. o HeE).

V pOSHIMHYTOMY BHOAJKY NEPEKIafad PO3BHBAE 1UfK) CBATA, CIPOIIYHYTH
Ta TEHEePATIIVIOTH HOro 10 3BHYANHOIO OCIHHROTO decTHBamo. Taka 3MiHa nepemac
300paeHHA OCEH1, AKE MAB HA YBa31 ABTOP, A€ KOHUENTYAIBHO IEPETEOPIOE BASUIHES
IUT9 EHMTAHME CEATO HA afCTPakTHe SeHme. Bas mHeEIG acIeKTOM ¥ TEOP! € 2raTyBaHHy
XPH3IHTEM (chrysanthemums). K1 E'Ipa,ﬂ,‘.iﬂlﬁ:ﬂ-ﬂﬂvi EIeMEHTOM CEATKYBAHHA tecTHBAmO
moABifHoI Je’ATkKH. OTHe, y pa3i 3MIHH HAIBH CBATA HASBHICTE XPH3IHTEM He
€ oOIPYHTOBAHHNM PILIEHHEAM 1, AK BHCHOBOK, HALNOHANGHE 330apBIeHHA TBOPY 3HHEIE.

EvkBanbHOA Oepekaa] € BiJHOCHO MOIIHPEHHM SABHINEM Y NepeKIaml
EMTAHCEEHY TEOPIE, aT&e TAKHA METOT nepe,u‘,a'li u{ibopmaml He Tpchdmp\{ye
OPHTIHATEHHH TeKCT Ha CMHCIOBOMY Ta 1IeHHOMY DIEHAX, 3 3AMHIIAE KIIOI0EL
MOMEHTH BCepeIHHI. 3a3BHYaH eleMeHTH OVKBaM3My JOCHTE JETKO 3HAMTH
Y HepeKIail. KOMH 3raiyHTBCA IOHATIA, eIeMEHTH KYIASTYPH <H IPHPOIH. AKi
€ PUIKICHHMH 300 30BCIM BUICYTHI Ha TEPHTOPIL. J¢ IPOAHBEAE THTAT Neperiany.
Yepes Te, O NepeETagH KHTAACHKOT TOe31i He CXHIBHI 40 PHMH, IEepeKIafatdl He
0O0ATECA NEPEKIATaTH CI0Ba Ta ¢pazH OVEBAMEHO, mob 30€perTH KOHIENTH, 1aei
Ta KAPTHHH 3aTATOM, K1 V TBIP 3aKIaTaE aBTOP.

SIK mpHEIam, MH 3BepTaEMOCH 0 TOTO & caMoro Bipma Men Xaomans «Visiting
a Friend’s Farmhouses.

FimaE, v S8E (kai xuan mian chdng pi, bd jiti hua sang ma). —
We open the window to the vard and fields; wine in hand, we speak of mulberry
and hemp.

Tlepexnan HepimoMmoro nepeknagada [Chinese Poems]: The window opens onfo
the vegetable garden, where holding wine, we talk of mulberry and hemp.

V upoMy BHIAIKY MH X09eMO0 3BEPHYTH vBary Ha we talk of mm’beny and .F?emp
Xo9a 3HAYCHHA CME € 3POSYMUIHM A9 aHCIOMOBHHX HUHTAHiE, ajle KOHIENINA
IPYEHBOI POIMOBH NP0 [NOBKOBHIED 1 KOHOIUIE0 € AHBHON AN €BPONeHCBEOL
ayoETopii. AJe, HEIBAKANYH Ha K0 HeIBHYHICTh, PeUcHHA 30epirac KHTAHCHEHH
XapakTep Ta Mepegac BYITyTTH HOT0oCh JANEKOr0 TA 3arafKOBOr0, IO 1 MOBHHHI
BTIYBATH iHO3EMHi 9HTa4i KHTaHChKOi moesii. FK albTepHATHBHHA BapiaHT
MEPERIAY MH MOKEMO 3alPONOHYBATH aJANTHEHE TPAHCGOPMYBAHHA 1€i TaC THHH
pama «chatting of crops and spring plantings», mo 17eiiHo BIINOBITAE HANOBHEHOCTL
OPHTHAIBHOTO TEOPY 1 € OUIBIN COPHAHATIHBHM Ta 3BHYHHM I8 aHMIOMOBHHX
9HTaTiE. BTIM Taky 3MIHY MH BEAEKACMO 3aiBOR. al#e OO 9ac JOCTIBEHOTO
NEPEeRIany BIPII He BIPATac CBOIX VHIKATBHEX JeTaleH. 3 ayIHTOpLA Moke Horo
3poIyMITH 1 O€3 3ACTOCYBAHHA IHINEX METONIE NEpEeRialy. fKi NOMETIIVIOTh
IHTEPIPETYBAHHA TEKCTY.

MeTox TpaHCKpHOYBAHHS. AK IPaBHIO, BHKODHCTOBYIOTE 3 KHTAaHCEKHME
NOHATTAMH, HAIBAMH. TONOHIMAMH, IMEHAMH. SKi BBIAILIH B JEKCHKOH KpaiHu
MOBH Teperrany. He3pamaods Ha Te, M0 HHIKA KHTAfCBKHX CIB-peamid
€ MepekIafeHHME Ta MaloTh aHrmifcEEY Ha3ey (Hampmitan, =59 (Huang hé) — Yel-
low river, ZF7# (Xiang gang) — TonkoHT Tonm} HeTeperIaIeHHMHE 3aTHITANTECE
CIIOBA, AK1 333BHYaH He TPaHCQOPMYROTECE M1 9ac MePerIamy.
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I Xe « FEEE S| » — «Li Ping Plays the Konghou» [Chinese Poetry].

STIERE T EA3 . FEPE R EE (Jiang E i zhi Sit Nii chou, Li Ping zhéng
guo tan kong hou). — Jiang E weeps among the bamboo; Su Nu grieves in silence,
While Li Ping plays the konghou, and all of China listens in awe.

[Tepexnan HeBiIOMOTO Mepeknanada: Jiang E weeps over bamboos, and Su Nii
groans, Li Ping, in central China, is playing the Konghou.

Jiang E 1a Su Nii — iMeHa OBox gipumH: Li Ping — iM 8 TOIOBHOTO TE€POX TEOPY:
Konghou — KoHXOY — TpaaHINHHEH KHTAHCEKHE MYyIHIHHH 1HCTPYMEHT.

THmIe BEHEOPHCTAHHA METOOY TPAHCEPHOVBAHHA OVIO 2aCTOCOBAHO V Bipm Iy
&y «A View of Taishan» [Owen 2016, 46].

TR o] F+8/ &4 7 (dai zong fil i hé, Qi Lii ging wéi lide). — What maj-
esty dwells in great Mount Tai! Its verdant peaks stretch endlessly across Qi and Lu.

Iepernag Exgpio B. $. Boura: O majestic Mount Taishan, how shall I speak

of veu? A landmark of green unfolding bevond all Qi and Lu.

V nponMy pedeHHI Nepertagad 3bepirac Hazey periony « Qi and Luy. V IpHMITEAX
no mepewrany Eapwo B. @ Boer gojae HbopMamioo cTOCOBHO HazgH Qili,
MOACHIOKYIH BHOIP Takoi mepenawi caoka [Wong, 2024]. V po3mIAHYTHX pAIKax
000X MepekIagatis HeMas IOBHOTO KATBKYBaHHA, ane pobora Exopio B. ©. Bowra,
AKa 30epirac reorpadi9ENi CKIATHHE TBOPY, V HAN 9ac € OUIRIN OPABRHIRHEM
BHOOpPOM TpaHChOpPMAIIi.

JdoxapaEHEA KOHTewRCTY. llel MeTon mZeMOHCTpPVE, K JOTATHOEHH KOHTEKCT
TOHKO BIUNTAETHCHE ¥ TEKCT TEOPY OA4 TOTO, Mo 3po0HTH KHTAHCBEL KyIBTYDHI
pPeami OUIRIN JOCTVIIHHMH A4 AHTMACREHX YHTAYIR, He MOPYIIVIOTH OPH IMEOMY
MOETHIHOTO OTOKY. Taka TpaHcdopMallid € rapHEM Bap1aHTOM, KOIH ¥ nepekazada
BHHHKA€ 3aBJaHHY POIMHPHTH PAACK, Mo HOro JOBKHHA 0yiIa PIEHO 1HIIHM.
T3 MOACHHTH CIOBO-PEATII0, HAABHY V TEKCTi. Ajle MOZIHBICT: BHEOPHCTAHHA
METOAY JONABaHHA KOHTEKCTY € OOMEXEHOK Hepe3 BHINEHAZBaHI (DAKTOPH, AKI
000B A3KOE0 IOBHHHI OVTH IPHCYTHI IJIA JOCATHEHHA ATEKBATHOTO PEIVIETATY.

Txan [aroms « B8 (H- }}: — «Orchid And Orange In.

AR, HERESE (Tanyve chiin wai rui, gui hua qiil jido jié) —In spring,
orchid leaves flourish with lush leaves,; in autumn, osmanthus blossoms gleam.

Iepernan nepernagaga my ncepfoHiMoM TEADITIONSHOME: In Spring
the orchid is flush with leaves and flowers; In Autumn, the sweet smelling olive is
bright as the moon.

V HaBegeHOMY OPHEIANl YBary mOTpiOHO IBEPHYTH Ha Iepexial BEa (jido
ji€) — bright as the moon. Mu BBamacMo, MO M 9ac poOOTH 3 IHM CIOBOM GVIIO
33aCTOCOBAHO KOHKPETH3IALID, A1 [epeIaTH 3HA9cHHS HaBeJeHOro CI0BAa MOXKHA
PI3HEMH BaplaHTaMH, AK, HanpHKIA®, bright, shiny, sparkling, gleaming Tomo.
OnpansoByHHH TeRCT NEePeriIagad MAE HAroOY HOHKPETHIVBATH NPHEMETHHE
IomaBmH iHGopManio, 9Ka 3MIHIOE COPHAHATTA CI0Ba jide jié. OTae, aHOHIMHENHE
MEPeKIaaad J0JAE KOHTEECT, 3 SKHM NMOTPi0HO ACOUIIOBATH KHTAHCHKE CIOEBO, INO
IOO3BOMIAE IHTATY CHOPHHHATH aTMOC(epy OPHIMHANEHOTO TEOPY.

Oy ©v «BEH» — «Spring Views. V poboTi aHOHIMHOTO MepeKTagada MO&HA
MODAYHTH JeKUTBEA BHIATKIR BHmpHCTaHH_ﬁ MEeTOOY KOHEpeTH3aIi

EfE LG e, WESAE (gué péo shan hé zai, chéng chin cdo mi
shén) — The country is destroved, but the mountains and rivers remain; spring
comes, and the city is full of grass and trees.
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Tlepernan anoHIMHOTO Nepeinagada [Philo, 2017]: A nation is broken by war: yet
mountains and rivers exist; Spring comes to the citv walls, where grass and trees
still grow.

TIix 9ac mepernagy OVI0 KOHEPETHI0BAHO OOCTABHHY, depe: SKY MICTO OyIO
apyiiHOoEaHo, — BifiHy. KuTaficEKl 9HTaT POIVMIIOTE KOHTEKCT, AKHH He 3ragaHo
Y BIPIIL A€ AKHH aBTOp MAaE HA VBa3l. AHIIOMOBHA ayIHTOPLA MOMKE HE PO3IYMITH
Ta HE 3HATH MOOii, Ha K1 OyI0 OPIEHTOBAHO TBIP. TOMY KapTHHA «3PVHHOBAaHOTO
MICTa» BHEIHEATHME Pi3HI IOTYTTA Ta MO 3aIe&HO BUI TOTO, PO N0 NOTyMas
THTAT M7 9aC 03HAHOMIEHHA 3 TEKCTOM.

[Hme BHEOPHCTAHHA METONY — IPYTa 9acTHHA pAnEa «where grass and trees
still growy. Y pasi ZoOgaBaHHA NPodoeXCyoMs POCH Nepeklagatd aklIeHTVE YBary
Ha TOMY. IO X09a KpaiHa 3pYHHOBaHA, IPHPOJA 3ATHINAETHCA, TPABA Ta JEPEBa
pocTyTE. Take ToMaBaHHA Nepelac CHIY EHTTE T3 CBITY, AKHH HEMOBUTHED 3IAMATH.
Konmenmiga npupogs € HAT3EHYAHHO BASUIHEOK V KHTAficBEIH MTepaTypi, TOMY
VTOUHEHHA, K 3POOHE NeperIagad. JONOMATAE HAINTOBXHYTH ayIHTOPIO 0 THX
OVMOK T4 eMOIIiH, SKi BIMIYBAKTE KHTARIN, YHTAIOTH el TRIp.

TlepeKian EMTAHCERO IOE3] € HE3aNepedHo CRIATHHM 3aBIaHHAM, IpotieM. mo
BHHHEAKTE I 9ac Nepeiiamy TAKOi MTEpaTypH. He OMHHYTH, a NOMIVE BHPIIEHHS
IHX MepeEIATAIBENY 3ABTAHE BEMArae BT ePekIalada He TUILKH §arato podoTH mig
A 2ACTOCYEAHHY [IePeRIATAIBENY KOMIETEHI, ane # aETopchie OageHHS camMoro
TROpY. TaKA CEIATHEA CHTYALS CTATA ITPYHETAM 14 IOSBH HIT3EKH MTX0MIE 10 poboTH
3 KHTAHCEEOT IOS31€10, ¢ KOMEH MePekIalad caM 3HAXOONTE BUIIOBLIE Ha T, AK came
NEPeEIANATH ToH 9H 1HImHE TBip. OmHIEK 3 QYHIAMEETATEHEY MPoOIeM NeperIaTy
JOCTILAYBAHHX TBOPIE € KYIGTYPHO 3a0apB/IeH] CJI0Ba Ta CI0B3- Peailii. AHATI3 Ipodien
KYIBTYPHO1 aalTAll KHTaHCEKHX CIIB-PEANi € BAUKKHM 3aBIAHHIM, AKOMY IOTP10HO
OPHIUTATH YBAry LT 9ac NeperIamy. KyETypHo-HacHIe ! ¢I0Ba 9acT0 TPALTAOTECE
Y JUTEPATyp! KPaiHH, A/UKe iX TEOPH CIIOBHEH! CHMBO/IIMOM T4 HAIOBHEH] ATETOPLAMH,
3POIYMLIHME TUILKH 1% AHTeIIE Kpaiiy Cxony. J14 poOoTH 3 BIPIIOBAHHME TEOPAMH
MH POZpOOHIH BIACHY KIACH(EAIND, K3 MOSCHIOE METONH Meperiaamy CiB-peamii
Ta XapakTepH3ye IX: ONYINEHHA, ATanTanid. OyKBaITEHHH NepekiIal, TPaHCKPHOYBAaHHA
Ta DOJARAHHY KOHTERCTY LI OIMHCY CIIB-Peamii.

OcofmcToil BHECOK KOXKHOTO ABTOPA:

Koctemko [T M. — imes crarmi, GOpPMyBaHHA KOHIENINi JOCTLDEEHHT,
@np\{}mnnanlm METH T3 3aBJaHb POOOTH. OOIPYHTYBAHHA EEI'}EJIBH{!CTI TeMH
AOCHUKEHHA, PO3poOKA CTPYKIYPH CTAalTi, CHCTEMATH3alid  1HGOpMAIi,
peljaryBaHHS Ta KOPEKLiS TEKCTY CTATTL. IAGIP METOMIE JOCIDKEHHE.

Kipeepa 1. O. — 30ip Marepiany IOCILUDKEHHA, HANHCAHHA AHATITHIHOL
YACTHHH, Y3alralbHEHHA Ta IHTEPNpeTalid OTPHMAHHX pE3VILTATiB, aHAM3
TTEPaTyPHHX /pKepel. KPHTHIHHH AHATI3 HAfBHHX NepeKiIaliB. NOPIBHAIBHHH
AHATI? OPHTIHANEHHY TEECTIE Ta IXHIX OepeIamie, QopMyMmOBaHHS BHCHOBKIE,
ohopMIeHHES podOTH BIINOBIIHO 10 BHMOL
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JonarTok JI2
Komnist onybaikoBanux te3 Kipeesoi /I. O. «Ilpo6aemaTnka nepexk/jany KJIacH4HOI

KHTANCHLKOI moe3ii»

J1BOPYY).

Bucro6xu. Xod nepeBaxkHO NP0 aDCOMIOTHY eKBIBAISHTHICTh OBOPHTH CKIATHO,
MOXKHA I[PAarHyTH 3pO0OHTH {1 NOBHIMOK YH 3HASHTH 10 MIHIMYMY KUIBKICTH
JMHTBAIRHHX BTpar. I{boMy MOZe IOCIIPHATH Te, IO Mepekianad, AKHH, 3a3BHYAMH,
Mpalioe He JHIIe 3 OKpPeMHMH CIOBOCHONYYeHHSAMH 1 JeKceMaMH, a 3 BHIOHMH
MOBHHMH OIHHHIAMH — 3 peueHHAMH H TeKCcTaMH, Oepe Jo yBaru mef mpocTip,
TOOTO KOHTeKCTyalbHe OTOYeHHS IHX MOBHHX OJHHHITH, 4 TAKOX IXHI TPaMaTHYIHI
Ta CHHTAKCHYHI 0CODIHBOCTL.

ITepcnexmugu MONANBIIHX TOCIUIKEHD MOKY Th BEIFOUATH aHAM3 eKBIBATEHTHOCT
y mepexiaam 1HmMHEX TBopiB . Kadxu Ta IHMHX ImpecTaBHHKIE HIMEIIBKOMOBHOI
mrTeparypH. OKpIM LBOTO, BapTo 3BepHYTH VBaly Ha OCOOMHBOCTI Nepenadl
MeTaOpPHKH, CHMBOII3MY T3 KYIBTYPHHX pealifl y XyIOXKHBOMY Nepekiall, Imo
CIPHATHME ITTHOINOMY PO3YMIHHIO B3a€MO3B 43Ky MUK MOBAMH Ta TITepaTypPHHMH
TPaTHIIIAMH.

JIITEPATYPA
1. Kapka, @. (2006). Perevtilennia (Ye. O. Popovych, Trans.). Folo.
(OpucinaneHuil meip onyonixoeano 1915 poxy).
2. Kafka, F. (2011). Die Verwandlung. Project Gutenberg. Retrieved February 26,
2025, from http://www_gutenberg org/files/22367/22367-h/22367-h.htm.

TMPOBJEMATHKA NEPERTATY KJIACHUYHOI KHTAHNCBKOI TOE3IT

Kipeesa Jap’a,
cmydenmxa xagedpu «InozeMua ginonozia ma nepexnaos
Hayionanwrnozo yrigepcumemy «3anopisbra noaimexyixay

(Hayxosuill kepieHux — Kocmenko Fanna, kanoudam GinonoziuHux Hayx,
doyenm xageopu «IHozeMHa Q100217 Ma nepexia
Hayionanexozo yHisepcumemy «3anopizsxa nonimexsixan)

Tlpobmema meperiafgy Ioesli € MOBCEMIOJHOK Y cdepl IepekIagosHaBcTBa, Je
KOJKeH MepekiIagad Mae BIacHe cTaBIeHHA Ta AYMKY IMoJ0 TOTo, K caMe MOTPIOHO
nmepefaTH iHbopMalito 9HTad9eBl. JIeKCHYHI HeBLUIMOBIZHOCTI NPHCYTHI HABITH Y
CIIOPLTHEHHX MOBAaX, depes3 Mo Iepekilal Moke BHABHTHCA HeBJATHM, HeBIYIHHM,
HegockoHATHM. IIfo cTocyeThed MOB, SK1 Maiike He MAaOTh CILIBHHX O3HAK, IPH
mepeKIaml Noe3li MepeKIafadl CTHKAKTBCH 3 OLTBINON KUTBKICTH0O BHKTHKIB.
JIHTBICTH NpPOIOBKYIOTH INYKATH BHPIIIEHHA Ta CHCTeMAaTH3YVBaTH OB 43aHI
IpobIeMH, depes Ie JoCIUIXKeHHS Opo0IeMaTHKH IepekIaly He BTPadaloTh CBOE]
ARV ATBHOCHI.

Mema gocniaxeHH MOIATAE ¥ BeeDIYHOMY BHCBITISHHI OCHOBHHX KaTeTOpIf, mIo
3aCTOCOBYIOTE IIPH MepeKiaml KiIacHYHOI KHTaHcekol moesii (mam — KKII),
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JeTaIbHOMY 03HaHOMIeHH! 3 TYMKAMH Ta MUTX0JAMH JOCBIT9eHHX MepekIafadlB, a
TaKoZX Y ITTHOMIOMY aHAMI31 CIIeH(IKH i oco0mHBocTeH cupHiiHATTE KKII 3aramom.
Ilepexknan moesii saraloM HeMHHyYe IIOB #3aHHA 13 HOABOK TpyaHomiB. [o
3BHYANHAX NepekiIagalbkix MpobIeM J0JalThed T1, MO 3°SBIAIOTHCA IPH CIpod1
30eperTH pI3HL I0eTHYHI SKOCT1 OPHTIHATY. 3HAMeHHTHI KHTACBEKHII Mepekranad
x1H0A XIX cTomtTa fHp $y BHOKpEeMHB TpH KpHTepii nepeknany — Cinb, Ja 1.4
(15 3£ %), mo mocmiBHO MepeKIanacTECd K SIPHICIE, 3POIYMITICE (00 ELTLHICME
Y 60700IHHI MOSOM/6UpasHicms) Ta erecawmuicme (abo axicmb). 3a Horo
KaTeTOpIAMH BIPHICTE HaIeKHIB A0 OPHTHATEHOTO AaBTOPCBKOTO  3MICTY,
3PO3YMLIICTE — OO0 MOBH NepeKlIaiy, a eleraHTHICTE — A0 TeKCTy NepeKIamy
3ATATIOM (Browrmgg 2007).

YV KOHTeKcTI IepeKiIady KHTAHCBKOI pernaMeHTOBaHOI Hoe3ll ICHYe HeTBepTa
cynepedIHBa KaTeropid, AKa He IOBHICTIO BKIaJacThcAd B TPH KpHTepii Sup Ty — e
30epexenH (p13HuHOI QopMH opHIIHATY. ABTOpPCBKA MeTpHKA HIMK He BIUIHBAE HI
HA 30epeeHHA 1dei moeTa, HI HA IMBHIKICTh MepekiIaly, H1 HAa eleTaHTHICT
OTpHMaHOro Bipma. [[oTpHMAHHA NPAaBHI HAgBHHX B OpPHIHANBHOMY BIPIIl €
IIOKA3HHKOM MOBHOI MaficTepHOCT1 aBTOpa. BiaTBopeHHA miel MalicTepHOCT1 B
IepekiIanl, 3BHUAHHO, BiIOOpaikae He IOeTa-TBOPLA OPHTIHANY, a MepeKIagada.
TIpoTe HeMae IPHYHH He MIPATrHYTH BUITBOPHTH JOCKOHATICTE aBTOPCBKHX PAIKIB V
IepeKIal, THM caMHM PO3KPHBalOTH Bero caaBy KKIT

MoTHBH nepekiIagata MOKYTh ICTOTHO 3MIHHTH 0alaHC CIIBICHYBAHHA aKIIeHTIB Ha
CYONEepedTHBHX 10eanax BIPHOCTI, 3PO3YMUIOCTI Ta eleraHTHOCTI. KoHTekcT
IepekiIagy MICTHTE ¥ c001 AclIeKTH He TUIBKH OPHTIHATBHOTO TeKCTY I aBTOpa, a i
IlepeKiIafada Ta INepedbadyBaHol ayaHTopii. Hanpmiiax, Tomi bapHcToyH Tak
ONHCYE CBIH JocBLI mepeknany: «[HOA1I 8 TPOXH BIIXHIAKOCHS BUI OYKBAIBHOTO
mepekiany, o0 JoMOTTHCH edeKTy, SKHil, HA MOK IYMKY, TOUHINIEe BIOIIOBIIAE
DageHHI0O moeTa. Y  HamoMy  peMecm — He ICHYE  KOPCTKHX
npasn [...]» (Bamstone, 2007).

TIparroroTH 3 TOKKHEMH JI9 PO3YMIHHA BIpIIaMH, NepeKIajawie TypoOye He
TpaMaTHKa TH amos1i, a caMe IHTepHpeTamid. UHTadqG1, AKI BHPOCTH Ha KIacHIHIA
3aX1THIA moesii 3 1 pHTMIYHOK MOBOXO T4 IIOBCHOTHON NPHCYTHICTIO CTAPOLABHIX
Dorie 1 MiI9HHX MepCcoHAXKIB, YACTO OYBAIOTh MO3HTHBHO BpaxkeH1 IIPOCTOTON Ta
DesmocepenHICTIO KKIL JliTepaTypo3HaBelb MpOKOMeHTVBaE, mo
«JAaBHBOKHTaliCEK1 IIOSTH He BHHHI Y TOMY IO0 HOCIIM IHTOE€BpONeHCEKHX MOB
JOBOJHTBCA MAaTH CHpaBy 3 BLOIMIHIOBAHHAM 1 BIIMIHKAMH, pozoM 1 THCIOM.
Kuraficbki H0oeTH JOTPHMYHOTbCH IpPaBHI BIacHOI IPaMaTHKH, 1 BOHH JOCHTB
aitki» (Van Crevel, 2019).

BucHosru. Hepema,a KKII Ha HeclopLIHeHY MOBY € BaKKOH 3aladelo; depes Ile
HAsBHI OKpeMl KaTeropii Ta MeTOIM CHCTEMATH3alli Hpouecy IepeKiamy, SKi
JOIOMAaramTh NepeKIafadeBl 3PO3YMITH, SKHM UYHHOM BapTO I1HTepHpeTyBaTH
okpeMuil Bipm. [IpH nepexnam KKII sapTo HamaraTHcs 30epelTH SKoMora OuTbIe
BHINE3a3HAUSHHX #AKOocTeH (kaTeropii). IIpH poOOTI 3 NOJIOHHMH TBOpaMH
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MepeKIafad Mae IHTEepHpeTyBaTH I0e3H TAKHM YHHOM, o0 HOTo 3po3yMula
ayauTOpid. SKmMo Ile OOTPIOHO, MOMJIHBHM € BIIXHIeHHS BLI OYKBaJIBHOID
IepekIafy Ta OpPHMHATBHHX amo3id. OTxe, NOmIOHI JOCIUDkeHHd €
nepcnexkmMueH WM Ta BAXXITHBHMH [UI T0JATBII0] CHCTEMATH3AII T KOHKPeTH3aII11
pobota 3 KKII.

JITEPATYPA
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OCOB/TMTHBOCTI EITTBOPEHHA INITPATHHX CIIOJTYYHHKIE METH
¥V POMAHI TK. POVJIIHT «TAPPI MOTTEP I CMEPTEJIBHI PETIKBID»

Kodzap Anina,
cMydeHmxa xageopu NPUKIAOHOT TTHZEICMUKY, NOPIEHATLHOZ0 MOBO3HASCINEA
ma nepexnady gaxyismemy iHosemuol Qitonocii Vepaincvroco deprcasHozo
yuigepcumemy iMeni Miuxaiina Jpazomanosa

(Hayxosuil xepisHux — Joscans Onercin, kanoudam QLIoA0IHHUX HAVK, SUKIAday
Kaghedpu NPUKTAOHOT TIHZEICINUKU, NOPISHATBHOZ0 MOSO3IHASCMEA MA NEPEXTAdy
gaxyrememy iHoseMHol gitonocii
Vipaincsrozo depxcasrnozo yrigepcumemy imeni Miuxaiina Jpazomanosa)l

JocmmkeHHS IUIPATHAX CIIOTYIHHKIB MeTH € BAAIHBHMH ¥ KOHTeKCT1 CHHTAKCHCY
aHTMIHCEKO] Ta VKpaiHcekoi MoB. OcoOmmBOi YBarH HaOyBae IXHIN Iepekian,
OCKLUTBKH 111 KOHCTPYKIILI MAROTE 3HAYHI CTPYKTYPHI Ta CeMAHTHYHI PO30LKHOCTI MIK
MoBamuH. Y pomani [ Poymmr «Tappi Ilotrep 1 CMepTemsH1 pemKBii»
CIIOTYYHHKH MeTH BIIIIPalTh BAAIHBY pPOdb V NOOYIOBlI CKIATHOMLIPAIHHX
pedeHb, TepefarouH TNPHIHHHO-HACTITKOBl 3B S3KH Ta ABTOPCBKHHA CTHIB.
BupueHHA NepeKIalallbkux TpaHchopMami T03BON4e BHABHTH OCODIHBOCTI
aJanTanii AHITOMOBHHX MIIPSIHAX KOHCTPYKINH 10 HOPM YKPaiHCbKOI MOBH.

Y cBoix gocmypmeEHsX JIuTeHH (2011) aHami3ye CceMaHTHKO-CHHTaKCHYHI
0CODIHBOCTI CKIATHOMAPATHHX pedeHb MeTH B VKpaiHCBKIH MoB1. BiH 3asHauae,
IO TaK1 pedeHHS 37e0UIbIoro (opMyTECS 33 JOMOMOIO0 CIIONYIHHKIB «II00%,
«abH», «I714 Toro moox. Kombada (2017) gocmaxye akTyali30BaH1 CIONYIHHKHE B
TeKcTax pi3sHHX QVHKINOHATHHHX CTHIIB 1 3BePTae YBary Ha IXHFO BapIaTHBHICTE Y
nepexaanl. Kapaban (2004) y cBoiii mpam mpo Hepekiaj aHITIOMOBHHX TeKCTIB
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Jonarok /I3
Komnist onyo.ikoBanux te3 Kipeesoi /1. O. Ta Koctrenko I'. M. «Ilepexnan

JiTepaTypHHX TEKCTIiB K CAMOCTiiiHA Xy105KHS Po00Ta MepeKJiagaqyar

VIK 811.111'2554

Kocremxo I'. M.!. Kipeera JI. 02

! kamg. dinonx. mayk. mom. HY «3anopizbka momiTexHIKa»
*erya. rp. T®-314m HY «3amopizbka NomiTeXHIKa»

MEPEK.TAT TITEPATYPHHX TEKCTIB AK CAMOCTIHHA
XVIOARHA POBOTA IIEPERTATAYA

[lomag OBi THCATI POKIE ICHVE Ta POIBHEAETHCA XyIOKHIH mepekman. Ogumm
3 HANCKIATHINMHY PiHOBHIIE XVIOAHBOTO NepeKIagy € Nnepekman moesii e
3YMOBIEOETRCA il OCOOMHBICTIO BIOTEOPEHHA METOMIHHOCTI, PHMH, PHTMY Ta
SCTETHIHOTO BIUMHEY ¥ MNOSTHUHOMY TeKCTL |lOSTHYHHE Nepeiiam J0SBOIIE AKICHO
CTEOPHTH HOBV YACTHHY EIACHOTO NTEPATYPHOTO IPOCTOpy. chOpMOBAHY HA OCHOBI
3ac0o0iE, CHMEOMIE Ta IHHOCTEH TyIEOL NTEpaTypH.

Xymoamid meperiag € (QOPMOK MUKKVIBTVPHOI B3A€MONll Ta BOMHOTAC
CEIATOEO HAIOHATEHOTO MTepaTypHoro nporecy. Ha Bimuiny BLT {HIMHY TEKCTIE, T
mepepakae 1HQOPMATHEHA (DVHEINA XVIOKEHIH Oepeilal BHKOHYE 3HATHO [HpIIHI
coekTp 3aBmass [1, . 11].

[onoBHOI PHCOK XVIOEHBOIO MEpPeKIagy € HOTO CMHCIOBA BUIBHICTB. IIPH
BOMY HAHBAAIHEBINM € 30epEKEeHHA eCTETHIHOIO BILUMHBY OPHMHAIBHOTO TEKCTY.
Ny mosmiil neperIan — e TEOPTHE OpoNec, V SKOMY IepeiIalad JacTo CTHKACTECT 3
EMOLHHO-SKCIPECHEHHME 3acobaMH Ta dpascoIorisMani, 114 SKHX CEIATHO 3HANTH
TOYHI ELINOBLIHHEH E MOEL HEpeRiIagy. 1 oMy 30eperkeHHA TAkHX Xy I0MHLE elIeMeHTIE,
S MeTadopH, HeolIOT13MH, IOETOPH, MOPIBHAIBH] 3E0POTH TA JIATSKTHIMHE, CTAE OXHHM
3 MONIOBHHX 34BJAHE MepekTagada. BasiHED TAaKoE 30epeTTH 0Cco0IHEOCTL XYI0EHEOL
MOEBH ABTOPA Ta HAINOHAMBHIE KomopuHT. Came ToMy OUBNNCTE NepeKIAN03HABIIE
EBAKAIOTE 3MIHY TEECTY B IPOUSCcl NeperIagy He TURKH OPHIVCTHMORKD, ane H
HeoDX1THORD.

BraxacTsed, o Oe 3aBIaHHA OVIc BHPINEH: e eKTHEHIINS, AKINO NePerIagatd €
EMLIHM TBOPIIEM 1 MARCTPOM CIIOEA, KM 9acTo MepedVEac B TapMOHIi 3 ABTOPOM, TEIp
SAKOTO BiH Mepeknagac. OOHAaK Taka OMH3BKICTE 1HKOIH HPHHOCHTR TPYIHONIL. aipke
«IIDETHIHHIT TOI0CcH MepeliIagada MOoJKe IePeIUITATHCS 3 TOI0COM 1HOZEMHOrD [I0eTa,
SKOTO BiH HAMATACTHCA MepefaTH {Hmox Mook, e BHETHKAaEe NHTAHHA. KOTO V
PESVIBTATI THTAIOTE — 1HOZEMHOTO [I0STa TH Nepeiilagata, AKHH € [I0STOM 31 CBOiM
cTem? | am ge € e dvHIaAMeHTATEHEM Hemopozyaaaam? [3].

Ilepexnamaga 9acTo DOPIEHEOIOTE 13 MAPOMHEHEOM MUK MOBAMH Ta KYIETYPAMH,
0 BLOOOpa#eHO B THCICHHHX o00pazax 1 MeTadopax, K1 VIOMIOHIOHTh IIPOLEC
[EPEKTATY MOJOPOAEL TH Nepempael. OIHAK NocTac MHTAHHET. TH MOAJIHEHE IT0I10HHH
«mepeximy v moesti! Ja mereictom PomamoM fAxobcoHOM mMogo HEMOMIIHBOCTI
MOSTHIHOTO MepekIagy, Noesid HemepeknlagHa. Mo#ioHea TUBKH TBOpTIa 3MiHA
Ilepesnan moesti nepegbatac JTKHSHHA OBOX PI3HHX MoB. «[HIIa» MOBa (1HOISMHA
MOEA *H MOBa-DHESPEI0) 1 «1HIIA» MOBA (MOBA. BIACTHEA [IOS31i, — 14 «MOBA BCEPeIHHI
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MOBH», AKA HAKIATAC HA MOEBY-CEEPSI0 CEOi ODMENEHHS, MK METPHEA 1 PHMA).
3aEIaHHg DeperIATY — 3MYCHTH MOEY NepeiIaTy EHKOHATH AHATOTITHY GvHEIr, 5y
BAE pealisyBala MoBa-TEepeno. Lle cTocyeTsca mepegati MBOTO «IHINOTO» B MOEBY
[EPEeKIany Ta CTEOPEHHES YMOB [T IPHAHATTA i BilMiHHOCTeH [3].

J1a gefidix KPHTHKIE NepeiiIal BIPIDa 3TA€TBCA VIOMIEH — HEMOMIHBHM 1
OPHPeTeHHM Ha OPOBAT 3 CAMOIr0 MoTaTiy. Ilepeknamad cTHKAETRCH 3 TPYIHOIIAMIL
OCELTBKH [0S319 € NePeBAEHO TEOPTHM MPOLECOM, MO MAHIMYIIOS 3AK0IOBAHOD
CHCTEMO, AKOK € Moea. Cnpoba «mepekoIvEaTHy» IO CHCTEMY HA IHIIY MOBY JAE
IPOIYMITH, IOO [Oe319 € «VHIKATBHOWY, «HEBLUITBOPIOBAHOK» 1 OTHEE,
(HETIEPEITATHOK.

Hacmimeon Takoro mormany € peavEIioHICTCEEA KOHIIETITE [T0e3ti Ta IeperiIamy.
Ax sazpagac ©. Himme [2, ¢, 69]. «TBip cTEOpeHmi 41d BCIX 1 BOZHOTAC Hi A4 KOTO;, BiH
He OVE 3aIyMAaHHH 119 NiTHeCeHHT TH HaCOIOTH THme oxmiei rpvim. bamamma, mob
TEIp OVE HeTICperIaHEM, O3HATAE 3aMEHYTH HOTO 1 MPHPEKTH Ha 3a0yTra. (CKUbKH He
ICHYE OCTATOTHOrD NepekiIany OPHIHANBHOTO TEKCTY. KOMEH BIPII — NepekIalcHHE TH
Hi — € «IUTOI0M MIOTOKY TyMEH.

s meTadopa neperiagata 4K BIITEOPIOBATA IOSTHIHOIO TEKCTY MIPH3B0IHIE 0

BHCHOBEY, INO IepPEIAT BIPIIA € IPYIIM HANMHCAHHTM TEECTY, MO BHMATAE MEBHOL

EHHAXITMEOCTL. CaMme TOMY KOAHOMY NEPEeKIagadeEl HeOoOXIOHO 3IBEPTATHCA 0
[EEHOTO POOy MEpekIagalbioi MOSTHKH, 3a JOMOMOTO AKOI BiH MOMES BHEYATH K
[PALECOTE OB MOBH 3 SEIME BiH mpamce. Ha BiOMIHY BAT KOHTPACTHEHOT MIHTBICTHEI,
MepeKIafalbka [I0eTHEA OXOIUEOE BC1 ACIIEKTH BIpINA., BEMFOTARTH IEKCHKOMOTTTHI,
3EYKOBL PHIMITHI TA THOOTpadidHi XapaKTepPHCTHKH. ¥ KOHTEKCTl KOHTPAacTHBHOI
MHHTBICTHEH MOBH BHBYAKTECA B iX 3aMEHYTOMY CTaHL, TOOl 4K V OepeilagalbEid
MOSTHIN Ti & MOBH JOCTUDEVEIOTRCA B IX BIAeMOMIl Ta BiOKpHTOMY craHi Ommicio 3
OCHOBHMX [IepeBar BIpIA Mepel poMaHOM ¢H ONOBLIAHHSM € HOTo BiUIHOCHA
MAKOHITHICTE. lloeMa., 3HAXOOTIHCE V CTHCIOMY MOPOCTOPL pasoM 13 CBOIMH
MEPEKIATAMH CTaE 00 €EKTOM JOCIITESHE.
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CJOBA-PEAJN BKHTAHCEBKIA MOE3I CEPETHROBIUYSA
TAIX BIITBOPEHHHA AHTITHCBKOO MOBOIO

[lepernan moesz1i BRaEAcTECH HADATATO CHEIATHIMOK CHOPABOID, HIE
NepertIal XyI0#HBE0E npozH. lle moe S3aHo 31 3HATHHMH TPYIHOIDAMH E
NEepeKOIVEAHH] CIeNHGITHAY NapaMeTpiE NOSTHIHHEY TEOPIE 1HITOK MOEBOIO
— TAKHX, AK PHMA, TEMIL, PHTM, METPHKA TOMO. 3 Ii€i NPHYHHHE IeperIagatdl
BIAKTBECA OO0 BHKODHCTAHHA OUIBIN VI3HOMAHITHEHHX TCXHIK, NPHAOMIE 1
CHOCOOIE BINTBOPEHHT MOSTHIHHE TEOPIE, HUE [ HOPMATHBHO IPHHHATO
CTOCOBHO NPO30BHX TEOPIE, MO CELIIHTE He TUIBKH HPO BLICYTHICTE €IHHHX
VHIDIKOBAHHX MPaBHI Nepekiagy BIpIIOBAHMX TEOPIE, 4 H NP0 KOTHITHEHY
CEIATHICTE MNpPOOeCcY «IepPeBIAraHH"» NOSTHUHOID BIIEPVHKY OZHIE]
JMHTEOKVILTYPH B VOpaHHA 1HIIO1 M HETBOKYIETVIL

[lepexnag — OaraTopiEHEBHH Npouec, HKHE EBHMarace He TUIBKH
TOUHOCTL, ale H IYVTIHBOCTI A0 KOHTEKCTY, CTHIK Ta 3MICTY OPHTIHAIY.
TeopetHuni miTxoDH, SKi BEIIOYAIOTE [OHATTA — SKBIBATEHTHOCT,
oCcoDHCTICTE NeperIagada, JOTPHMAHHY IPHHITHINE ATSKBATHOCTL TA bara me
TOr0 1HIIOTD, MOPO3YMIEAKTE BAAIHEICTE ATANTANIT MIEMOEHOL 1H(pOpMAIIii
Ha BCIX pIEHAX MOBH, NOTHHAIOTH 3 MOpdeM 1 3aKiHIVIOTH TEECTOM.
Epomomia NeperIat03HABCTES XApaKTEPHIVETECH HAMOIETTHEHM
NparHeHHAM SOCATTH OalaHCy MUK 30epeeHHAM OpHIHaIBHOL 1mei /



KOHIEmi Ta i VIroEeHHAM 2 HOpPMAMH H OWKVBAHHAMHE iHodoOHHOI
ayauTopii. OOHAaK, ODOCATHEHHA MNOBHOI TOYHOCTI Ta BLONOBLOHOCTLI W
BINTEOPEHH] [EPMIOTEOPY 3acoDaMH 1HMIOL MOBH 3AlHMACTRCA MONEKYIH
BAMEKO BHPIYBAHOK mpobaemoin. (coOIHEO e CTOCYETBCHA XPOHOMOTTTHO
JaleKHX BiI CVIACHOCT1 MOSTHIHHX TeKCTIE, AK V BHIAOKY 3 KHTAHCBEHMH
eipmamu 100H Tan (618 — 907 pp. He.).

Ocp merimEka MOSTHIHHYX NACAKIE TOTO 9acy, SKi MICTITE KYIBTYPHO
HAacHIeHI CO0BA, Ta COpPODH iX mepemadi CYVIacHOK AHMIACBEON MOBOED.
Tax, v pipmi Men Xaoxams B A / guo g rénzhuing “Visiting a
Friend's Farmhouse™. fFFE|&E[FH, EXRFLHTE / dar diao Chongyang ri. hai
la1 j101 10 hud Maemo 3pazor Tpamcoaifnoi agamranii. [lepewnan HepinoMmoro
aTopa: We are looking forward to the autumn festival, when I'll retuin to see
the chryvsanthemums bloom [4]. AganTamiso BHEOPHCTAHO 1 IIPH BIITBOPEHHL
HazBH (ECTHBATIO, INO HOro HepeKaagad BHPIIHE NepefaTH 4k fhe autumn
festival, ¥ opurimamsHomMy TBopi Men Xaomans mHCAaE Opo CBATO, AKE
ANTTMHACEKOK MOBOK Iepernameno sk Dowuble Ninth Festival ®ectERams
NOOBiHHOT OB ATKH € TPAIHINAHAM OCIHHIM CcBATOM Vv KHTai, ake mowamm
CEBATEYEATH V nepiod «Bomwioamx maperes (473-221 pp. mowe) [3]

[Hmui DpHKTAD afanTamii HAO9HO JeMOHCTIpYe Nepeknan eipmy Ty Oy
25 / wangyué ‘A View of Taishan'. a came fSRFEME SEE LT /
daizéng fii mhé qilii ging wéilido. Ilepexmagas Kiaur Kawr-xy nepepobue
panok v Tammil cmocib: What shall I say of the Great Peak? The ancient
dukedoms are everywhere green [1, c. 322]. V upomy paory Qilu einTEOpeHO
AK TepUorcTea’. mob BiIo0pasHTH KOHIENNK ICTOPHIHHX TepHTOPIH,
IPOIVMUIH 3aX1THOMY THTATCEL.

Imomi mepernamadi BOAIOTECE OO0 POMHPEHHT /| JOJABAHHT KOHTEECTY
70 OKpeMHX NoHATE. Lle Mo#Ha mobawnTH v TBopi Wxkana [lzromina B3
(BE—) / ganv (qivi) “Orchid And Orange I'. “iH4Fkisk, MBS /
lan v& chiin wéi rui, gui hud qii jido jié). Ix mepexiax aeropa mim
nceggormngom TRADITIONSHOME eurmamac tax: In Spring the orchid is
Jlush with leaves and flowers; In Autionn, the sweet smelling olive is bright as
the moon [2].

V mifi cTpodi YEary cIix 3BepHYTH Ha Nepekman B il / jido jié — bright
as the moon, ge OVIO BHKOPHCTAHO KOHKPETH3ALNID. aie NepegaTH HOTO
3HATEHHA MOEHA pI3HHMH BaplaHTaMH — OpHMipoM. gk bright, shiny,
sparkling, gleaming Tomo. OnpansoBVIOTH TEKCT, NepeRIanad KOHKPETHIVE
OPHEMETHHE, TOJATH CEMAHTHUHY 1HQOPMANio, KA 3MIHKE CIPHAHITTS
crmoea jido jié. Tos, aHOHIMHHE NeperIagad JOoJAaE OO CBOTO MApaTeCTy
1HDOPMALIED, 3 AKOK CO1I ACOLIIOBATH KHTAHCEKS CIOBO. IO — V CBOKD ISPy
— OO3BOMAE THTAYCEl OUBII-MEHII afeKBaTHO I1HTEPIOpHIVBaTH madoc
OPHIHATBHOTO TEOPY.
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Ilraxs 1 coocobH XyIOAHIX NepeKIAME CepeIHbBOBITHHX KHTAHCBEHX
peamf CY9acHOK AHTMICEKOK MOEBOK JeMOHCTPVEOTE IOCTVIOEY
TpaHCHOPMAIIED  [NOSTHYHHX  TPagHOil, [OPpHTAMAHHHX  KHTAHCBKIH
JMHTBOKVIBTYPL. 111g 9ac mepermagy KOMHE CVIO CXUIHE CIOBO-PEeaiid DVIo
NepeocMHCIEHD, NepepobneHo, nepedpazoBade abo HABITE BHIVIEHO 3
mapaTekcTV. [IpH IBOMY BEMOYEHHA BHHOCOK 1 IPHMITOE MA€ BARITHEES
3HATYEHHA [PH 9YHTAHHI NepernageHoro Teopy. Ocobmmeo me cTocyveTwcd
CTApPOIABHEO] MTepaTypH, OCKLTEKH MOIi0H1 BIPIT MOXVTE OYTH CHIATHHMH
I PO3VMIHHA He JHINE I 1HIIOMOBHOIO PEeLHIIEHTA, alde H TOro, XTo
PO3MOBIIAE CYIACHO KHTAHCEKON MOBOED.
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MOCILIOBHUA MEPEKTAT MMOJIITHYHOIO THCKYPCY:
EVIBTYPHO-CTHJIICTHYHI OCOBTHBOCTI

IMocmimoBHEE neperman BRAKAKTE OJHHM 13 BHIIE NepeKlagy., HKi
EHKOPHCTOEVIOTE IIPH HEPelIall IOMTHYHOIO THCKYPCY Ta SYMEE TacTo
HASHBAIOTE «KoH(pepeHmmnM nepertagom» [1]. Uelt Bmn nepexmamy
nepefoatac NPOCTYXOBYBAHHA TOTO. IIO TOBOPHTE MOBEIh, A IIOTIM, IIICIA
JABSpINEHHY, MepeKIafad BIITEOPIOE Te & IIOBITOMISHHY IHIIOK MOBOIO.
Bmvors 10 mocmIiToBHOrO MeperiIaly MOMHA ONMHCATH TAK KOTH MOEBEIE
mepecTac TOBOPHTH, NEepPeEIafad HAJAE TYacTHHY IIOBIIOMISHHA abo Bce
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